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PYCCKUM

MVYJIbTUBAPKA

Onucaxue

Kopnyc MynsTusapkm

Aducnnein

MaHenb ynpasneHus

Yawa ana npurotoBaeHns NPoayKToB
Kpbllwka MynsTMBapKkm

Knasuiua OTKpbITUS KPbILLKKX
[MapoBown knanaH

3alWnTHBbIN 3KpaH

Pyuyka onst nepeHocku

10.MHe340 ons NOAKNIOYEHUS CETEBOIO LLHYpa
11. OTBepcTME BbiXOAA Napa

12. HarpesatenbHbIi 91eMeHT

13. Aatumk TemMnepatypsbl

14. TlonoBHMK

15. MepHbI CTakaH4nk

16.Jlonatka

17. EmkocTb anist c6opa KoHaeHcaTta
18.CeTeBoil LWHYP

19.MoaaoH Anst rOTOBKM Ha napy

COoNOO MM~

Manenb ynpaeneHus

20.KHornka ycTaHOBKM BPEMEHN «—»

21. KHOMKa yCTaHOBKW BPEMEHN «+»

22.KHonka «Bapka/O6xapuBaHue»

23.KHonka «TyweHne/lMNpurotoBnexHve Ha napy»
24.KHonka «Kalua/Bbineyka»

25.KHonka «Ctapt/CTton»

26. KHonka «OTnoxeHHbI ctapT/MNopnepxaHue t»

BHumaHume!

JAna pononHuUTeNbHOW 3awmnThl Lenecoobpas3Ho B
Luenu nNuTaHus MynbTUBAPKN YCTAHOBUTbL YCTPOW-
CTBO 3alMTHOro otknodeHns (Y30) ¢ HoMuHanb-
HbIM TOKOM cpabarbiBaHusi, He npesbiwatowymM 30
MA, anst yctaHoBkn Y30 o6patntecs K crneumanmncty.

MEPbI BESOMNACHOCTU

Mepen Havyanom akcnayaraumm MynsTMBapky BHUMA-

TENbHO MPOYUTANTE HACTOSILLYIO MHCTPYKLIMIO MO 3KC-

nayataumm, U coxpaHute e€ s UCMNOoNb30BaHVs B

KayecTBe CrpaBOYHOro MaTepuana.

Mcnonb3ynte MynbTMBapKy TOMILKO MO €€ NPsiMOMY

Ha3Ha4YeHWo, KakK M3MI0XKEHO B AAHHOM PYKOBOA-

cTtBe. HenpaBunbHoe ob6palleHne ¢ yCTPOMCTBOM

MOXET NMPUBECTU K ero NosioMke, NPUYMHEHMIO Bpe-

.2 NONb30BaTesto UK €ro NMYLLECTBY.

* [epen uncnonb3oBaHWEM YCTPONCTBA BHUMA-
TeSIbHO OCMOTPUTE CETEBOW LUHYP U FHe340 Ans
NOAKJIIOYEHNST CETEBOro LUHypa, PacrofioXeH-
HOe Ha Kopryce ycTpolicTBa, ybeautecb B TOM,
4TO OHWM HE MMEeIoT NoBpexaeHuin. He ncnonb-
3yiTe YCTPOMCTBO NPU HANNYMKM NOBPEXAEHWNI
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BUJIKM CETEBOrO LWHYpPa, CETEBOro LWHypa wunm
pa3béma CeTeBOro LHypa.

Mepen BkOYEHMEM YCTpoOWCcTBa ybeamTechb
B TOM, YTO HanpsXXeHue 3NeKTPUHEeCKOn ceTun
COOTBETCTBYET paboyemy HanpPsKEHUO YCTPO-
cTBa.

CeTeBOW LWHYP CHabXEH «€BPOBWUJIKON», BKIIO-
YainTe eé B aNeKTPUYECKYIO PO3ETKY, MMEIOLLYIO
HaLEXHbIN KOHTAKT 3a3eMJIEHUS.

Mpn nopknio4yeHMn yCTPOWCTBA K 3nekTpuye-
CKOW CEeTU He UCMNONb3YINTe NEPEXOAHUKN.
Cnegute 3a TeMm, 4ToObl ceTeBOl LUHYp Obln
NJOTHO BCTaBJIEH B NTHE3Z0 HA KOPMyce MyNbTu-
Bapku, a BUJIka CeTeBoro LHypa 6bina BcTasne-
Ha B 9NEKTPUYECKYIO PO3ETKY.

Mcnonb3ynTe TONbKO TOT CETEBOW LUHYP, KOTO-
PbIil BXOAMT B KOMTMIEKT NOCTaBKU, U HE UCMOJIb-
3yiTe ceTeBON LUHYP OT APYrMX YCTPOWMCTB.
Mcnonb3yiTe TONbKO T€ CbEMHbIE AeTann, KOTO-
pble BXOASAT B KOMIIEKT NOCTaBKM.

Paamewiarite yCcTponCTBO Ha POBHOW Tenno-
CTOMKOW MOBEPXHOCTWU, BOANMN OT WUCTOYHMKOB
Bflary, Tensa u OTKPbITOrO OrHS.
YcTaHaBnvBariTe ycTpOMCTBO Tak, YTOObI AOCTYn
K CETEBOW PO3€eTKe OblN1 CBOOOAHLIM.
Mcnonb3yite MynsTMBApKy B MECTaX C XOPOLUEN
BEHTUNALMEN.

He nogBepranTe yCcTpoiiCcTBO BO3AENCTBUIO MPSi-
MbIX COJIHEYHbIX nyqe|7|.

He pasmeLuanTe yCTPONCTBO B HENOCPEACTBEH-
HOW BGNM30CTN OT CTEH 1 Mebenn.

CBobGoAHOE MPOCTPAHCTBO Han, MyNbTUBAPKOM
LOMXHO ObITb HEe MeHee 30-40 cm.

He ponyckante COMPUKOCHOBEHMS CETEBOrO
LUHYpa C ropsi4MMmn 1 OCTPbIMU MOBEPXHOCTAMMU.
He ponyckarite noBpexaeHus n3onaumm cete-
BOro WHypa.

3anpelaeTcs MOKpbIMU pykamu npukacatbecs
K KOpMNyCy MyNbTUBAPKK, K CETEBOMY LLHYPY U K
BWJIKE CETEBOIO LUHYpa.

He norpyxanTte yCTPOMCTBO, CETEBOM LUHYP U
BWJIKY CETEBOIO LLIHYPa B BOAY 1N B Ntobble apy-
rme XuakocTu.

Ecnun ycTponcTBO ynano B BOAyY, CleayeT HeMe -
JIEHHO BbIHYTb CETEBYO BUJIKY N3 SﬂeKTpI/I‘-IeCKOVI
pPO3EeTKM, 1 TOJIbKO MOCSIe 3TOr0 MOXHO [0CTaTb
npubop 13 Boabl. Mo Bonpocam AanbHele-
ro MUCnonb30BaHUsI yCcTpoicTBa obpatntecb B
aBTOPU30BaAHHbIN (YNOMHOMOYEHHbIN) CepBUC-
HbIA LEHTP.

He BcTaBngamte noCTOpoOHHWE nNpeaMeTbl B
OTBEPCTUS BbIXOAA Mapa U crneguTte 3a Tewm,
4TOObl MOCTOPOHHME NpeaMeTbl He nonanun
MeXAY KPbILLKOWN 1 KOPMYyCOM MyJSbTUBAPKW.
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PYCCKUM

He octaBnaiite ycTtpoinctBo 6e3 Haasopa.
YCTPOIACTBO AOMKHO ObiTb OTKIOYEHO OT 3NeK-
TPUYECKOI CeTU, eCNu Bbl UM He MOoJb3yeTecCh.
Bo unsbexaHue 0XOroB He HakJIOHAWTeCb Hap,
oTBepcTMeM s Beixoaa napa. Cobnioparite kpaii-
HIOIO OCTOPOXHOCTb, OTKPbIBAS KPbILLKY MYSbTU-
Bapkn BO BPEMS 1 HEMNOCPEACTBEHHO Mocse Npu-
roTOBNEHVS NPOAYKTOB. Pnck oxora napom!

Mpu paboTe MynbLTUBApPKM B  pPexuMe
«O6xapuBaHve» BO N3bexaHne nony4eHms oxo-
roB Gpbi3ramMn ropsiiero mMacna He HakJoHsiA-
Tecb Haf, yCTPONCTBOM.

Kareropuyecku 3anpeljaercs akcnayarauus
ycTpoicTBa 6€3 yCTaHOBIEHHOW YallK, a Takxke
6e3 xuaKocTen n/vnv 6e3 NPoayKTOB B HaLle.
CTtporo cobnopalite pekomeHaaumm no o6bLEMY
CYXVX MPOAYKTOB U XUAKOCTEN.

He BblHMMaliTe Yally BO BpeMsi paboTbl yCTPOWA-
cTBa.

He HakpblBaliTe yCTPONCTBO.

3anpelwaetcs nNepeHocuUTb YCTPOWCTBO BO
Bpems paboTbl. Micnonbayiite pyuky ons nepe-
HOCKW, NpeaBapuTesibHO OTKJIIOYNB YCTPOMNCTBO
OT 3/IEKTPUHECKOW CETU 1 AaB EMY OCTbITb.

Bo Bpemsi paboTbl MynbTMBapPKX KOPMYC YCTPOW-
CTBa M BHYTPEHHWE AeTanu HarpesaloTca. He
npukacanTecb K HUM He3alMLEHHBIMU yHacT-
KamMu Tena wuam pykamu; ecnm HeobxoAuMo
BbIHYTb FOPSYYIO Hally, UCMONb3YyNTEe KyXOHHbIE
TepMO3aLLMTHbIE PyKaBULLbI.

PerynsapHo nposBoanTe 4MCTKY YCTPONCTBA.

He paspewarite oetam 1Crnosib3oBaTtb MyNbTU-
BapKy B KQ4€CTBE UTPYLLKU.

N3 coobpaxeHnin 6Ge3onacHoOCTU pAeTeil He
OCTaBnANTE NOAMITUIEHOBbBIE NaKeTbl, NCMOJb-
3yemble B Ka4ecTBe ynakosku, 6e3 npucmoTpa.

BHumaHune!

He paspeLluarite aetsm urpatb C noanaTnaeHOBbIMU
nakeTamu vy yrnakoBOYHOM MAEHKOM.

OnacHocTb yayuwbs!

JlaHHOe YCTpOWCTBO He npefHa3Ha4yeHo ans
MCMNONb30BaHNA AeTbMU U NIOAbMU C OrpaHu-
YEHHbIMN BO3MOXHOCTSIMU, €CJIN TONBbKO JINLLOM,
oTBeYaKLWMM 3a nx 6e30MacHOCTb, UM He AaHbl
COOTBETCTBYIOLUME N NOHATHLIE UM MHCTPYKLMN
0 6e30MacHOM MosIb30BaHUN YCTPOCTBOM U TEX
0nacHOCTAX, KOTOPbIE MOryT BO3HMKATb Mpu ero
HenpasWbHOM UCMONb30BaAHUN.

JeTtn n nioan ¢ orpaHNYeHHbIMY BO3MOXHOCTSI-
MU MOTYT MOfb30BaTbCA YCTPONCTBOM TONBKO
nof, HabnoaeHemM OTBETCTBEHHbIX B3POCIIbIX.
3anpelaeTca McCnonb3oBaTb YCTPOWCTBO BHE
NMOMeLLEHUIA.

OTknto4ast YCTPOMCTBO OT INEKTPOCETU, HUKOT-
[a He TAHWUTE W He Aépraiite 3a CETEBOW LUHYP,
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BO3bMUTECb 32 CETEBYID BUJIKY M akKypaTHO
M3BNEKNTE eé N3 3NeKTPUYECKO PO3ETKM.
3anpeLlyaeTcs UCnosib3oBaTb YCTPOWCTBO Mpu
HaNMYMM NOBPEXOEHWIA CETEBOM BUSTKU WU CETE-
BOrO LLIHYpa, eCnn YCTPONCTBO paboTaeT C nepe-
60aMU, a Takxe nocsne ero nageHus. He nbitaii-
TECb CaMOCTOSATESIbHO PEMOHTMPOBATL YCTPOM-
cTBO. N0 BCeM Bonpocam peMoHTa obpatlantecb
B aBTOPU30BAHHbIN (YNMOAHOMOYEHHbIN) CepBUC-
HbI LEHTP.

YCTPOWCTBO MPEAHA3HAYEHO TOJIbKO AN14
JOMALLHEIO NCMOJIb30BAHNA

MPABWJIA NOJIb3OBAHUA YALUEA ANK MPU-
rOTOBJIEHUA MPOAYKTOB (4)

Vicnonb3yinTte MynbTMBApPKY U €€ CbEMHYIO YaLly
(4) TONbKO MO HasHayYeHuto. 3anpeuiaeTcs
ncnonb3oBatb yawy (4) Aas NpuUroToBneHus
NpPOAYKTOB, YCTaHaBNMBas €€ Ha Harpesartesib-
Hble NPUBOPbI NN BapOYHbIE MOBEPXHOCTY.

He 3ameHnsiite yawy (4) Apyror EMKOCTbIO.
Cnepute 3a TeM, 4TOObl MOBEPXHOCTb Harpesa-
TenbHoro anemMeHTa (12) u aHo Yawwm (4) Bcerga
ObINN YUCTBIMU U CYXMM.

He wncnonb3ynte uawy (4) B Kayectse EMKO-
CTW A5 CMeLUVBaHus NpoaykToB. Bo nsbexa-
HWEe MOBPEXAEHUI aHTUNPUrapHOro MOKPbITUA
HUKOrAa He U3MmesnbyaTe NPoAYKTbl HeNocpen-
CTBEHHO B yawie (4).

Hukorpa He ocTaBnsviTe n He xpaHuTe B Yalle (4)
Kakne-nnmbo NOCTOPOHHWE NPeaMETbI.
MpoaykTbl B Yawe (4) nepemMelumBanTe TONbKO
NJacTUKOBbLIM MOSIOBHUKOM (14) nnan nonartkown
(16), onsa 9TOM LLEeNn MOXHO TakXe UCMOoNb30BaTb
[epeBsHHbIe, MIACTUKOBbIE WAV CUIIMKOHOBbIE
akceccyapbl.

He wucnonb3yiite metannMyeckue npeameThbl,
KOTOpble MOryT MOBPEAUTb aHTUnpurapHoe
nokpbITME Yawu (4).

He cTyunte no BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTM Halum
(4).

Mocne npuroTtoBnexHua 61104, C MCNONb30BA-
HMEM MpunpaB W Crneuuin HeoBXoaMMO cpasy
BbIMbITb Yawly (4) (CM. pazaen «4ucTka n yxon»).
Bo unsbexaHne noBpexneHns aHTUNpUrapHoro
NOKpbLITUS He NoMeluanTe vawy (4) nog xonoa-
HYl0 BOAY Cpa3y Nnocne OKOHYaHWs NpUroToBe-
HUS NPOAYKTOB, AariTe yaile (4) cHavana oCTbITb.
Yawa (4) He NnpegHa3HadveHa ass MbiTbst B MOCY-
[LOMOEYHOWN MallVHeE.

KHOMNKW NAHEJ1IX YNIPABJIEHUYA (3)
Kaxp,oe HaXkaTtne akKTMBHbIX KHOMOK naHesn ynpas-
neHus (3) conpoBOXAAETCS 3BYKOBLIM CUTHANOM.
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lpumeyaHne:

— HasBaHusi nporpaMm MpUroToBAEHNST NPOAYK-
TOB (22...24) Ha KHOMkax naHenu yrnpasiaeHus
(3) HaHeceHbl 3€/1EHbIM U KPACHbIM LBETOM,
UHANKAaTOPbI MNPOrpamMmM MpUroToBAEHUsT MpPo-
AYKTOB Takxe AByXuBeTHble. [lporpammam npu-
rOTOBJIEHWUS, 0003Ha4YeHHbIM Ha KHOMKax rnaHesim
ynpagnieHus (3) 3e1EHbIM LUIBETOM, COOTBETCTBY-
eT 3eJIEHbIN UBET nHAnKarTopa, a rnporpammam,
00603HaYeHHbIM KpacCHbIM LiBETOM, COOTBETCTBY-
eT KpacHbIi LUBET MHANKATopa.

KHonku yctaHoBKu BpeMeHu «—» (20) n «+» (21)
KHonkn «—» (20) n «+» (21) ncnonb3yoTcsa ans Kop-
PEKTMPOBKM BPEMEHW MPUrOTOBIEHUS B NPOrpam-
Max MpuroToBeHNa NpoaykToB M MNpu yCTaHOBKE
BPEMEHMU, Yepes KOTOPOoe NPOLLEeCcC NPUroToBNEHUS
nNpoaykToB OyAeT 3aBepluéH B nporpamme «OTno-
>KEHHbI CTapT».

MporpamMmmbl NPUroToBNEeHNN NPOAYKTOB

KHonkw (22), (23) 1 (24) ncnonb3ytoTcs ans seibopa
nporpaMm NpuUroToBEHNS NPOAYKTOB!
«Bapka/O6xapuaHune» (22), «TyweHune/Ha napy»
(23), «Kawa/Bbineyka» (24).

KHonka «Ctapt/Cton» (25)

[ns BKNOYEHUS BbIGPaAHHOM NporpamMmbl MPUroToB-
JIeHVs1 MPOAYKTOB HaxmuTte KHonky «CtapTt/Cton»
(25), nHamkaTop KHOMNKKM (25) 3aroputcs 3enéHbiM
uBeTOM. [1na BbIKNOYEHUS NPOrpaMmbl MOBTOPHO
HaxxmuTe KHornky «CtapT/CTton» (25), npn 3TOM nNpo-
3BYYMT 3BYKOBOW CUrHas, nHavkarop paboTatoLeli
nporpaMmebl 1 3eNEHbIV MHAMKATOP KHOMKK (25) no-
racHer.

KHonka «OTnoXeHHbii ctapT/

MopaepxaHue t» (26)

«OTNOXEHHbIN CTapT»:

— Bbl MOxeTe 3apaHee 3anporpammMupoBatb, K
KakoMy BpPEMEHW MNpPOLEeCcC MNPUroToBIEHUA
npoaykToB OyaeT 3aBepluéH. [aHHas yHK-
uMa gocTtynHa gns nporpamm: «Bapka» (22),
«TyweHne/Ha napy» (23), «Kawa/Bbineuka»
(24).

— JlranasoH ycTaHOBKM BPEMEHW COCTaBNSET OT 1
[0 24 4yacos.

«MoppepxaHue t»:

— Bbl MOXETE CaMOCTOSITENILHO BKJIIOYUTL DYHK-
umMio  nopgepxaHus  Temnepatypbl.  Ons
3TOr0 HaxXmuTe KHOMKYy «OTNOXEHHbIN cTapT/
MoppepxaHue t» (26) oomH pas, 3aroputcs
KPacHbIN MHOVKATOp KHOMKW (26) 1 npossyyat
TpY 3BYKOBbIX CUrHana, Ha agucnnee (2) 6ynet
NpoOM3BOAMUTLCS OTCYET BPEMEHMW PaBOoThl B AaH-
HOM pexwume. MakcumanbHoe Bpemsi paboThbl
MyNbTMBapPKk1 B PeXVMe MOALEPXKaHUs Temre-
paTypsbl - 00 24 4acoB.

— [Ona oTkNo4eHUs pexunmMa noaaepXaHus Tem-
nepartypbl HaxmuTe kHonky «Ctapt/Cton» (25),
NPO3BYYUT 3BYKOBOW CUIHAN, UHANKATOP KHOMKN
(26) noracHeT, NokasaHusi BpEMEHW Ha aucnnee
(2) 6ynyT cOpOLLEHbI.

MpumeyaHue:

—  ®DyHKUMS noaaepXaHus TeMnepaTypbl He npes-
HasHa4eHa /11 pa3orpesa rnpoayKToB.

NEPEQ, NEPBbIM UCMOJZIb3OBAHUEM MYJIbTUBAPKU

llocne TpaHCopTUPOBKU WM XPAHEHWS YCTPOW-

CTBa rpui NMOHWXXEHHOV Temrneparype Heobxoanmmo

BblgepxaTb ero rnpuv KOMHaTHOM Temrepartype He

MeHee [1ByX 4aCcoB.

— W3Bnekute yCTPOMCTBO M3 ynakoBKW, yoanute
BCE YNakoBOYHbIE MaTepuasbl 1 Ntobble Haknemn-
KW.

— YcTaHOBUTE YCTPOMCTBO HA POBHOW TEMIOCTON-
KO MOBEPXHOCTW, BAAMN OT BCEX KYXOHHbIX
MCTOYHMKOB Tenna (Takux Kak ra3oBasi niauTa,
AJIeKTpuyeckas nanTa nian BapoyHaa I'IaHeJ'Ib).

— YcTaHOBWTE YCTPOMCTBO Tak, 4TOObl OT CTEHbI A0
Kopryca yCTpOMCTBa OCTaBalioCb PaCCTOsiHUE
He meHee 20 cMm, a cBOOOAHOE MPOCTPAHCTBO
Haf Hel cocTaBnsano He meHee 30-40 cm.

— He pa3smeLLaiite yCTPONCTBO B HEMOCPEACTBEH-
HOM 6nM30CTU K NpeaMeTaMm, KOTopble MOryT
ObITb MOBPEXAEHbI BLICOKOW TemnepaTypoi
BbIXOASLLLEro napa.

BHumaHune! He pa3meLyarite ycTporcTBO BO/IN-

31 BaHH, PaKOBUH WJN APYrux EMKoOCTel, Ha-

MOJIHEHHbIX BOAOM.

Mporpamma MpuroTtoBnexnune

Bapka [lnsi BApKM OBOLLLEIN, MaKapOHHbIX M3AeNNiA, MACHbLIX 1 OBOLLHbLIX BYIbOHOB
O6xapvBaHue [nsi naccepoBKM OBOLLEN, MSAICHBIX U PbIGHBIX MPOAYKTOB

TyweHne [nsa TyleHns MACHbIX, PbIGHBIX, OBOLLHBIX 6104,

MpurotoBneHve Ha napy

[515 NpUroToBNEHWS Ha napy pbibbl, MACHbLIX 671104, OBOLLEN

Kawa [N NpMroToBNEHNS MOIOYHbIX Kalll, Kall 13 TBEPAbIX COPTOB MLIeHUUb!, 6o,
13 Pa3NYHbIX BUOOB KPYM
Bbineyka [ns npuroToBneHnsi KeKCoB, GBUCKBUTOB, MMPOroB
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— OTkpoiiTe KpbIWKy MynbTUBapku (5), HaxaB Ha
knasuwly (6).

— CHumuTe napoBoi knanaH (7).

— W3Bnekute yawy gns nNpurotToBReHUs NPoAyK-
TOB (4).

— CHumunTe EMKOCTb ANs cbopa koHaeHcara (17).

— [lpomolite BCe CbEMHble AeTanu - vawy (4),
napoBon knanaH (7), NoaAoH ANs rOTOBKM Ha
napy (19), nonatky (16), nonosHuk (14) n mep-
HblA cTakaH4yuk (15), émMkocTb Ansi cbopa KOH-
nexcarta (17), - Markoi rybkoi ¢ HelTpanbHbIM
MOIOLUMM CPEeACTBOM, OMOSIOCHUTE MPOTOYHOW
BOAOM N NpocyLunTe.

— Kopnyc ycTpoictBa npoTpuTe cnerka Brax-
HOI TKaHblO, MOCSIe Yero BbITPUTE HaCyXo.
YcTtaHoBMUTE NapoBo knanax (7) Ha MecTo.

— YctaHoBUTE EMKOCTb Ons cbopa KoHAeHcarta
(17) Ha mecTO.

MpumeyaHne:

— [py nepBoOM BKJIIOYEHUN MYJIbTUBAPKN BO3MOX-
HO nosiB/IeHWe MOCTOPOHHEro 3arnaxa v Hebosb-
LUOro KOJIMYeCTBO AbiMa rpu obropaHum Harpe-
BaTesIbHOro 3/1EMEHTA, 3TO A0MNYyCTUMO.

UCMOJIbSOBAHUE MYJIbTUBAPKU
YcTaHoBuTe Yally (4) B pabouylo kaMmepy yCTpOii-
cTBa. Ybenutecs, 4To yaila (4) yctaHoBneHa 6e3
nepekocoB 1 MNJIOTHO COMPUKacaeTcst C NOBEPX-
HOCTbIO HarpeBaTenbHOro afemeHTa (12).

MpumeyarHus:

— He wucnone3yvite yaily (4) 019 MbITbs Kpyn v
He pexbTe NpoayKTbl BHYTPU Yaluu, 9TO MOXET
rnoBpeanTs aHTUMPUIrapHOEe MOKPbLITHE.

— [lepen ncnonb3oBaHWEM BbITPUTE BHELLHIO
MoBEepPXHOCTb M HO YaLum (4) Hacyxo.

— Ybeaurecb B TOM, 4TO Ha MOBEPXHOCTU Harpesa-
TesIbHOro anemenTa (12) n Ha aHe yaium (4) Het
MOCTOPOHHVX MPEAMETOB, 3arPsi3HEHWI 1 BAiaryl.

— B cepeavHe HarpeBaTesibHOro anemeHta (12)
HaxoamTcs Agatuvk temnepatypsi (13). Cneaute
3a TeM, 4T06bl CBOBOAHOMY NepemMeLLeHuio 4aT-
quka (13) Hn4TO He meLuaso.

— Ecnu Bbl rotoBute npoayKTel Ha napy, Hajaente
B vawy (4) Boay, Tak 4T0ObI kunsLias Boaa He
kacanace AHa noaaoHa (19). YcrtaHoBuTe rnoa-
A0H (19) ¢ npoaykTamu B Haiuy (4).

— [locne npurotosneHvsi NPOAYKTOB Ha napy He
BbIHUMaNTE MpoAyKTbl pyKamu, MoJb3yATECH
KYXOHHbIMY akceccyapamu van  npuHannex-
HOCTSIMU.

— [lomectute HeobXxoAMMbIE€ WHIPEANEeHTbl B
vauy, cienys pekoMeHaAaunsam B peLente

— (cm. «Knury peuentos»).
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Mpumeyarne:

— Cneaute 3a TeM, 4T06bI OOBEM UHIPEANEHTOB U
XKUOKOCTEH HE MPEeBbILLA yPOBHS MaKCUMasbHOM
otmeTkn. OTMeTKa Makcumyma Ansi PasinydHbiX
KaLu (kpome puca) — no kasne «L» - 1.8, otmetka
MakCVMaJsibHOroO YPOBHSI AJ1s1 OCTaJIbHbIX MPOAYK-
TOB U XuakocTed rno Lkane «CUP» -10.

BHumaHue!

Bce peuenTtsl HOCAT pekomMeHaaTesibHbIA Xa-
pakTep, Tak kak Tpebyembie 415 peLenToB 06b-
EMbl 1 COOTHOLLUEHUS] NHIPeAUeHTOB MOryT Ba-
PbUPOBaTbLCSl B 3aBUCUMOCTH OT PernoHasibHou
crneungdunkn, ToOproBoyi MapKkn rnpPoAyKTos U Bbl-
COTbI HaZ yPOBHEM MOPSI.

O6wWwmMii Npumep 3aknagku Kpynbl 1 Heob6xoau-

MoOe€e KOJZIn4ecTBO BOAbI Ang eé npuroToBseHus

— OTmMepbTe Kpyny MepHbIM cTakaHuyMkom (15) (B
OfHOM MEPHOM CTakaH4MKe MoMeLLaeTcs npu-
6nunautensHo 160 r kpynbl), Npy HEOBXOANMO-
CTV MPOMOMTE Kpyny 1 MOMeCTUTE e€ B HaLly (4).

— Jlo6aBbTe HEOBXOAMMOE KONMYECTBO BOAI.

— [na npocToThl UICNONBL3YNTE LKAy Ha vyawe (4)
c MeTkamu B Yalkax «CUP». Ha wkane nmetot-
csi MeTku, 0603HavaloLme nponopuun Kpyrbl
1 BOAbI.

Hanpumep:

— Ecnu Bbl Hacbkinann 4YeTblipe MepPHbIX CTakaH-
Yuka Kpynbl, HEOGXOANMO HaNTb BOAbI [0
meTkmn «4 yawkn» no wkane «CUP».

— JAnA NpUroToBNEHWUS XUAKUX MOJOYHbIX Kalll
pekoMeHayemas nponopuus puca 1 BoOAbl
[OMKHA ObITb 1:3.

— 3akpowiTte KpbILKY MynbTMBapku (5) Ao wenyka.

— BcraBbTe pasbém ceteBoro wHypa (18) B rHes-
£0 (10) Ha 3apHel CTOpPOHe Koprnyca MybTU-
Bapku (1).

— Bcrasbte Bunky ceteBoro wHypa (18) B anek-
TPUYECKYIO PO3ETKY, NPy 3TOM MPO3BYHUT 3BY-
KOBOI curHan, a Ha aucnnee (2) otobpasurcs
VHANKALNSA «= =».

NMPOrPAMMblI ABTOMATUYECKOIO TMPUIrO-
TOBJIEHUA NMPOAYKTOB
— [Ons Bbibopa OfHOW M3 MporpaMm asTomaTu-
4eCKOro MpPUroTOBAEHUS MPOAYKTOB HaXmute
COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY (22, 23, 24).
lMpumeyanne: - [IporpamMmam rpuUroToB/IEHUS,
0003Ha4YeHHbIM Ha KHOMKax rnaHesu yrnpasneHusi (3)
3€/1EHBIM LUBETOM, COOTBETCTBYET 3€J1EHbIV LBET
nHAnkaTopa, a nporpamMmmam, 0603Ha4eHHbIM Kpac-
HbIM LIBETOM, COOTBETCTBYET KPACHbIM LBET UHAN-
karopa.
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— [llporpamma

— [MMpwu BbIGOpPe oAHOW M3 nporpamm: «Bapka/

Ob6xapwuBaHue», «Tywenne/Ha napy», «Kawa/
Bbineyka» y Bac e€CTb BO3MOXHOCTb PYYHOW
KOPPEKTUPOBKM BPEMEHU MPUroToBNeHUsA. Jns
YCTaHOBKM XeNlaeMoro BpEMEHN NPUrOTOBNIEHUS
nocnenoBarenbHO HAXUMaNTe KHOMKM YCTaHOB-
KV BpeMEHU «—» (20) n «+» (21).

— Ons BKOYEHUS BbIGPAHHOM NporpamMmbl NPUro-

TOBMIEHWSI NPOAYKTOB HaXmuTe KHOMKy «CtapT/
Crton» (25), nHgmkatop kHonku (25) 3aroputcs
3eEHbIM LBETOM. 171 BbIKNIOYEHMS MPOrpamMMbl
NOBTOPHO HaxXmuTe KHoMky «CtapT/CTon» (25),
npwv 3TOM NPO3BYYUT 3BYKOBOV CUrHas, MHAMKA-
TOop paboTaloLLei NporpaMmbl U 3eNEHblii NHOW-
KaTop KHOMKM (25) noracHyT.

Mpumeyarune:
— B nporpamme npurotoBneHuss «Bbinedyka» He

OTKPbIBANTE KPBLILLKY MY/bTUBAPKM (5) 4O OKOH-
4aHus1 MPOrpPamMmbl MPUrOTOB/IEHUS.

— [llocne okoH4YaHusi rnporpamMmesl «Bbine4ka»

HeobxoanMO OTKJOYUTL pexumM «fopaepxaHve
t», HaxaB kHornky «Ctapt/Cton» (25), 4TO6bI
BbIreyka He rnoaropena.

npUroToBIEHNS npoAyKToB
«O6xapviBaHvie», aHaaormyHa xapke rnpoayk-
TOB Ha MvTe, rnoaToMy r0/1b30BaTeslb LO/IKEH
KOHTPOJInpoBaTb rOTOBHOCTbL [POAYKTOB camMo-
CTOSITE/IbHO, 0C/Ie 06XapuBaHUsS MPOAYKTOB
HeobXoANMO OTKIOYNTL MYJIbTUBAPKY.

— [lpn pab6ote MynbTMBapKu B porpamme

«ObxapunBaHne» KpbilKka MysbTuBapku (5)
JI0/1KHa OCTaBatbCsl OTKPLITOM Ha MPOTSXXeHUN
BCEro npoLecca rnpuroToBaeHuUs.

— CnepuTe 3a roTOBHOCTbIO NPOAYKTOB B NpoLLecce

nX npuroToeneHusd, npu HeobxoaAnMocCTKn

noMelwmBanTe  NPOAYKTbl  MJACTUKOBLIM
nonosHukom (14) wnn nonatkon (16). He
MCNONb3ynTe MeTannndyeckme npeameThbl,

KOTOpblE MOryT rfouapanarb aHTUMPUrapHyio
NOBEPXHOCTb Haun (4).

BHumaHue! Bo nsbexaHue 0XXoros ropsiimm
napom wan 6pbi3ramMmu pa3orpeToro macna,
OTKpbIBasi KPbILLKY My/ibTuBapku (5), cobnio-
AaiiTe KpaviHIOlO OCTOPOXXHOCTb, He HaKJ1o-
HaTeCcb Hag MmysibTuBapkon. He otkpbisaiite
KPbILLUKY MYJIbTUBAPKUN CJIULLKOM 4acTo.
Mocne 3aBeplueHMs NporpamMmbl NPUroToBIe-
HUS NPO3BYyHaT TPU 3BYKOBbIX CUrHana, MysbTn-
Bapka nepengeT B pexuMm nogaepxaHus Tem-
nepatypbl, MHAMKATOP KHOMKW (26) 3aroputcs
KpacHbIM LLBETOM, Ha aucrnnee (2) 6yneT oTo-
OpaxaTbcs Bpems paboTbl pexunma nogaepxa-
HWUst TemnepaTtypbl.

MpumeyvaHne:

HecmoTps Ha To, 4TO YCTPOVCTBO rnoaaepxvea-
eT Temreparypy rotosoro 6swoaa 4o 24 4acos,
He peKkoMeHAyeTCsl OCTaB/SATb MPUrOTOBIEHHbIE
POAYKTbl HaAOAr0 B 4alue MyJsbTUBaPKU, Tak
Kak 3T0 MOXeT CTaTb MPUYNHOM MOPYUN NPoAyK-
TOB.

He vcrnonb3yrite pexum nogaepxaHus Temre-
partypel 4718 pa3orpesa rpoayKToB.

[ns OTK/IOYEHUsT pexrMa noaaepXaHus Tem-
nepatypbl HaxmuTe KHonky «Ctapt/Cton» (25),
MPO3BYYUT 3BYKOBOM CUMHAS, NHAMKATOP KHOMKN
(26) noracHeT, a nokasaHWs BPEMEHW Ha Ouc-
nnee (2) 6yayT cOpoLLEHbI.

Kak ycTtaHOBUTb Bpemsi, K KOTOPOMY NPOAYKT
AOJKEH ObITb MPUroTOBNEH

Bbl MOXeTe 3apaHee 3anporpaMMmnpoBaTh, K Kako-
My BPEMEHW MPOLECC MPUroTOBIEHUS MPOAYKTOB
OyneT 3aBepluéH. [aHHaa dyHKUMS O0CTynHa ans
nporpamm: «Bapka» (22), «TyweHne/Ha napy» (23),
«Kawa/Bbineuka» (24).

JAvana3oH yctaHOBkKu BpemeHu: oT 1 go 24
4acos.

[ns yCTaHOBKM BPEMEHM, K KOTOPOMY MPUFOTOB-
feHe NpoaykToB OyaeT 3aBepLueHo, BoibepuTe
Heo6xoAMMYI0 MPOrpaMMy NPUrOTOBMIEHNS NMPO-

Mporpamma MpopomKuTeNnbHOCTb PaGoThl Bpems nporpammbl, Temnepartypa
nporpamMmbl (B MMHYTaXx) YCTaHOBJIEHHOE Mo NPUroToBNEeHns

yYMOJIYaHUIO npoaykra, °C
(B MUHYTaX)

«Bapka» 5-95 60 110-120

«OBxapuBaHune» 5-95 20 130-140

«TyleHune» 5-95 40 90

«Ha napy» 5-95 10 120-125

«Kawa» 5-95 30 95

«Bblneyka» 5-95 40 130
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OYKTOB C MOMOLLbIO KHOMOK (22), (23) nnun (24),
npu 3TOM MHAMKATOP COOTBETCTBYIOLLErO PEXU-
Ma 6yneT muratb.

¢ C nomMoLLblo KHOMOK YCTAHOBKM BPEMEHN « » (20)
1 «+» (21) Bbl MOXETE YyCTaHOBUTbL Heobxoaumoe
BPEMS NMPUrOTOBNIEHUS B 3apaHee BblOPaHHOM
nporpamme.

* Haxmute «kHOMKy «OTnOXeHHbIW cTapT/
MopnepxaHue t» (26), Ha aucnnee (2) oTto-
6pas3untca umdpa «1», nHAMKaTop BbIGPaHHOro
pexvma 6yeT CBETUTbCS MOCTOSIHHO, @ MHAMKA-
TOp KHOMKM (26) 6yneT muratb.

*  C noMOLWpBI0 KHOMOK YCTAHOBKUM BPEMEHU «—»
(20) 1 «+» (21) Bbl MOXETe YCTaHOBUTbL BPEMs,
K KOTOpoMy GyAeT 3aBepLUEHO MPUrOTOBMIEHME
NPOAYKTOB B 3apaHee BbiIGpPaHHOW nporpamme
NPUroTOBNEHWNS.

MpumeyvaHume: - Lllar ycTaHOBKY BPEMEHU — OANH

4ac.

e [na BKAIOYEHUS MPOrpaMmbl HaXMUTE KHOM-
Ky «Ctapt/CTOn» (25), npu 3TOM WHAMKATOPSI
BbIOPAHHOrO pexuma n KHomku (26) 6yayT cee-
TUTBCS NOCTOSIHHO.

Mpumep: Ecnv rponomkuTesibHOCTb BblIOpPaHHOM

nporpammel coctassseT 30 MuHyT, a 6711040 [0J1XK-

HO 6bITb npuroToBsieHo Yepes 3:00, To ecTb Yepes

Tpu Yyaca, yCTPOKCTBO ByAeT HaxoAUTbCS B PEXUME

oxvaaHus 2:30, TO ecTb fBa Yaca TpyALAaTh MUHYT.

3arem Ha4HETCSI MPOLECC MNPUroTOBJIEHYIS, KOTOPbIN

Oyner 3aBepLuéH yeped 30 MUHYT.

¢ [Ins OCTaHOBKW WA BbIKJIOYEHUS MPOrpamMMbl
Haxmute kHonky «Ctapt/Cton» (25), npn aTOM
Ha aucnnee (2) oTo6passaTcst CUMBOJIbI «- -», BCE
VHAOMKATOPbI MOracHyT.

YucTtka v yxon

*  Bbiknounte MynbTUBapKy, W3BAEKUTE BUJIKY
CeTeBOro LHypa 13 3neKTPUYeckon po3eTkn 1
OTCOEAMHUTE CETEBOW LUHYP OT MYNLTUBAPKM.

* JaiTe MynbTUBapKe OCTbITb.

*  OTkpoiiTe KpbILWKyY (5) 1 n3sneknTe vawy (4).

¢ CHuMUTE NapoBoW knanaH (7) ¢ KpbIlwku (5).

* TMpoTtpute kopnyc (1) 1 KpbILKY (5) cnerka Bnax-
HOW TKaHbIO, MOCJIE Yero BbITPUTE HACYXO.

* Bce cbEMHbIE aeTanu NpoMonTe TEMIO BOAOMN
C He’TpasibHbIM MOIKLWMM CPeacTBOM, nocne
4ero ononocHuTe.

‘ ‘ MW-3805.indd 9

» 3anpelaeTcsa MCNonb3oBaTb /19 YACTKM MYyJlb-
TBapkn abpasvBHbIE MOIOLLME CPeACTBa, XECT-
Kne Moyasiku Ui rybkm, a Takxe pacTBOpUTeNu.

» Tpexpae 4yeM ycTaHaBnMBaTb Ha MecTo Hally (4)
1 napoBor knanaH (7), ux cnenyer TwaTenbHO
NMPOCYLUNTb.

*  CHuMUTE, NPOMOITE N NPOCYLUNTE EMKOCTb ANS
cbopa koHaeHcarta (17).

* 3anpeLlaeTcs MCNoJsib30BaTb abpPasnBHbIE MOIO-
Lme cpeacTsa v XEcTkue ryoku.

* He norpyxante Kopnyc MynbTUBapKu, CETEBOM
LWHYP W BUJKY CETEBOro LUHypa B BOAY WM B
no6ble Apyrue XnaKocTu.

*  XpaHuTe MyNbLTUBAPKY B CYXOM MPOX/JagHOM
MecCTe, HeJOCTYMHOM 4J19 AeTen.

KomnnexkTauuns

MynbTnBapka — 1 Wwrt.

Yawa - 1wt

J1oTOK AN roToBKM Ha napy — 1 WT.
MonoBHWK — 1 WT.

JNonartka — 1 wT.

MepHbIi cTakaHumK — 1 wr.
MHCcTpyKkums — 1 wT.

KHura peuentoB — 1 Wwt.

TexHn4yeckue xapakTepucTukm
Onektponutanue: 220-240 B ~ 50 I'y,
MakcumanbHas notpebnsiemasi MoLHoOCTb: 650 BT
O6bEM yawmn: 5 n

lpownsBoanTens ocTaBiseT 3a cob0ow nNpaBo name-
HSTb XapakTepucTKu yCcTporicTBa 6e3 npeasapu-
TEJ/IbHOIO YBEAOMIIEHUS.

Cpok cnyx6bl ycTporicTea — 3 roga

/JlaHHoe wu3genve CcoOTBETCTBYET BCEM
g TPEOYeMbIM eBPONeiCKUM U POCCUACKUM
ME61 CTaHgapTam 6€30MacHOCTU U TUrneHsi.

Usrotoesutens: Ctap Mnioc Jinmuten, FOHKOHT
Appec: od. 1902-03, Uct TayH Bungntr, 41 Jlok-
xapT Poya, BaHuai, TOHKOHT

CpenaHo B KHP
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MULTICOOKER

Description

©CONDORrON =

17.
18.
19.

Multicooker body
Display

Control panel
Cooking bowl
Multicooker lid

Lid opening button
Steam release lid
Protection screen
Carrying handle

. Power cord socket

. Steam release opening
. Heating element

. Temperature sensor

. Soup ladle

. Measuring cup

. Spatula

Drip tray
Power cord
Steam cooking basket

Control panel

20.
21.
22.
283.
24.
25.
26.

Time setting button «—»

Time setting button «+»
«Boiling/Roasting» Button
«Stew/Steam cooking» button
«Porridge/Baking» button
«Start/Stop» Button

«Delayed start/Keep warm» button

Attention!

For additional protection it is reasonable to install a
residual current device (RCD) with nominal operation
current not exceeding 30 mA. To install the RCD
contact a specialist.

SAFETY MEASURES

Before using the multicooker, read this instruction
manual carefully and keep it for further reference.
Use the multicooker for intended purpose only, as it is
stated in this instruction manual. Mishandling the unit
can lead to its breakage and cause harm to the user or
damage to his/her property.

Before using the unit, examine the power cord
and the power cord socket located on the unit
body closely and make sure that they are not dam-
aged. Do not use the unit if the plug, power cord or
power cord connector is damaged.

Before switching the unit on make sure that your
home mains voltage corresponds to the unit oper-
ating voltage.

The power cord is equipped with a europlug,
connect it to the socket with reliable grounding
contact.

‘ ‘ MW-3805.indd 10
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Do not use adapters for plugging the unit in.
Make sure that the power cord is properly inserted
into the corresponding connector of the multi-
cooker and the socket.

Use only the supplied power cord, do not use
power cords of other units.

Use only the removable parts supplied with the
unit.

Place the unit on a flat heat-resistant surface away
from moisture and heat sources and open flame.
Place the unit with free access to the mains
socket.

Use the multicooker in places with proper venti-
lation.

Do not expose the unit to direct sunlight.

Do not place the unit close to walls and furniture.
Free space above the multicooker should be at
least 30-40 cm.

Avoid contact of the power cord with hot and sharp
surfaces. Avoid damaging of the power cord iso-
lation.

Do not touch the unit body, power cord or power
plug with wet hands.

Do not immerse the unit, power cord and power
plug into water or other liquids.

If the unit was dropped into water, unplug it imme-
diately. And only then you can take it out of water.
Contact an authorized service center for further
use issues.

Do not insert foreign objects into steam release
openings, and make sure that foreign objects do
not get between the lid and body of the multi-
cooker.

Do not leave the unit unattended. Always unplug
the unit when you are not using it.

To avoid burns do not bend over the steam release
opening. Be very careful when opening the multi-
cooker lid during and directly after the cooking.
Danger of burns by hot steam!

When the multicooker is operating in «Roasting»
mode, do not bend over the unit to avoid burns
by hot oil.

Never use the unit without installed bowl and also
without liquid and/or products in the bowl.
Strictly follow all the recommendations as to
amount of dry products and liquids.

Do not remove the bowl during operation.

Do not cover the unit.

Do not carry the unit during operation. Use the
carrying handle; unplug the unit and let it cool
down preliminary.

The body and inner parts of the multicooker heat
up during operation. Do not touch them with open
body parts or bare hands; if you need to take out
hot bowl, use thermal protective potholders.
Clean the unit regularly.
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* Do not allow children to use the unit as a toy.

« For children safety reasons do not leave polyethyl-
ene bags, used as a packaging, unattended.

Attention!

Do not allow children to play with polyethylene bags or

packaging film.

Danger of suffocation!

* This unit is not intended for usage by children or
disabled persons unless they are given all the nec-
essary and understandable instructions by a per-
son who is responsible for their safety on safety
measures and information about danger that can
be caused by improper usage of the unit.

« Children and disabled people can use the unit
under supervision only.

* Do not use the unit outdoors.

* Never pull the power cord, when disconnecting
the unit from the mains, take the plug and remove
it carefully from the socket.

* Do not use the unit if the power cord or the plug
is damaged, the unit works improperly or after it
was dropped. Do not try to repair the unit by your-
self. Contact an authorized service center for all
repair issues.

THE UNIT IS INTENDED FOR HOUSEHOLD USAGE
ONLY

USING OF THE COOKING BOWL (4)

* Use the multicooker and its removable bowl (4) for
the intended purposes only. Do not use the bowl
(4) for cooking with other heating units or cook-
ing surfaces.

* Do not replace the bowl (4) with any other con-
tainer.

« Always make sure that the heating element (12)
surface and the bottom of the bowl (4) are clean
and dry.

* Do not use the bowl (4) for mixing products. Never
chop products in the bowl (4) to avoid damage of
non-stick coating.

* Never leave or keep any foreign objects in the
bowl (4).

« Stir the products in the bowl (4) only with the plas-
tic soup ladle (14) or spatula (16). You can also use
wooden, plastic or silicon accessories.

* Do not use metal objects that can scratch the non-
stick coating of the bowl (4).

* Do not tap on the inner surface of the bowl (4).

* After cooking dishes with spices and season-
ings wash the bowl (4) immediately (see section
«Cleaning and care»).

* To avoid damage of the non-stick coating do not
put the bowl (4) under cold water right after cook-
ing, let the bowl (4) cool down preliminary.

¢ The bowl (4) is not intended for washing in the
dishwashing machine.

CONTROL PANEL BUTTONS (3)

Every pressing of active buttons on the control panel

(3) is accompanied by a sound signal.

Note:

— Names of cooking programs (22...24) are marked
by green and red on the control panel buttons (3),
the indicators of cooking programs are also two-
colored. Cooking programs marked by green on
the control panel buttons (3) correspond to the
green light of the indicator, and programs marked
by red correspond to the red light of the indicator.

Time setting buttons «—» (20) and «+» (21)

Use the buttons «—» (20) and «+» (21) to adjust the
cooking time for cooking programs and set cooking
end time for the «Delayed start» program.

Cooking programs

Buttons (22), (23) and (24) are used to select cooking
programs:

«Boiling/Roasting» (22), «Stew/Steam cooking» (23),
«Porridge/Baking» (24).

«Start/Stop» button (25)

Press the «Start/Stop» button (25) to switch the
chosen cooking program on, the indicator of the
button (25) will light up green. To stop the program
press the «Start/Stop» button (25) again, you will hear
a sound signal, the indicator of the operating program
and the green indicator of the button (25) will go out.

«Delayed start/Keep warm» button (26)

«Delayed start»:

— You can pre-set the time when the cooking pro-
cess is to be finished. This function is available

Program Cooking

Boiling To boil vegetables, pasta, meat and vegetable broths
Roasting To brown vegetables, meat and fish

Stew To stew meat, fish, vegetable dishes

Steam cooking To steam fish, meat, vegetables

Porridge

To cook milk porridges, porridges of hard wheat, dishes of various cereals

Baking To cook cakes, biscuits, pies

‘ ‘ MW-3805.indd 11
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in the following programs: «Boiling» (22), «Stew/
Steam cooking» (23), «Porridge/Baking» (24).

— Time range is from 1 to 24 hours.

«Keep warm»:

— You can switch the keep warm function on by
yourself. To do so press the «Delayed start/Keep
warm» button (26) once, the red indicator of the
button (26) will light up and you will hear three
sound signals, and operation countdown of this
mode will be shown on the display (2). Maximal
operation time of the multicooker in the keep
warm mode is up to 24 hours.

— To switch the keep warm mode off press the
«Start/Stop» button (25), you will hear a sound
signal, the indicator of the button (26) will go out,
and the time on the display (2) will be reset.

Note:

— The keep warm function is not intended for heat-
ing up the products.

BEFORE THE FIRST USE OF THE MULTICOOKER
After unit transportation or storage at low temperature
itis necessary to keep it for at least two hours at room
temperature before switching on.

— Unpack the unit, remove any stickers and all pack-
age materials.

— Place the unit on a flat, heat-resistant surface
away from all kitchen heat sources (such as gas
cooker, electric cooker or cooking unit).

— Place the multicooker keeping at least 20 cm gap
between the multicooker body and the wall and
30-40 cm gap above the unit.

— Do not place the unit close to the objects that can
be damaged by released hot steam.

Attention! Do not place the unit near bath tubs,

kitchen sinks or other containers filled with water.

— Open the multicooker lid (5) by pressing the but-
ton (6).

— Remove the steam release lid (7).

— Remove the cooking bowl (4).

— Remove the drip tray (17).

— Wash all the removable parts - the bowl (4), steam
release lid (7), steam cooking basket (19), spatula
(16), soup ladle (14) and measuring cup (15), drip
tray (17) - with a soft sponge with neutral deter-
gent, then rinse and dry.

— Clean the unit body with a slightly damp cloth,
then wipe it dry. Install the steam release lid (7)
back to its place.

— Install the drip tray (17) back to its place.

Note:

— When switching the multicooker on for the first
time some foreign smell and a small amount of
smoke from the heating element is possible, this
is normal.

‘ ‘ MW-3805.indd 12
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USING THE MULTICOOKER

— Install the bowl (4) in the process chamber. Make
sure that the bowl (4) is placed evenly and has
a tight contact with the heating element surface
(12).

Notes:

— Do not use the bowl (4) for washing cereals and
chopping products, this can damage the non-
stick coating.

— Wipe the outer surface and the bottom of the bow!
(4) dry before use.

— Make sure that there are no foreign objects, dirt
and moisture on the heating element ( 12) surface
and on the bottom of the bowl (4).

— In the middle of the heating element (12) there
is a temperature sensor (13). Make sure that the
movement of the sensor ( 13) is not limited.

— If you steam food, pour water in the bowl (4) so
that boiling water doesn’t reach the bottom of
the tray (19). Put the tray (19) with food into the
bowl (4).

— After steam cooking do not remove the food with
bare hands, use kitchen tools and accessories.

— Put necessary ingredients into the bowl following
the recommendations in the recipe (see «Recipe
book»).

Note:

— Make sure that the level of ingredients and liquids
doesn’t exceed the maximal mark. The maximal
mark for porridges (except rice) according to the
«L» scale is 1.8, maximal mark for other products
and liquids according to the «CUP» scale is 10.

Attention!

All recipes are to be taken as recommendations,
as the amount and proportions of the ingredients
required for the recipes may vary depending on
local peculiarities, trade mark of products and
altitude above sea level.

General example of loading cereals and required
water amount for its cooking

— Measure cereal with the measuring cup (15) (one
measuring cup is equal to approximately 160
grams of cereal), wash it, if needed, and place in
the bowl (4).

— Add required amount of water.

— For simplicity use the scale on the bowl (4) with
marks in cups «CUP». The scale has graduation
marking proportions for cereal and water.

For example:

— If you put four measuring cups of cereal, you
need to pour water till «<4 cups» mark on the
«CUP» scale.
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ENGLISH

— For cooking of liquid milk porridges the recom-
mended proportion of rice and water has to be 1:3.

— Close the multicooker lid (5) until click.

— Insert the power cord connector (18) into the
socket (10) on the back side of the multicooker
body (1).

— Insert the power cord connector (18) into the
mains socket, you will hear a sound signal and
indication «- -» will appear on the display (2).

AUTO-COOKING PROGRAMS

— To select an auto-cooking program press the cor-
responding button (22, 23, 24).

Note: - Cooking programs marked by green on the

control panel buttons (3) correspond to the green

light of the indicator, and programs marked by red

correspond to the red light of the indicator.
When choosing one of the programs: «Boiling/
Roasting», «Stew/Steam cooking», «Porridge/
Baking» you may set the cooking time.
Consequently press the time setting buttons «—»
(20) and «+» (21) to set the desired cooking time.

— Press the «Start/Stop» button (25) to switch the
chosen cooking program on, the indicator of the
button (25) will light up green. To stop the program
press the «Start/Stop» button (25) again, you will
hear a sound signal, the indicator of the operat-
ing program and the green indicator of the button
(25) will go out.

Note:

Do not open the multicooker lid (5) in the «Baking»
cooking program before the cooking program is
finished.

— When the «Baking» program is finished, you need
to switch the «Keep warm» mode off by pressing
the «Start/Stop» (25) button so that the bakery
do not burn.

— The «Roasting» cooking program is similar to
cooking products on the kitchen cooker, so the
user must control readiness of products on his/her
own, you need to switch the multicooker off after
roasting the products.

— When the multicooker operates in the «Roasting»
program, the multicooker lid (5) must stay open
during the whole cooking process.

— Watch the products during cooking, stir the prod-
ucts with the plastic soup ladle (14) or spatula (16),
if needed. Do not use metal tools that can scratch
the non-stick coating of the bowl (4).

Attention! To avoid burns by hot steam or hot oil,
be very careful when opening the multicooker
lid (5), do not bend over the multicooker. Do not
open the multicooker lid too often.

— Upon termination of a cooking program you will
hear three sound signals, the multicooker will be
switched to the keep warm mode, the indicator of
the button (26) will light up red, duration time of the
keep warm mode will be shown on the display (2).

Note:

— Despite the unit keeps the ready dish warm up
to 24 hours, it is not recommended to leave the
cooked food in the multicooker bowl for a long
time, because this may spoil the food.

— Do not use the keep warm function for heating up
the products.

— To switch the keep warm mode off, press the
«Start/Stop» button (25), you will hear a sound sig-
nal, the indicator of the button (26) will go out, and
the time on the display (2) will be reset.

To set the cooking end time

You can pre-set the time when the cooking process is
to be finished. This function is available in the following
programs: «Boiling» (22), «Stew/Steam cooking» (23),
«Porridge/Baking» (24).

— Time setting range: from 1 to 24 hours.

* To set the cooking end time, select the necessary
cooking program using the buttons (22), (23) or
(24), the indicator of the corresponding mode will
start blinking.

* Using the time setting buttons « » (20) and «+» (21)
you may set the needed cooking time for the pre-
selected program.

* Press the «Delayed start/Keep warm» button (26),
the digit «1» will appear on the display (2), the
indicator of the selected mode will light constant-

Program Program operation Program time set by default Cooking temperature, °C
duration (in minutes) | (in minutes)

«Boiling» 5-95 60 110-120

«Roasting» 5-95 20 130-140

«Stew» 5-95 40 90

«Steam cooking» |5-95 10 120-125

«Porridge» 5-95 30 95

«Baking» 5-95 40 130
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ENGLISH

ly, and the indicator of the button (26) will start
blinking.

e Using the time setting buttons « » (20) and «+» (21)
you may set the cooking end time for the prese-
lected program.

Note: - Time setting step is 1 hour.

* Press the «Start/Stop» button (25) to switch the
program on, the indicators of the chosen mode
and buttons (26) will light constantly.

Example: If the time of selected program is 30

minutes, and the dish must be cooked in 3:00, i.e.

in three hours, the unit will stay in stand-by mode for

2:30 hours, i.e. for two hours and thirty minutes. Then

the cooking process will start and it will end up in 30

minutes.

* To stop the program, press the «Start/Stop» but-
ton (25), symbols «--» will show on the display (2),
all indicators will go out.

Cleaning and care

* Switch the multicooker off, unplug the unit, and
disconnect the power cord from the multicooker.

¢ Let the multicooker cool down.

¢ Open the lid (5) and remove the bowl (4).

* Remove the steam release lid (7) from the lid (5).

* Clean the unit body (1) and lid (5) with a slightly
damp cloth, and then wipe dry.

* Wash all removable parts with warm water and a
neutral detergent and then rinse.

* Do not use abrasives, coarse sponges and sol-
vents to clean the multicooker.

* Drythe bowl (4) and steam release lid (7) carefully
before installing them to their places.
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* Remove, wash and dry the drip tray (17).

* Never use abrasives and coarse sponges.

* Do notimmerse the multicooker body, power cord
and power plug into water or other liquids.

* Keep the multicooker away from children in a dry
cool place.

Delivery set

Multicooker — 1 pc.

Bowl - 1 pc.

Steam cooking basket — 1 pc.
Soup ladle - 1 pc.

Spatula - 1 pc.

Measuring cup — 1 pc.
Instruction manual — 1 pc.
Recipe book - 1 pc.

Technical specifications

Power supply: 220-240 V ~ 50 Hz
Maximal power consumption: 650 W
Bowl capacity: 5 L

The manufacturer preserves the right to change
the specifications of the unit without a preliminary
notification.

Unit operating life is 3 years

Guarantee

Details regarding guarantee conditions can be
obtained from the dealer from whom the appliance
was purchased. The bill of sale or receipt must be
produced when making any claim under the terms of
this guarantee.
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MYINbTUNICIPTILW

CunaTtramachbl

MynbTunicipiriw kopnycbl

Owucnnen

Backapy Takrachbl

Tarampaapabl nicipyre apHanfaH ToctaraH
MyneTunicipriw kaknafbl

KaknakTbl aily nepHeci
Byuibiraprbilw Kynakwa

KopfraHbiC akpaH

Tacbimangayfa apHanfaH can

10. XKeninik 6ayapl KocyFa apHarnfaH ys
11. By LWbIfapyFa apHanfaH caHbinay
12. KbI3abIpfbill anemeHT

13. Temnepatypa 6epriLui

14. Oxay

15. ©nwenTiH cTakaHwa

16. Kanak

17. blnFanapl XnHayfa apHanfaH blabIC
18. XKeninink 6ay

19. Byra nicipyre apHanfaH Tabak

©CENOOMWN =

Backapy Takracbl

20. «-» yakbITTbl 6enriney 6atbipmachl

21. «+» yakpITTbl Genriney 6aTbipmach!

22. «[Micipy/kyblpy» G6aTbipMachl

23. «BykTbIpy/6yFa nicipy» 6aTbipmacs!

24. «botka/HaH nicipy» 6aTbipmacs!

25. «Crapt/CTton» 6atbipmachl

26. «KemiHre kangplpbinFaH ctapt/t caktay» 6aTbipmacs!

Hasap ayaapblHbi3!

KocbiMwa KopfaHbIC YLWiH KopekTeHAipy Ti3beriHe
KOpFaHbIC axblpaTbiny KypbinfbicbiH (KAK) 30 mMA-geH
acnaiTblH HOMWHanNAbl iCke KOCbINy TOFbIMEH OpHaTKaH
aypbic. KAK opHaTkaH keage mamaHra xabapnackaH >eH.

KAYINCI3AIK LWAPANAPDI

MyneTunicipriwTi  nanganaHy —angbiHga  GepinreH

HYCKaymnbIKTbl 3€WiH KOWbIMN OKbIM LUbIFbIHBI3, XXOHE OHbl

aHblkTaManblk MaTepuan peTiHde naipanaHy  yLiH

cakTan KowvblHpI3.

MynbtunicipriwTi 6epinreH 6aciubinbikTa kepceTtinreHaen

TEK OHbIH Tikenei MiHAeTi GoMbIHLLIA FaHa NaiaanaHbiHbI3.

KypbinfbiHbl  Aypbic naiaanaHbay OHbIH Oy3blnybiHa,

nanganaHylbliHblH, - AeHCaymnbifblHA Hemece  MyniriHe

3USIH KenTipyiHe aKkenyi MyMKiH.

* Anrawkbl Naganady angbiHaa, xeninik 6ayabl xaHe
KOprnycTa opHanackaH anekTpnik 6ay yACbiH 3eniH
KOWMbIN Kapan LWbIFbIHbI3, onapablH GyniHbereHiHe
Ke3 KeTKi3iHi3. AcnanTbl OyniHreH anekTpnik G6ayabiH
anbIpTeTiriHMeH, anekTpnik 6baymeH Hemece anekTprik
6ay afblTnacbiMeH nanganaH6aHbI3.

* Icke Kocy angblHAa, 9MEKTp XemniCiHiH KepHeyi
KYPbINFbIHBIH XXYMbIC KepHeyiHe CaWikec KeneTiHiHe
KO3 XKEeTKi3iHi3.
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XKeninik 6ay «eypoaiiblpTeTikneH» >xabaplKTanfaH,
OHbl CeHiMAi XepneHaipy Tywicneci 6ap awanbikka
KOCbIHbI3.

KypbInfFbiHbI Xenire kKockaH Keaae aybICTbIpFbIUTapAb!
naviganan6anbi3.

XKeninik  6ayablH  6ip  yWwbl  MynbTMNICipriw
KopnycblHAafFbl ysiFa, an anbIpTeTik - 3neKkTpnik
allanblkka Thifbl3 CanblHYbIH KaaaranaHbl3.
KeTkizinim >kuHarbiHa KipeTiH »keninik Gayabl faHa
navpanaHblHbI3 XoHe OHbl 6acka KypbliFbinapmMeH
naviganaH6anbI3.

KeTkisiniMm  XKuHafblHa  KipeTiH
GenLekTepai FaHa NaganaHblHbI3.
KypbInfFbiHbI TY3Y XblnyFa Tesimai 6eTke, binFan, Xbiny
X@He allblK OT ke3AepiHeH anLuak opHanacTbIpbIHbI3.
YKeninik awanblkka epkiH eTyre GonatbiHAan eTin
KYPbINFbIHbI OPHANACTbLIPbIHbI3.
MynbeTunicipriwTi  xenpeTici
nanganaHbiHbI3.
KypbinfeiFa  Tikenen
TUri36eHis.
KypbinfblHbl kabbipFanap MeH xuhasgbiH Tikenewn
KacbiHAA@ OHanacTbipMaHbI3.
MynbTunicipriwTiy - ycTiHgeri
CM-AEH keM Gonmaybl kepek.
XKeninik 6ayablH bICTEIK GeTTepMeH >aHe YLIKip
LeTTepMEH xaHacyblHa >xon 6epmeHis. Xeninik
BayablH, oKwaynaHyblHbIH 6yniHbeyiH kagaranaHpl3.
OnekTpnik 6ayabl xaHe anekTpnik 6ayablH aibIpTETIriH
Cyrnbl KONIMEH yCTaMaHbI3.

KypbinfFbiHbl, >xeninik 6Gayabl Hemece xeninik
GayablH, albIPTETIriH CyFa Hemece Kes-kenreH Gacka
Cy/bIKTbIKTapFa MaTbipMaHbI3.

Acnan cyra Tycin KeTKeH Xafganaa, OHbl Aepey
XenigeH axblpaTbiHpl3. Con ke3fe ewbip xaraanaa

wewinmeni

Xakcbl  xepae

KYH CcaynenepiHiH acepiH

6oc keHicTik 30-40

KOMbIHbI3Abl CyFa canmaHbl3. Acnantbl KewniHri
nanganaHy cypafbl GoWblHWA  TyblHABITEPIEC
(ekinetTi) Kbl3MeT KepceTy  opTanbifblHa

xabapnacblHbi3.

BeTteH 3aTtTapabl KypbinfFbiHbIH - Oy  LbiFapaTbiH
caHplnaynapblHa canMaHbli3, xeHe 6eTeH 3aTTapablH
KYPbIMFbIHBIH  Kaknafbl MeH KOopnycbl apacbiHa
TicneyiH kagaranaHpi3.

KypbinbifblHbl  Kapaycbi3 kanablpmaHbid. Erep Cis
KYPbIIFbIHBI - NaiganaH6acaHpl3, OHbl  9pkallaH
XenigeH axblpaTblHbI3.

YKapakattapfa xon 6epmey YywWiH Oy wWbiFapaTbiH
CaHblnayablH YCTIHEH >8He allblk TOCTaFaHHbIH
yCTiHeH TeHbeHi3. Tarampapgbl nicipreH yakbiTTa
XaHe Tikene nicipin 6onFaHHaH KeiH MynsTUnicipriw
KaknafblH allkaHga aca cak GonbiHpl3. ByFa kywin
kany kayni 6ap!

Mynbtuniciprin  «Kyblpy»  pexumiHae XymbiC
icTereHae bICTbIKk MaablH WallblpayblHaH Kyiik anyra
on 6epmMey YLUiH KypbInFbIHbIH YCTIHEH TOHBGEHI3.
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OpHaTbinFaH  TOCTaFaHCbl3, COHbIMEH KaTap
TOCTafaHAaFbl  CYMbIKTBIKTAPCbI3  XoHe/Hemece
TaramaapbI3 KyprblfbiHbl NanganaHyra kataH TbiibiM
canblHagpl.

Kypfak Tafamaap MeH CyMbIKTbIKTapablH Kenemi
6oibIHLIA YCbIHbICTAPAb! KaTaH CaKTaHbI3.

KypbinfFbl )XymbIC iCTEN TypFaH yakbiTTa ToCTaraHabl
LUblfapMaHpI3.

KypbinfbiHbl Bypken xannaHpl3.

KypbInfFbIHbl XYMbIC iCTEreH yakblTTa TacbiMangayfra
TbiibiM  canbiHagbl.  KypbinfbiHbl — angbliH-ana
NeKTPNiK  >XenifdeH axblpaTbil  XoHe  OfaH
canblkHaayFa yakblT 6epin, TacbiMangayfa paHnFaH
canTbl NanganaHbiHbI3.

MynbTunicipirin  XyMbIC  icTereH yakbITTa
KYPbIMFbIHBIH ~ KOPMYCbl  XKoHe iwki OenwekTepi
Kbi3agbl. Onapra KopfanvaraH paeHe GenikTepiH
HemMece KonaapblHbi3abl TUMi30eHi3, erep bICTbIK
TOoCTaFaHAbl LbIFapy KaxeT 6onca, acxaHbinkbl
TEPMOKOPFaHbICTbIK KonFanTapabl NanaanaHbiHbI3.
KypbInfFbiHbI Me3riniMeH Tadanan TypbiHpI3.
Bananapra MynbTURICIprilUTi ONMbIHLWBIK peTiHAe
nanganaHyfa pykcat eTneHjs.

BananapablH Kayinciagiri makcaTelHaa opay peTiHae
naipanaHblnatbiH NONU3TUNEH KanTapabl Kapaychl3
KanablpMaHbI3.

Ha3sap aydapbiHbi3!

Bananapra nonuamuneH KanmapmeH Hemece rnieHKameH
oliHayFra pyKkcam emieHis.

TyHwebiry Kayni 6ap!

Bananap Hemece  MyMKiHAIKTEpi  LekTeyni
apampapablH - Kayincisgiri  ywiH >kayan 6epeTiH
TynfaMeH acnanTbl Kayincia nawWpanaHy >xoHe
OHbl Aypbic nanganaHbaraH ke3ge nanpa
bonaTblH KayinTep Typanbl COWKEC X8He TYCIHIKTi
HyckaynbikTap 6epinreH 6onmaca 6epinreH Kypbinfbl
onappblH naaanaHybliHa apHanMaraH.

Bananap aHe MyMKiHAIKTepi LweyTeyni agamaap
KYPbINFbIHBI XayanTsl epecekTepAiH kaaaranybiMeH
faHa navpaanaHa anagpl.

KypbinfbiHbl 6enmMenepaeH ThiC NanganaHyfa ThifibiM
canblHagbl.

YKeninik 6ayabiH anbIpTETIriH allanbikTaH cyblpFraHaa,
elwkawaH GayaaH TapTnaHpl3, an keninik GayabiH
anbIpTeTiriHEH yCTaHbl3 XaHe OHbl abannan
alwanbiKTaH LWbiFapblHbI3.

XKeninik anbipTeTik Hemece Gay OyniHreH kesge,
KYPbIFbl ipKiNiCTEPMEH XyMbIC iCcTece, COHbIMEH
KaTap on kynafaH 6onca, oHbl NanganaHyra TbiibiM
canblHagbl. KypbinfblHbl ©3 6GeTiHi3beH >xeHaeyre
ThipbicnaHbl3.  Bapnblk  xeHgey — cypakTapbl
BovibliHWA TybIHABIFEPNEC (eKiNeTTi) KbI3MET kepceTy
opTanbifbiHa XabapnacblHbi3.

ACTIAI YAOE MAVOATIAHYFA FAHA APHATIFAH
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TAFAMOAPAObI NICIPYTE APHAINFAH TOCTAFAHObI

(4)

MAMOANAHY EPEXENEPI

MynbeTUnicipriliTi )XoHe OHbIH, LUeLlinmeni TocTaFaHbIH
(4) w™miHpeTi 6GoMblHWa faHa nanganaHbiHbI3.
Tarampgapabl nicipyre apHanfaH TocTaraHabl (4)
6acka Kpl3ablpfFbill acnantapMeH Hemece beTTepmeH
navganaHyfa TbiibiM canbiHazbl.

ToctaraHpl (4) 6acka bigblCNeH anmacTbipMaHbI3.
Kpi3ablpFolwThlH, 6eTi (12) xoHe TocTaraH (4) TyGi
opkallaH Ta3a 6onyblH kagaranaHpl3.

Toctaranabl (4) Tarampapgbl  apanacTbipyfa
apHanfaH bigbic peTiHge navpanaH6aHbi3. Kykore
Kapcbl kabaTTblH 6yniHyiHe »on 6epmey yLiH
ellkawaH Tarampapabl Tikenew TocTaFaHHblH (4)
iwiHge ycaktamaHbl3.

EwkawaH TocTaraHga (4) kaHpanm pa 6ip GeteH
3aTTapabl KanablpMaHbl3 XXaHe cakTaMaHbl3.
TocTaraHaarbl (4) TaFamaapdbl TEK NNACTUK OXXayMeH
(14) Hemece kanakneH (16) faHa apanacTbIpblHbI3.
CoHbIMEH KaTap arall, nnacTVK HeMece CWIMKOH
abablkTapabl nanganaHbiHbI3.

TocTaFaHHbIH (4) Kytore kapcel kabaTblH Gynaipe
anatblH MeTann 3aTTapabl naaanaHbaHpl3.
TocTaraHHbIH, (4) iwki 6eTi GobIHLLA COKNaHbI3.
HempeyiwTepi 6ap Taramgapap! nicipin 6onfaHHaH
KeWiH TocTaFraHabl (4) Aepey Xyy kepek («Tasanay
XaHe KyTiMi» TapayblH kKap.).

Tarampgapgbl nicipin 6onFaHHaH KeWiH, Kylore kapcbl
kabatTblH ByniHyiHe >xon Gepmey yLiH, TocTaraHabl
(4) 6ipoeH cyblk cydblH acTblHa canMaHpl3, OfaH
ayeni cankeliHaayFa yakbIT GepiHis.

TocTafraH (4) blAbiC XyaTblH MallMHaga Xyyfa
apHanvaraH.

BACKAPY TAKTACbIHbIH (3) BATbIPMATNAPbI
Backapy TaktaceiHaarbl (3) 6enceHai H6aTbipManapabi
ap 6acbinybl AbIObICTLIK CUTHANMEH CyneMenaeHei.

Eckepmy:
— TaramOapObl nicipy 6ardapnamanapbiHbiH
amaynapbl (22...24) 6ackapy makmacbiHOarbl

(3) 6ambipmanapra Xacbil XoHe KbI3bl/1 MycreH
carnbiHFaH, maramoapobl rnicipy bardapnamanapbiHbiH
Kepcemkiwmepi Oe eki ~mycmi. backapy
makmacbiHOa (3) xacbln mycneH beneineHaeH nicipy
b6ardapnamanapbiHa KepCcemkiwmiH xacblin myci
colikec Kenedi, an Kbi3bll mycneH b6eneineHzeH
b6ardapnamanapra KepcemkiwmiH Kbi3bll myci
caukec keneoi.

YakpbITThl 6enriney 6atbipmanapbl «—» (20) n «+» (21)
«—» (20) xaHe «+» (21) baTbipManapbl Taramgapael nicipy

6afgapnamanapbiHaa

woHe «KeliHre kangplpbliFaH

cTapT» GaraapnamacbiHga Taramaapapl nicipy npoueci
asKTanaTblH yakbITTbl Benriney kesiHae yakbITTbl peTTey
YLWiH nanganaxbinagsl.
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Barpapnama DanbiHpay

Micipy KekeHicTepai, MakapoH eHIMAEPIH, €T )XaHe KeKeHIC copnanapblH nicipy yLiH apHanfaH

Kybipy KekeHicTepai, eT 6anblk eHiMAepiH Kyblpy YLUiH apHanfaH

ByKTbIpy ET, 6anblK, kekeHic TaraMmaapblH ByKTbIpy YLUiH apHanFaH

Byra nicipy BanbIkTbl, €T TaraMmaapbIH, kekeHicTeppai 6yFa nicipy yLwiH apHanfaH

Botka CyT 6oTkanapblH, GraaiabiH kaTTbl CypbinTapblHaH xacanfaH 6oTkanapabl, apTypni
fAakblnaapaaH xacanFaH Taramaapabl nicipyre apHarfaH

HaH nicipy KekcTepai, 6uckBUTTEPAI, NUpOrTapabl nicipyre apHarnsaH

Tarampapabl nicipy 6araapnamanapsbl

Batbipmanap (22), (23) xeHe (24) taramgapabl nicipy
6affapnamachkiH TaHAay yWiH nanganaHbinagbl:
«Micipy/Kyblpy» (22), «bykTbipy/byFa nicipy»
«Bbotka/HaH nicipy» (24).

(23),

«Ctapt/CTon» 6aTbipmachi (25)

TanpanfaH GafgapnamaHbl icke kKocy ywiH «Ctapt/
Cron» GatbipmackiH (25) 6acbiHbI3, HaTbipMaHblH (25)
KepceTKilli xacbln TycneH xaHagbl. barpapnamanbl
ceHaipy YLWiH «CTtapT/CTon» 6aTtblpmackiH (25) kanTanan
6acblHbI3, OCbl ke3de [AbIObICTbIK CUrHam LiblFaapl,
XyMbIC icTen TypraH GaFgapnamaHbiH KepceTKilli XaHe
6aTbipMaHbIH, (25) xacbln kepceTkiLli ceHesi.

«KeniHre kanabipbinFaH ctapt/t cakray» 6aTbipmachbl

(26)

«KeWiHre kanablpbinFaH cTapT»:

— Cis Tarampapgbl nicipy npoueci askranartbiH
yakbITTbl angblH-ana 6Gafgapnamanai  anacel3.
BepinreH «kpi3ameT keneci Garganamanap yLiH
xeTimai: «Micipy» (22), «BykTbipy/ByFa nicipy» (23),
«Bbotka/HaH nicipy» (24).

— YakbITTbl 6enriney aykbiMbl 1-aeH 24 caraTka AeuiH.
«t cakray»:

— Ci3 e3 O6erTiHi3beH TemnepaTtypaHbl cakTay
KbI3MeTiH icke koca anacbld. byn ywiH «KemiHre
kanablpbinFaH crapt/ t caktay» 6atblpmackiH (26)
6ip peerT 6GacbiHpI3, 36aTbipMaHblH (26) Kbi3bin
KepCeTKilli >aHafbl aHe YW AblObICTbIK curHan
wbiFagbl, gucnnenge (2) 6epinreH pexumaeri yakbit
caHafbl Kysere acblpbinagbl. MynsTURICIprilWTiH
TeMrepaTtypaHbl cakTay pexumiHge Makcumangbl
XKYMbIC iCTey yakblTbl — 24 caFaTka AeniH.

— TemnepatypaHbl cakTay PeXUMiH COHAIpY YLUiH
«Ctapt/CTton»  6GaTtblpmacblH  (25) 6acbiHbI3,
OblObICTBIK CUrHan WweiFagpl, 6atbipma (26) kepceTkiui
ceHeqli, aucnnewaeri (2) yakbIT KopceTKiLLTepi anbliHm
Tactanagsl.

Eckepmy:

— TemnepamypaHbl cakmay Kbismemi maramoapobl
bICMbly YWIiH apHanmMaraH.

ANFALLKbI NAMOANAHY ANObIHOA
KypbinfbiHbl  memeH — memnepamypa  xardalbiHOa
mackimanday Hemec cakmay Ke3iHOe OHbl eKi carammaH
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Kem emec yakbim 6olbl 6enme memnepamypacbiHOa

cakmay Kepex.

—  KypbinfbiHbl OpayfaH LUbIFapbiHbI3, KYPbIIFbIHbIH
XKYMbIC iCTeyiHe Kepgepri acanTblH Ke3-KemnreH
Xancelpmanapbl XOWbIHbI3.

—  KypbinfblHbl  Ty3y, Kypfak, bICTblkka Te3iMAi
6eTTe, OGapnblk acxaHanblK Kby Ke3aepiHeH
(ra3 newiHeH, SneKkTpMik NewTeH XaHe nicipeTiH
TaKTacblHaH) anak opHanacTbIpbiHbI3.

—  KabbipragaH MynbTURiciprilu  KoprycbiHa AeuiH
20 cm KeM emeC OpblH, an OHbIH YcTiHAeri 6oc
keHicTik 30-40 cM GonaTbiHAai eTin, KypbinfblHbI
OpHaTbIHbI3.

—  KypbinfblAaH LWbIFbIN  kaTkaH OyaplH  KoFapsbl
TemnepartypacblHaH OyniHe anatbiH 3aTTapabl
XaKblH OpHanacTblpMaHplI3.

Hazap ayoapbiHbI3! Acnanmsi

KO/DKYFblwmapOblH Hemece cyfa moJibl

bIdbIcMapObIH KacbIHOa OpHaslacmbipMaHbI3.

— MynbTunicipriw KkaknarbiH (5) 6aTbipmara (6) 6ackin

allblIHbI3.
— by KynakwacbiH (7) WweLliHi3.
— blnrangel XuHayFa apHanfaH biabICTbl (17) WeLLiHi3.
— bapnblk wewinveni 6enwekTepai: TocTaraHabl
(4), Oywbiraprbil KynakwacklH (7), 6yra nicipyre
apHanfaH Tabaktbl (19), kanakTbl (16), oxayabl
(14) xeHe enweWnTiH cTakaHwaHbl (15), binFangbl
XKUHayFa apHanfaH biabICTbl (17), - GerTapan Xyfbi
3aTbl 6ap XyMCaK bICKbILUMNEH XXYbIHbI3, afblH CyMeH
LIAbIHbI3 )XOHE KYPFaTbIHbI3.

—  Kypbinfbl KOpMycbiH AbIMKbIT MaTameH CypTiHi3.
KypbinfbiFa KyprayFa yakblT 6epini3. By KynakwacbiH
(7) opHbIHa OpHaTbIHbI3

— blnfangbl xuHayra apHanfaH biabiCTbl (17) opHblHa
OPHAaTbIHbI3.

eaHHanapOobIH,
6acka

Eckepmy:

— Mynbmunicipaiwmi anrawkbl icke KockaH Ke3de
KbI30bIpFbiW 3nemMeHm KyleeH ke3de 6emeH uic
JKOHe MYMIHHIH warbIH kenemi natida 60osybl MyMKiH,
6y Kanbinmsl KyObirbic.

MYTNBTUNICIPTIWTI NTAAOANAHY
— ToctaraHabl (4) KypbInfbiHbIH XYMbIC KamepacblHa
opHaTbiHbI3. TocTaraH (4) Ty3y oOpHaTblFaHbIHa
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XoHEe Kbl3abIpFblll aneMeHTTiH (12) 6eTiMeH ThbiFbI3
aHacaTblHbIHa K3 XeTKi3iHi3.
Eckepmy:

— TocmaraHObl (4) xapmanapObl Xyyra XoHe
maramOapObl mypayra natidanaHbaHbl3, byn Kytoze
Kapcbl kKabammbl 6ynoipyi MyMKIH.

— [latidanaHy andbiHda mocmaraHHaHbIH (4) cbipmKbl
6emi MeH mybiH Kyprambir CypmiHi3.

—  Kbi30bipfbiw  anemeHmmiH (12) 6emi MeH
mocmaraHHbIH (4) myb6iHde 6emeH 3ammapibiH,
nacmaryOblH XoHe binfandbiH XOK €KeHiHe Ke3
JKEMKI3IHI3.

—  Kbi3Oblprbiw  anemeHmmiH  (12)  opmacskiHOa
memnepamypa 6epeiwi (13) opHanackaH. bepaiwmiy
(13) epkiH KosfarnbiCbiHa ew Hapce Kedpei bormaybiH
KadararnaHbl3.

— Eeep ciza maramOapdsl 6yra nicipceHis, mocmaraHra
(4) cydbi mabakmeiH (19) mybiHe mumelimiHoel
emin KyUbiHbi3. Taramdapbl 6ap mabakmbi (19)
mocmaraHrfa (4) opHambIHbI3.

— TaramOapdbl 6yra nicipeceHHeH KelUiH maramOapobl
KOJIMEH WbifapMaHbI3, acxaHasbik xabobikmap MeH
Kypandapdsbl natidanaHblHbI3.

— [anbiHgay apgiciHaeri  ycblHbICTapabl opbiHAAnM,
TafamaapAbl TocTafaHfFa canbiHbi3  ([arnbiHpoay
apicTepi kiTabblH Kap.).

Eckepmy:

— Kypamdac 6enikmep MeH cylblIKmbiKkmapObiH
Kenemi mMakcumanoObl beneideH xofapbl 6onmaybiH
KaldaranaHbl3. ©pmypni (KypiwmeH 6acka) 6omkanap
YwiH makcumym 6eneici — «L» b6araHbl 6olbiHwa
- 1.8, kanfaH maramOap xoHe CcylblKmblKmap
ywiH makcumanobl OeHeel 6eneici « CUP» 6araHbl
bolibiHwa -10.

Hasap aydapbiHbi3!

Bapnbik  OdaiibiHOay  adicmepi  ycbIHbICMbIK
cunamma 6onadbl, cebebi dalibiIHOay adicmepiHe
Kaxxemmi KypamOac 6enikmepdiH kenemdepi mMeH
KambIHacmapsbl aliMaKkmablIK epekwernikmepeae,
maramdapOdbiH cayda 6GenziciHe meHi3 deHeeliHeH
6uikmikke 6alinaHbICMbl ©32epyi MyMKiH.

Tarampaapabl canyablH oOpTaK Mbicanbl (Mbican
peTiHae jKapma KapacTbIpblfifaH) XoHe CyAblH
KaXeTTi kenemi

— KapmaHbl enwewTiH cTakaHmeH (15) enweHi3 (6ip
ernwenTiH cTakaHaa wamameH 160 rpamm xapma
cusfbl), OHbl XKYbIHbI3 XX8He ToCTaFaHfFa carblHbI3.

— Colikec geHrelnre AeniH Cy KyblHbI3:

— blHfFanneINbIK yWwiH TocTaraHgapaarbl (4) Genrinep
6araHbliH (CUP) naipanaHbiHb3. BafaHaa >xapma
MeH CyablH KaTblHacblH GenrinenTiH Genrinep Gap.

Mbicanbi:

— Ezep ci3 mepm enwelimiH cmakaH xapma
cancaHbi3, 4 mocmaraH (CUP) 6enziciHe deliiH
cy KyUbIHbI3.

— Cyiblk cyTTi 6oTKanapabl nicipy YLWiH Kypiw neH
CyAblH YCbIHbINATbIH KaTblHackl 1:3 Gonybl kepexk.

— MynbTuniciprin  kaknafbiH  (5) wWbIpTbiNFa  AeniH
XKabblIHbI3.

— Xeninik 6aygblH afbiTnacbliH (18) MynsTUNicipri
kopnycbiHaa (1) opHanackaH ysra (10) canbiHbi3.

— Xeninik 6GayabliH (18) aubipTeTiriH  awanbikka
canblHpbI3, OCbl ke3fe AbIGbICTbIK CUrHan LWbiFafbl, an
avecnnenge (2) «--» kepceTinimi kepceTineai.

TAFAMOAPAObI ABTOMATTbI nicipy

BAFOAPINAMANAPbLI

— Tarampapgbl aBToMaTThl nicipy GaraaprnaMacbiHbIH
GipeyiH TaHaay yuwliHcankec 6aTbipmaHbl (22, 23, 24)
6acbIHbI3.

Eckepmy: - backapy makmacbiHOa (3) xacblin mycrneH

berneineHzeH nicipy b6ardapnamanapbiHa KepcemkiwmiH

Xacbll  myci  coalikec Keneoi, an Kbi3bll MYyCreH

berneineHzeH bGardapnamanapra KepcemkiwmiH Kbi3bi

myci calikec keneoi.

- barpapnamanappplH 6ipeyiH TaHgaraH kespe: «[icipy/
Kybipy», «BykTbipy/ByFa nicipy», «boTka/HaH nicipy»
cisge yakbITTbl KONMMEH peTTey MYMKIHAIriHI3 6ap.
KaxeTTi yakbITThl Genriney yuwiH yakbiTThl Genriney
6atbipmanapblH  «—» (20) xeHe «+» (21) kesekten
B6acbIHbI3.

- TanpanfaH 6GatbipMaHbl kocy yuwiH «Ctapt/Cton»
6aTbipmachlH (25) 6acbiHbI3, 6aTbipma (25) kepceTkili
»acbln TycreH xaHaabl. bafaapnamaHbl icke kocy yLliH

Barpapnama Barpapnama LapT 6oMbIHWA Taramabl nicipy
KYMbICbIHbIH 6arpapnamaHbiH 6enrineHreH Temneparypachbl, °C
Y3aKTbIfbl (MMHYTNEH) | yaKbITbl

(MUHYTNEH)

«Micipy» 5-95 60 110-120

«Kybipy» 5-95 20 130-140

«ByKTbIpY» 5-95 40 90

«byra nicipy» |5-95 10 120-125

«BoTka» 5-95 30 95

«HaH nicipy» 5-95 40 130
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«Ctapt/Cton» GatblpMacbiH (25) kaitanan GacblHbl3,
ocbl Kesfe AbIGbICTbIK CUTHan LWbiFadbl, XYMbIC icTen
TypFaH GargapnamaHbiH KepceTKilli xaHe GaTbipMaHbiH,
(25) xacbIn kepceTKiLli ceHepi.

Eckepmy:

— «HaH nicipy» 6ardapnamacbiHOa Myrnbmunicipaiu
KaknarbiH (5) barOapnama asikmanfaHfFa OeliH
awinaHbi3.

— «HaH nicipy» 6afdapnamacbl asKkmasnfaHHaH
KeliH HaH Kyuin kemneyi ywiH «t cakray» pexvMiH
«Cmapm/Cmon» 6ameipmacbiHa (25) 6ackin
CoHOIpy Kepek.

— «Kybipy» barOapnamacbl maramOapOsnbl newme
Kyblpyfa  ykcac, COHObimaH  natdanaHyuwsbl
maramOapObiH OalibiH  6onybiH ©3 6emimeH
Kadaranaybl  Kepek, maram0apObl  Kyblpbir
6onraHHaH KeliH Mynbmunicipaiwmi ceHOipy Kepek.

—  Mynbmunicipeiw  «Kybipy»  6ardanamacbiHOa
XKYbIMC icmeaeH Ke30e Mynbmuriicipaiw Kaknarbl (5)
OalibiHOay npouecai 6olbl awblk 60mybl KEPEK.

— TaramagapablH panblHAanybl npoueciHge
TaraMaapnablH - daiiblH - GonyblH - KadaranaHpl3,
KaxeT GorFaH keade TarampapApl NacTUk oxaymeH
(14) Hemece kanakneH (16) apanacTbipbiHbI3.
TocTaFaHHbIH (4) Kylore Kapcbl kabaTblH Gyngipe
anatblH MeTann 3aTtTapibl nanganaHGaHpl3.

Hazap aydapbiHbi3! blcmbik 6yra Hemece Kbi3FaH

MalidblH wawbipaHObinapbiHa KyUin Kanyra xos

6epmey ywiH, Mynbmunicipaiw KaknarbiH (5) awkaH

ke3de cak 60nbIHbI3, Mynbmunicip2iw ycmiHeH

meH6eHi3. Mynbmnicipaiw KaknarbiH Xui awnaHbi3.

— [Havibinpay 6Gafpapnamachl  asiKTanfaHHaH —KewiH
yw AblBbICTBIK CUraHn WbiFadbl, MYyNbTUMICIPril
TemnepatypaHbl caktay pexumMiHe keluesi, 6aTbipma
(26) kepceTkiLLi KbI3blN TYCMeEH XaHadbl, Avicnnenae
(2)TemnepatypaHbl caktay pexuMiHiH XyMbIC icTey
yaKkbITbl KepceTinesi.

Eckepmy:

—  KypblinfbiHbIH 0aliblH mafamHbIH memnepamypachiH
24 caramka OeliH cakmali anamblHbIHa Kapamacman,
OalibiH 6onfaH maramOapdbl Myrnbmuniciopaiw
mocmaraHbIHOa y3akka Kanobipy YCbiHbIIMaUObI,
cebebi byn maramoapdbiH 6yniHyiHiiH cebebi 6onybl
MYMKIH.

— TemnepamypaHbl cakmay pexumiH maramoapObl
bICbIMY YWiH natidanaHbaHbI3.

— TemnepaTypaHbl cakTay pexuMiH CeHAIpY YLUiH
«Ctapt/CTon»  GatbipMacbiH  (25) 6acbiHbI3,
AbIBbLICTbIK CUrHan LWbiFaabl, baTbipMa (26) kepceTkilui
ceHepi, an gucnnengeri (2) yakblT kepceTkiuTepi
anblHbIN TacTanagbl.
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TafampanbiH 6onbin  TypaTbiH YaKbITTbl
Genriney kepek

Tafampapgapdbl  gavibiHay — npoueci  akAtanatbiH
yakblTTel  Ci3 anpgpliH-ana 6Gargapnamanai  anachls.
BeoinreH kbI3aMeT keneci Gargapanamarnp yLUiH XeTimai:
«[Micipy» (22), «BbykTbIpy/ByFa nicipy» (23), «boTka/HaH
nicipy» (24).

— YakpITTbl Genriney aykpimbl: 1-neH 24 caratka AeviH.

Kanamn

e Tarampapabl AalblHA@y askTanatbiH - yakbiTTbl
Genriney ywiH, 6atbipmanapmeH (22), (23) Hemece
(24) kaxeTTi bafgapnamaHbl TaHOaHBI3, OCbl Kesfe
CONKeC PeXMMHIH KepCeTKiLLi XaHbin-coHeai.

*  YakpITTbl Genriney 6aTbipmanapbl KeMeriMeH «—»
(20) xeHe «+» (21) ci3 angbiH-ana TaHAanfaH
Gargapnamaga daiibiHAanyablH KaXeTTi yakbITblH
TaHdanm anachbi3.

¢ «KeniHre «kangbipbinFaH ctapt/ t  cakTay»
6aTtblpMacklH(26) 6acbiHbI3, Aucnneige (2) «1»
CaHbl KepceTinegi, TaHdanfaH pexvWMHiH kepceTKiLi
TYpaKTbl XaHbIn Typaapl, an 6aTtsipma (26) kepceTkiLli
XaHbln-ceHepj.

e YakbITTbl Genriney Gatbipmanapbl «—» (20) xeHe
«+» (21) kemeriMeH Cci3 angblH-na TaHAanfaH
6arpapnamaga TafampapngblH ganbiH - 6onatbiH
yakbITTbl 6enrine anachbi3.

Eckepmy: - yakeimmbl 6enziney kadambl — bip caram.

e bafrpgapnamaHnbl icke kocy yuwiH «Ctapt/CTton»
6aTbipmacklH (25) 6ackiHbI3, OCbl ke3ae TaHAanfaH
PEeXUMHIH >keHe 6GaTbipMaHblH (26) kepceTkiwTepi
TYPaKTbl XaHbIN Typaabl.

Mbican: Eeep maHOanraH barOaprnamaHbiH y3aKkmblifbl

30 muHym 6onca, an maram 3:00 carammaH KeUiH

OalibiH 6ony kepek 6orca, sifHU yw carammaH KeliH,

Kypblinifbl Kymy pexxumiHOe 2:30 6onalbl, SFHU eKi caram

ombI13 MuHym. CodaH KeliH ricipy npoueci 6acmanadsbl,

on 30 muHymmaH KeliH askmanaosbl.

* bafgapnamaHbl TOKTaTy HeMece CeHAIpy YLUiH
«CtapT/Cton» 6GaTblpMacbiH (25) 6acblHpbl3, OChbI
Kesge aucnnenge (2) «- -» TaHbanapsl kepcertineai,
Gapnblk KepceTKiluTep coHesi.

Tasanay aHe KyTimi

e MynbTunicipriwTi  ceHAipiHi3, keninik 6ayabiH
anbIpTeTIriH awanblKTaH CybIPbIHbI3 XOHE >Xeninik
Gayabl MynbTURICIPrilUTEH aXblpaTbiHbI3.

e MynbTuniciprike cankblHaayFa yakblT 6epiHis.

* Kaknaktel (5) alwblHbI3 >XoHe TocTaraHAbl (4)
LUbIFAPbIHbI3.

* By kynakwachblH (7) kaknakTaH (5) weLuiHi3.

e Kopnyc (1) neH kaknakTbl (5) AbIMKbINT MaTameH can
CYPTIHi3, coAaH KeliH KypraTbin CypTiHi3.

« Bapnblk wewinveni 6enwekTtepai 6eriTapan xyfbiww
3aTbIMEH XYbIHbI3, COAAH KeWiH LanblHbI3.
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e MynbTunicipriwTi Tasany YylWiH KaXaWTblH KyFbIll
3aTTapabl, KaTTbl bICKbILUTApAbl, COHbIMEH KaTap
epiTKiluTepai navaanaHyra TbiibIM canbiHagbl.

¢ TocrtaraHabl (4) xaHe Oy KynakwacbiH (7) OpHblHa
opHaTKaHfa AieviiH, onapAbl Xakcbinan KypraTy Kaxer.

¢ blnfangbl xvHayFa apHanfaH biabICTbl (17) LWeLLiHi3,
KYbIHBI3 )XoHe KypraTbIHbI3.

e KaxaWTblH Kyfblll 3aTTapdbl  X8He  KaTTbl
bICKbILLITapAbl NanganaHyra TbiibiM canblHaabl.

e KypbinfblHbl, Xeninik 6Gaydbl Hemece >eninik
6ayablH, anbIpTETiriH cyFa Hemece Ke3-kenreH Gacka
CyMbIKTbIKTapFa MaTblpMaHbI3.

*  MynbsTunicipriwTi KypFak, cankbiH, 6ananapabiH Konbl
KETNEWTIH Xepae cakTaHbI3.

XabpbikTanybl

Mynbtunicipriw — 1 gH.

ToctaraH — 1 OH.

Byra nicipyre apHanfaH Tabak — 1 gH.
Oxay — 1 gH.

Kanak — 1 gH.
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OnLienTiH cTakaHwa — 1 gH.
Hyckaynblk — 1 aH.
[anbiHgay agictepi 6orblHLWA KiTan — 1 gH.

TexHuKanbIK cunaTramanapbl
OnekTpkoperi: 220-240 B ~ 50 'y
Makcvmanabl TyTblHaTbIH KyaTbl: 650 BT
TocTafraH kenemi: 5 n

OHOipywi  KypblnfFbl  cunammamanapbiH — anobiH-ana
Xxabapnaycbi3 e32epmy KyKblfblH cakmatiobl.

KypbinfFbIHbIH Kbi3Mem emy Mep3iMi — 3 bl

FapaHTuAnbIK MiHAETTINIr

[apaHTuANbIK Xarganaarsl kapanbin xatkaH 6enwekrep
OWnepaeH Tek caThbin anblHFaH ajamra faHa Gepinegi.
Ocbl rapaHTUSNbIK MiHAETTINiriHaeri  warbimaansaH
Xaraanaa TenereH Yek HeMece KBUTaHLUUACHIH KepceTyi
KaKeT.
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ROMANA

MULTICOOKER

Descriere

©CRXNO GO PN~

19.

Carcasa multicooker

Display

Panou de comanda

Bol pentru gatirea alimentelor
Capac multicooker

Tasta deschidere capac
Supapa de aburi

Ecran de protectie

Maner pentru transportare

.Locas pentru conectarea cablului de alimentare
. Orificiu iesire abur

. Element de incalzire

. Senzor de temperatura

. Polonic

Pahar de masura

. Spatula
. Recipient pentru colectarea condensului
.Cablu de alimentare

Platou pentru gatire la aburi

Panou de comanda

20.

21.

22.
23.
24,
25.
26.

Buton setare timp «—»

Buton setare timp «+»

Buton «Fierbere/Prajire»

Buton «Célire/Gatire la abur»

Buton «Terci/Coacere»

Buton «Start/Stop»

Buton «Pornire temporizatd/Mentinere t»

Atentie!

Pentru o protectie suplimentara instalati in circuitul de
alimentare un dispozitiv pentru curent rezidual (RCD) al
carui curent nominal de declansare sa nu depaseasca
30 mA, pentru instalarea RCD apelati la un specialist.

MASURI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie prezenta instructiune de exploatare
Tnainte de utilizarea multicooker-ului si pastrati-o pentru
consultari ulterioare.

Utilizati multicooker-ul doar in scopurile pentru care a
fost creat asa cum este descris in aceasta instructiune.
Operarea gresita a apratului poate duce la defectarea

lui,

cauzarea de prejudicii utilizatorului si proprietatii

acestuia.

inainte de utilizarea aparatului examinati atent
cablul de alimentare si racordul pentru conectarea
cablului de alimentare, situat pe carcasa aparatului,
asigurati-va ca acestea nu prezinta defectiuni. Nu
utilizati aparatul daca sunt deteriorate fisa cablului
de alimentare, cablul de alimentare sau racordul
cablului de alimentare.

nainte de conectarea aparatului asigurati-vé ca
voltajul sursei de alimentare corespunde cu cel
mentionat pe aparat.
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Cablul de alimentare este prevazut cu fisa de tip
«euroy; introduceti-o doar in prize prevazute cu
ifmpamantare.

Nu utilizati piese intermediare pentru conectarea
aparatului la reteaua electrica.

Aveti grija ca cablul de alimentare sa fie introdus
perfect in racordul de pe carcasa multicooker-ului,
iar fisa cablului de alimentare sa fie introdusa in
priza electrica.

Utilizati doar cablul de alimentare furnizat impre-
una cu aparatul si nu folositi cabluri de la alte dis-
pozitive.

Utilizati doar acele piese detasabile care sunt furni-
zate impreuna cu aparatul.

Plasati aparatul pe o suprafatd plana, termore-
zistenta, departe de actiunea apei, umezelii si a
focului deschis.

Pozitionati aparatul astfel, incat accesul la priza
electrica sa nu fie blocat.

Utilizati aparatul in locuri cu o buna aerisire.

Feriti aparatul de actiunea razelor directe ale soa-
relui.

Nu plasati aparatul in apropiere imediata de pereti
si suprafetele mobilierului.

Spatiul liber de asupra multicooker-ului trebuie sa
constituie cel putin 30-40 cm.

Feriti cablul de alimentare de contactul cu suprafe-
tele fierbinti sau muchiile ascutite ale mobilierului.
Evitati deteriorarea izolatiei cablului de alimentare.
Nu atingeti cu mainile ude carcasa multicooker-
ului, cablul de alimentare si fisa cablului de ali-
mentare.

Nu scufundati aparatul, cablul de alimentare si fisa
cablului de alimentare in apa sau alte lichide.
Daca multicooker-ul a cazut in apa scoateti imedi-
at fisa cablului de alimentare din priza electrica si
doar apoi scoateti aparatul din apa. Cu probleme
referitoare la utilizarea ulterioara a aparatului ape-
lati la un centru service autorizat.

Nu introduceti obiecte straine in orificiile de iesire
a aburului si aveti grija ca obiecte straine sa nu
patrunda intre capacul si carcasa multicooker-ului.
Nu lasati multicooker-ul nesupravegheat.
Intotdeauna opriti aparatul si deconectati-l de la
reteaua electrica daca nu il folositi.

Pentru a nu va opari nu va aplecati de asupra ori-
ficiului de iesire a aburului. Fiti maxim de prudenti
atunci cand deschideti capacul multicooker-ului in
timpul si nemijlocit dupa prepararea alimentelor.
Risc de oparire cu aburi!

La functionarea multicooker-ului in regimul
«Prajire» pentru a preveni arsurile de la stropii de
ulei fierbinte nu va aplecati de asupra aparatului.
Este categoric interzisa utilizarea aparatului fara
bolul instalat, precum si fara lichide si/sau alimen-
te Tn bol.
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* Respectati cu strictete recomandarile privind volu-
mul alimentelor uscate si al lichidelor.

« Nu extrageti bolul in timpul functionarii aparatului.

* Nu acoperiti aparatul.

¢ Nu mutati aparatul in timpul functionarii. Utilizati
manerul pentru transportare, deconectand in pre-
alabil aparatul de la reteaua electrica si lasandu-I
Sa se raceasca.

«+ In timpul function&rii multicooker-ul si piesele interi-
oare se incalzesc. Nu le atingeti cu partile neprote-
jate ale corpului sau cu mainile; daca este necesar
sa scoateti bolul fierbinte utilizati manusi termoizo-
lante de bucatarie.

» Curatati cu regularitate aparatul.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu
multicooker-ul.

+ Din motive de siguranta a copiilor nu lasati pungile
de polietilena, folosite in calitate de ambalaj, fara
supraveghere.

Atentie!

Nu permiteti copiilor sd& se joace cu pungile de

polietilena sau pelicula pentru ambalare.

Pericol de asfixiere!

« Acest aparat nu este destinat pentru folosire de
catre copii sau persoane cu abilitati reduse decéat in
cazul in care li se dau instructiuni corespunzatoare
si clare de catre persoana responsabila cu siguran-
ta lor cu privire la folosirea sigura a aparatului si
despre riscurile care pot aparea in caz de folosire
inadecvata.

» Dispozitivul poate fi utilizat de catre copii si persoa-
ne cu dizabilitati numai sub supravegherea unor
adulti responsabili.

* Nu utilizati aparatul in afara incaperilor.

* Niciodata nu trageti de cablul de alimentare atunci
cand deconectati aparatul de la reteaua electrica,
apucati de fisa de alimentare si extrageti-o cu grija
din priza electrica.

* Nu folositi multicooker-ul daca sunt deteriorate fisa
sau cablul de alimentare, daca acesta functioneaza
cu anomalii, sau daca a cazut. Nu incercati sa repa-
rati singuri multicooker-ul. Pentru reparatii apelati la
un centru service autorizat.

APARATUL ESTE DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC

REGULI DE UTILIZARE A BOLULUI PENTRU

GATIREA ALIMENTELOR (4)

« Utilizati multicooker-ul si bolul detasabil (4) al aces-
tuia doar in scopul pentru care a fost creat. Nu utili-
zati bolul (4) pentru prepararea alimentelor plasan-
du-l pe aparate de incalzit sau suprafete de gatit.

* Nu inlocuiti bolul (4) cu un alt recipient.

* Aveti grija ca suprafata elementului de incalzire
(12) si fundul bolului (4) intotdeauna sa fie curate
si uscate.

+ Nu utilizati bolul (4) in calitate de recipient pentru
malaxarea alimentelor. Niciodatd nu maruntiti ali-
mentele nemijlocit in bol (4) pentru a evita deterio-
rarea invelisului anti-aderent.

» Niciodatad nu lasati si nu pastrati in bol (4) obiec-
te straine.

* Mestecati alimentele in bol (4) numai cu polonicul
de plastic (14) sau spatula (16), pentru acest scop
puteti utiliza accesorii de lemn, plastic sau silicon.

» Nu utilizati obiecte metalice care pot sa deterioreze
invelisul anti-aderent al bolului (4).

* Nu bateti pe partea interioara a bolului (4).

« Daca gatiti mancarea folosind condimente si miro-
denii este necesar sa spalati bolul (4) imediat dupa
utilizare (vezi titlul «Curatare si intretinere»).

» Pentru a preveni deteriorarea invelisului anti-ade-
rent nu introduceti bolul (4) in apa rece imediat
dupa terminarea gatirii alimentelor, permiteti bolului
(4) sa se raceasca mai intai.

* Bolul (4) nu este destinat pentru spalare in masina
de spalat vase.

BUTOANELE PANOULUI DE COMANDA (3)

Fiecare apasare a butoanelor active de pe panoul de

comanda (3) este insotjtd de un semnal sonor.

Remarca:

— Denumirile programelor de gétire a alimentelor
(22...24) pe butoanele panoului de comanda (3)
sunt aplicate in culoare verde si rosie, indicatoarele
programelor de preparare a alimentelor de aseme-
nea sunt bicolore. Programelor de preparare mar-
cate pe panoul de comanda (3) in culoare verde le
corespunde culoarea verde a indicatorului, iar pro-
gramelor marcate in culoare rosie le corespunde
culoarea rosie a indicatorului.

Butoane de setare a timpului «—» (20) si «+» (21)
Butoanele «=» (20) si «+» (21) sunt utilizate pentru
ajustarea timpului de preparare in programele de
preparare a alimentelor si la setarea timpului catre
care procesul de gatire a alimentelor va fi incheiat n
programul «Pornire temporizata».

Programe de preparare a alimentelor

Butoanele (22), (23) si (24) sunt utilizate pentru
selectarea programelor de preparare a alimentelor:
«Fierbere/Prajire» (22), «Calire/La aburi» (23), «Terci/
Coacere» (24).

Buton «Start/Stop» (25)

Pentru pornirea programului de preparare a alimentelor
selectat apasati butonul «Start/Stop» (25), indicatorul
butonului (25) se va aprinde in culoare verde. Pentru
oprirea programului apasati repetat butonul «Start/
Stop» (25), va rasuna un semnal sonor, indicatorul
programului pus in functiune si indicatorul verde al
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Program Preparare

Fierbere Pentru fierberea legumelor, pastelor fainoase, bulionului din carne si legume

Prajire Pentru prajirea legumelor, carnii si a pestelui

Calire Pentru calirea mancarii din carne, peste, legume

Gatire la aburi Pentru gatirea la aburi a mancarii din peste, carne, legume

Terci Pentru prepararea terciurilor cu lapte, terciurilor din sorturi tari de grau, a mancarii din diferite

tipuri de crupe

Coacere

Pentru prepararea checurilor, biscuitilor, tartelor

butonului (25) se vor stinge.

Butonul «Pornire temporizata/Mentinere t» (26)

«Pornire temporizata»:

- Puteti programa anticipat timpul catre care procesul

de preparare a alimentelor va fi incheiat. Aceasta

functie este accesibila pentru programele: «Fierbere»

(22), «Calire/La aburi» (23), «Terci/Coacere» (24).

- Diapazonul de setare a timpului este cuprins intre 1

si 24 ore.

«Mentinere t»:

— Puteti porni singuri functia de mentinere a tempera-
turii. Pentru aceasta apasati o data butonul «Pornire
temporizata/Mentinere t» (26), se va aprinde indi-
catorul rosu al butonului (26) si vor rasuna trei
semnale sonore, pe display (2) va fi citit timpul de
functionare in acest regim. Timpul maxim de functi-
onare a multicooker-ului in regimul de mentinere a
temperaturii — pana la 24 de ore.

— Pentru deconectarea regimului de mentinere a tem-
peraturii apasati butonul «Start/Stop» (25), va rasu-
na un semnal sonor, indicatorul butonului (26) se va
stinge, indicatiile timpului pe display (2) vor fi sterse.

Remarca:

- Functia de mentinere a temperaturii nu este destinata

pentru incélzirea alimentelor.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A MULTICOOKER-

ULUI

Dacd aparatul a fost transportat sau pdastrat la

temperaturi joase este necesara tinerea acestuia la

temperatura camerei cel putin doud ore.

— Scoateti aparatul din ambalaj, indepartati toate mate-
rialele de ambalare si orice etichete.

— Asezati multicooker-ul pe o suprafata plana, termo-
rezistenta departe de toate sursele generatoare de
caldura din bucatarie (asa ca plita de gaz, plita elec-
trica sau suprafata de gatit).

— Pozitionati aparatul astfel, incat distanta dintre pere-
te si carcasa multicooker-ului sa constituie minim 20
cm, iar spatiul liber de asupra acestuia sa constituie
cel putin 30-40 cm.

— Nu pozitionati aparatul in apropiere nemijlocita de
obiectele care pot fi deteriorate de temperaturile inal-
te ale aburului emis.

Atentie! Nu plasati aparatul in apropiere de cazi,
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chiuvete sau alte recipiente ce contin apa.

— Deschideti capacul multicooker-ului (5) apasand pe
tasta (6).

— Scoateti supapa de aburi (7).

— Extrageti bolul pentru prepararea alimentelor (4).

— Scoateti recipientul pentru colectarea condensu-
lui (17).

— Spalati toate accesoriile detasabile - bolul (4), supa-
pa de aburi (7), platoul pentru gatire la aburi (19),
spatula (16), polonicul (14) si paharul de masura
(15), recipientul pentru colectarea condensului (17),
- cu un burete moale si un agent de curatare neu-
tru, clatiti sub apa curgatoare si uscati.

— Stergeti carcasa aparatului cu un material usor
umezit, apoi stergeti pana la uscare. Instalati supa-
pa de aburi (7) la loc.

— Instalati recipientul pentru colectarea condensului
(17) la loc.

Remarca:

— La prima pornire a multicooker-ului este posibil sa
apard un miros strdin sau o cantitate neinsemnata
de fum de la arderea elementului de incélzire, acest
aspect este unul normal.

UTILIZAREA MULTICOOKER-ULUI

— Instalati bolul (4) in camera activd a aparatului.
Asigurati-va ca bolul (4) este instalat unoform si
aderd etans la suprafata elementului de incélzire
(12).

Remarci:

— Nu utilizati bolul (4) pentru spélarea crupelor si nu
taiati alimentele in interiorul bolului pentru a preveni
deteriorarea invelisului anti-aderent.

— Inainte de utilizare stergeti suprafata exterioard si
fundul bolului (4) pané la uscare.

— Asigurati-vd ca pe suprafata elementului de incal-

zire (12) si pe fundul bolului (4) nu existad obiecte

straine, murddarie si umezeala.

In mijlocul elementului de incélzire (12) se afld sen-

zorul de temperatura (13). Aveli grijd ca miscarea

liberd a senzorului (13) s& nu fie limitata.

— Daca gatiti alimentele la aburi, turnati in bol (4) apa
astfel, incat apa clocotindd sa nu se atinga de fun-
dul platoului (19). Instalati platoul (19) cu alimente
in bol (4).

30.04.2013 15:02:58 ‘ ‘



ROMANA

— Dupé gétirea alimentelor la aburi nu scoateti ali-
mentele cu mainile, utilizati accesorii sau ustensile
de bucétarie.

— Introduceti ingredientele necesare in bol urmand
recomandarile din retetd (vezi «Cartea de retete»).

Remarca:

— Urmairiti ca volumul ingredientelor si lichidelor sa
nu depdseasca nivelul gradatiei maxime. Gradatia
maxima pentru diferite terciuri (afard de orez) —
dupa scara «L» - 1.8, gradatia nivelului maxim pen-
tru celelalte alimente si lichide dupd scara « CUP»
-10.

Atentie!

Toate retetele poarta un caracter de recomandare,

deoarece cantitatile si proportiile ingredientelor

necesare pentru retete pot varia in functie de
specificul regional, marca comerciala a alimentelor
si indltimea deasupra nivelului marii.

Exemplu general de incarcare cu crupa si
cantitatea de apa necesara pentru prepararea
acesteia

— Masurati crupa cu paharul de masura (15) (intr-
un pahar de masura incap aproximativ 160 g de
crupd), in caz de necesitate spalati crupa si intro-
duceti-o in bol (4).

— Adaugati cantitatea necesara de apa.

— Pentru simplitate utilizati scara de pe bol (4) cu gra-
datiile in cesti «CUP». Pe scara sunt gradatii care
indica proportiile de crupa si apa.

De exemplu:

— Daca ati turnat patru pahare de masura de crupa
este necesar sa turnati apa pana la gradatia «4
cesti» dupa scara «CUP».

— Pentru prepararea terciurilor lichide cu lapte pro-
portia recomandata de orez si apa trebuie sa con-
stituie 1:3.

— Inchideti capacul multicooker-ului (5) pana la clic.

— Introduceti racordul cablului de alimentare (18) in
locasul (10) de pe partea adversa a carcasei mul-
ticooker-ului (1).

— Introduceti fisa cablului de alimentare (18) in priza
electrica, va rasuna un semnal sonor, iar pe display
(2) va fi afigata indicatia «= -».

PROGRAME DE PREPARARE AUTOMATA A

ALIMENTELOR

— Pentru a selecta una din programele de gatire auto-
mata a alimentelor apasati butonul corespunzator
(22, 23, 24).

Remarca: - Programelor de preparare care sunt

marcate cu verde pe panoul de comanda (3) le

corespunde culoarea verde a indicatorului, iar

programelor marcate in culoare rosie le corespunde

culoarea rosie a indicatorului.

— La selectarea uneia dintre programe: «Fierbere/
Prajire», «Calire/La aburi», «Terci/Coacere» aveti
posibilitatea sa ajustati manual timpii de preparare.
Pentru setarea timpului dorit de preparare apasati
consecutiv butoanele de setare a timpului «=» (20)
si «+» (21).

— Pentru a porni programul selectat de preparare
a alimentelor apasati butonul «Start/Stop» (25),
indicatorul butonului (25) se va aprinde in culoare
verde. Pentru oprirea programului apasati repetat
butonul «Start/Stop» (25), va rasuna un semnal
sonor, indicatorul programului pus in functiune si
indicatorul verde al butonului (25) se vor stinge.

Remarca:

— In programul de preparare «Coacere» nu deschi-
deti capacul multicooker-ului (5) pané la incheierea
programului de preparare.

— Dupé incheierea programului «Coacere» este
necesar sa opriti regimul «Mentinere t», prin apa-
sarea butonului «Start/Stop» (25) pentru ca coptu-
rile s& nu se arda.

— Programul de preparare a alimentelor «Préjire»,
este identic prdjirii alimentelor pe plitd, de aceea
utilizatorul trebuie sa& controleze singur gradul de
pregatire al alimentelor, dupa préjirea alimentelor
este necesar sé opriti multicooker-ul.

— La functionarea multicooker-ului in programul
«Prdjire» capacul multicooker-ului (5) trebuie sa
radmana deschis pe parcursul intregului process de
preparare.

— Urmariti gradul de preparare al alimentelor in pro-
cesul gatirii lor, in caz de necesitate mestecati ali-
mentele cu polonicul de plastic (14) sau cu spatula
(16). Nu utilizati obiecte metalice care pot zgaria
suprafata anti-aderenta a bolului (4).

Atentie! Pentru a preveni arsurile de la aburul
fierbinte sau de la stropii de ulei incins, fiti foarte
prudenti cand deschideti capacul multicooker-ului
(5), nu va aplecati deasupra multicooker-ului. Nu
deschlde;‘l capacul multicooker-ului prea des.
Dupa incheierea programului de preparare vor
rasuna trei semnale sonore, multicooker-ul va trece
in regimul de mentinere a temperaturii, indicatorul
butonului (26) se va aprinde in culoare rosie, pe dis-
play (2) va fi afigat timpul de functionare a regimului
de mentinere a temperaturii.

Remarca:

— Desi aparatul mentine temperatura méancarii gétite
pénd la 24 de ore, nu se recomanda séa lasati pen-
tru mult timp alimentele gatite in bolul multicooker-
ului, acest lucru poate cauza alterarea alimentelor.

— Nu utilizati regimul de mentinere a temperaturii pen-
tru incélzirea alimentelor.
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Programul | Durata de functionare | Timpul programei setat implicit Temperatura de preparare a
a programului (in (in minute) alimentului, °C
minute)

«Fierbere» |5-95 60 110-120

«Prajire» 5-95 20 130-140

«Calire» 5-95 40 90

«La aburi»  [5-95 10 120-125

«Terci» 5-95 30 95

«Coacere» |[5-95 40 130

— Pentru oprirea functiei de mentinere a tempera-
turii apasati butonul «Start/Stop» (25), va rasuna
un semnal sonor, indicatorul butonului (26) se va
stinge, iar indicatiile timpului de pe display (2) vor
fi sterse.

Modul de setare a timpului catre care alimentele
trebuie gatite

Puteti programa anticipat timpul catre care procesul de
preparare a alimentelor va fi incheiat. Aceasta functie
este accesibila pentru programele: «Fierbere» (22),
«Calire/La aburi» (23), «Terci/Coacere» (24).

- Diapazonul setarii timpului: intre 1 si 24 ore.

* Pentru setarea timpului catre care prepararea ali-
mentelor va fi incheiata, selectati programul nece-
sar de preparare a alimentelor cu ajutorul butoane-
lor (22), (23) sau (24), indicatorul regimului cores-
punzator va clipi.

» Cu ajutorul butoanelor de setare a timpului «-» (20)
si «+» (21) puteti seta timpul necesar de preparare
in programul selectat din timp.

» Apasati butonul «Pornire temporizatd/Mentinere t»
(26), pe display (2) va fi afigata cifra «1», indicatorul
regimului selectat va arde continuu, iar indicatorul
butonului (26) va clipi.

» Cu ajutorul butoanelor de setare a timpului «—» (20)
si «+» (21) puteti seta timpul catre care va fi inche-
iata prepararea alimentelor in programul de prepa-
rare selectat din timp.

Remarca: - Intervalul de setare a timpului — o oréa.

» Pentru a porni programul apasati butonul «Start/
Stop» (25), indicatoarele regimului selectat si
butoanele (26) vor arde continuu.

Exemplu: Dacé durata programului selectat constituie

30 de minute, iar mancarea trebuie preparatd peste

3:00, adicé peste trei ore, aparatul se va afla in regimul

de asteptare 2:30, adicad doud ore treizeci de minute.

Apoi va incepe procesul de preparare care va fi incheiat

peste 30 de minute.

* Pentru a opri sau a deconecta programul apasati
butonul «Start/Stop» (25), pe display (2) vor fi afi-

sate simbolurile «- -», toate indicatoarele se vor
stinge.

Curatare si intretinere

« Opriti multicooker-ul, scoateti fisa cablului de ali-
mentare din priza electrica si decuplati cablul de
alimentare de la multicooker.

« Permiteti multicooker-ului sa se raceasca.

» Deschideti capacul (5) si extrageti bolul (4).

+ Scoateti supapa de aburi (7) de pe capac (5).

» Stergeti carcasa (1) si capacul (5) cu un material
usor umezit, apoi stergeti pana la uscare.

+ Spalati toate accesoriile detasabile in apa calda cu
un agent de curatare neutru, apoi clatiti.

* Nu utilizati pentru curatarea multicooker-ului agenti
de curatare abrazivi, bureti sau perii aspre, precum
si solventi.

+ Tnainte de a instala bolul (4) si supapa de aburi (7)
la loc acestea trebuie uscate bine.

« Scoateti, spalati si uscati recipientul pentru colecta-
rea condensului (17).

* Nu utilizati agenti de curatare abrazivi si bureti
aspri.

* Nu scufundati carcasa aparatului, cablul de ali-
mentare si fisa cablului de alimentare in apa sau
alte lichide.

» Pastrati multicooker-ul la un loc uscat si racoros,
inaccesibil pentru copii.

Continut pachet

Multicooker — 1 buc.

Bol — 1 buc.

Platou pentru gatire la aburi — 1 buc.
Polonic — 1 buc.

Spatula — 1 buc.

Pahar de masura — 1 buc.
Instructiune — 1 buc.

Carte de retete — 1 buc.

Specificatii tehnice

Alimentare: 220-240 V ~ 50 Hz
Consum maxim de putere: 650 W
Capacitate bol: 5 |
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Producatorul isi rezerva dreptul sa modifice
caracteristicile aparatelor fara preaviz.

Termenul de functionare a aparatului - 3 ani

Garantie

in legatura cu oferirea garantiei pentru produsul dat,
rugam sa Va adresati la distribuitorul regional sau la
compania, unde a fost procurat produsul dat. Serviciul
de garantie se realizeaza cu conditia prezentarii bonu-
lui de plata sau a oricarui alt document financiar, care
confirma cumpararea produsului dat.
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YKPAIHbCKUHA

MVJIbTIBAPKA

Onuc

Kopnyc mynbsTiBapku

Oucninen

MaHenb ynpaBniHHA

YHala Os19 npuroTyBaHHs NPoOayKTiB
Kpuwka mynbsTiBapkun

Knasiwa BiaKpUTTS KPULLIKA
Maposuii knanaH

3axmcHnin ekpaH

Pyuyka ona nepeHeceHHs

10. MHi3po ong NigMUKaHHS MEepPeXHOro LHypa
11. OTBip BUXO4Y Napy

12. HarpiBanbHWit enemeHT

13. datunk Temnepatypu

14. OnonoHuk

15. MipHuiA cTakaH4mk

16. Jlonatka

17. EMHicTb ona 36opy KoHAeHcaTy

18. MepexHuii WHyp

19. NipaoH Ans rotTyBaHHs Ha napi

©CE®NOO AN~

MaHenb ynpaeBniHHA

20. KHomKa BCTaHOBNEHHS Yacy «-»

21. KHOMKa BCTaHOBJMIEHHSA Yacy «+»

22. KHonka «BapiHHa/O6aptoBaHHs»

23. KHorka «TywikyBaHHs/[puroTyBaHHs Ha napi»
24. KHonka «Katwa/Buniyka»

25. KHonka «Ctapt/CTon»

26. KHonka «BigknageHnuin ctapt/MigTpuMaHHs t»

VYBara!

Ons  poparkoBOro  3axuCTy  OOUUIBHO B JIAHLO3I
XXVBNIEHHSI  MYJbTIBAPKM  BCTAHOBUTM  MPUCTPIN
3axMcHOro  BigkodeHHs (M3B) 3  HoMmiHanbHUM

CTPYMOM CMpaupbOBYBaHHS, WO He nepesuLlye 30 MA,
nns yctaHoeku MN3B 3BepHiTbecsa f0 daxisug.

3AXO0AU BE3MNEKU

Mepen noyatkoM ekcrnayarauii MyfnbTiBapkn YBaXHO

npoYnTanTe Crnpa.XHIO IHCTPYKUiO 3 ekcnnyarauii i

36epexiTb ii AN BUKOPUCTAHHSA B SIKOCTi AOBIAKOBOrO

martepiany.

BukopucToByrite MynbTiBapky avwe no i npaMomy

MPU3HAYEHHIO, SK BMKIAOEHO Yy AAHOMY MOCIOHUKY.

HenpaBunbHe MNOBOAXEHHS 3 TMNPUCTPOEM  MOXE

npMBECT [0 Oro MOSIOMKM, CMPUHUHEHHSI LUKOAM

KOpurCTyBayeBi abo 0oro MmariHy.

¢ [lepen BMKOPUCTaHHAM Mpunagy yBaxHO OMSHb-
Te MepexeBUN LUHYP i FHI3A0 ANs NiaKIloYeHHs
MEpEexXeBoro LWHypa, fike PO3TallOBaHO Ha KOp-
nyci npunagy, nepekoHamTecs B TOMY, LLO BOHW
HE MaloTb NOLIKOAXEHb. He BUKOPUCTOBYNTE NpU-
CTPii 32 HAABHOCTI MOLLKOAXEHb BUJIKN MEPEXEBO-
o LWHypa, MEPEXEBOro LWHypa abo po3’eMy mepe-
XeBOro LUHypa.
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Mepen, ymykaHHSAM MPUCTPOIO NepekoHanTecs B
TOMY, L0 Hanpyra enekTpuYHii Mepexi Biagnosigae
po6OoYil Hanpy3i NPUCTPOIO.

MepexeBuit LWHYp 3a6e3nevyeHmnin «€BPO BUIKOIO»;
BKJItOHaNTE ii B pO3ETKY, L0 Ma€ HaAiNnHNIA KOHTaKT
3a3eMJIeHHs.

Mpu NiaKNoYeHHI NPUCTPOIO 10 eeKTPUYHOT Mepe-
i HE BUKOPUCTOBYITE NEPEXiAHNKN.

CTtexTe 3a TUM, 06 MepexeBuit LUHYpP OyB LLiNbHO
BCTaBJ/IEHWI B PO3’EM Ha KOPMYCi MyNbTiBapKu, a
BUJIKA MEPEXEBOIO LLIHYPA BCTaBMIEHA B €/1eKTPrY-
HY PO3€eTKy.

BukopucToByliTe nnLle TOM MepexHUi LHYP, KU
BXOAMWTb A0 KOMMEKTY NOCTa4aHHs, i He BUKOPUC-
TOBYIATE MEPEXHWNIA LLHYP Bif, iHLUMX MPUCTPOIB.
BukopwucTosyiite nuwe Ti 3HIMHI geTtani, fki BXo-
OSATb A0 KOMMIEKTY NOCTa4aHHS.

Po3mMmilLlyinTe NpPUCTPIN Ha pPIiBHIA TENNOCTINKIN
NOBEPXHI, Aaneko Bif, Axepen BoAoru, Tenna i Bia-
KPUTOro BOTHIO.

BcTaHoBnonTe NpuUCTpin Tak, wob [ocTyn no
MepexeBoi po3eTky 6yB BibHUM.
BrKOPUCTOBYITE MYNbTIBAPKY B MiCLISAX 3 XOPOLLIOK
BEHTUNIALLIEID.

He nippasante NpucTpi Ajii NpSMUX COHAYHUX
MPOMEHIB.

He po3millyiiTe npucTpii B 6eanocepeaHiii 6513b-
KOCTIi Bifi, CTEH i MebniB.

BinbHWin NpocTip Hag MynbTiBapkolo Mae GyTu He
MeHLww 30-40 cm.

He ponyckalite 3iTKHEHHS MepexeBOro LHypa 3
rapsyMMn i FOCTPUMK NOBEPXHAMU. He ponyckarTe
MOLUKOOXKEHHS i3014LiT MEPEXEBOro LWHypa.
3ab0pPOHSAETLCA MOKPUMW pPyKaMu TOPKaTMCS KOp-
nycy MynbTiBapku, MepexHoro wHypa abo BUNKu
MEpPEXHOro LHypa.

He 3aHyptolite NpuUCTPIR, MePeXeBUIt LLHYP | BUIKY
MEepPEexXeBoro wHypa y Boay abo B OyAb-sKi iHLI
piovHn.

AKWO NpUCTPIN ynas y BOAY, HEramHo BUWMITb
MepexeBy BWJIKY 3 €NIeKTPUYHOI PO3eTKU, Tib-
KM Micns UbOro MOXHa Aictatv npunag, i3 sogn. 3
NUTaAHHS NOAAMLLIONO BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO
3BEPHITHCS [0 aBTOPM30BAHOIO (YNOBHOBAXEHOMO)
CEPBICHOMO LEHTPY.

He BCTaBnsanTe CTOPOHHI NpeaMeT B OTBOPY BUXO-
[y napv Ta CTexTe 3a TUM, LWo6 CTOPOHHI npea-
METU He nonanu MOMIX KPWULLKOK Ta KOprycom
MYyJIbTIBAPKNA.

He 3anuwaiite npuctpin 6e3 Harnsay. Mpuctpii
Mae OyTu BiOK/IIOYEHUI BiO, €NeKTPUYHOI Mepexi,
SKLLO BM HE BUKOPUCTOBYETE MOTO.

LLlo6 yHWMKHYTWU ONikiB HE HaxWUNSTeCs Hapn OTBO-
pom ana suxomy napy. JoTpumyintecs KpalHboi
06epexXHOCTI, BiAKPMBaOYM KPULLIKY MYSbTIBAPKU B
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yac i 6esnocepeaHbO NiCNs NPUroTyBaHHS NPOAYK-
TiB. Pn3uk oniky napom!

*  Tpu poboTi MynbTIBapKM B pexmnmi «OGxapioBaHHs»,
06 YHMKHYTK Oniky 6pn3kamMm rapsyoro mMacna He
HaxXMNANTECs Hag NPUCTPOEM.

¢ KarteropuniyHo 3a6OPOHAETLCS ekchyaTtauis npu-
cTpoto 6e3 BCTAHOBJIEHOI YaLLli, a Takox 6e3 piavH i/
ab0o NpoayKTiB B YaLUi.

* CTporo moTpumyiTecs pekoMeHaauiin 3a 06’eMom
CYyXUX MPOAYKTIB i PIANH.

¢ He Buiimaiite vawy nig 4yac po6oTn NPUCTPOIO.

* He HakpuBaliTe NpUCTpIli.

* 3abOpOoHAETLCA MEepeHOCUTM MNPUCTPIA nig yac
PO60OTUN. BUKOPUCTOBYITE P4k 4SS NEPEHECEHHS,
3a3ganerigb BUMKHYBLUW NPUCTPIN B, eNeKTPUYHOI
Mepexi i 4aBLun NOMY OCTUTHYTW.

¢ Mg yac poGOTU KOPMYC MYyNbLTIBAPKM i BHYTPILLHI
netani HarpiBaloTbCsl. He TopkamTecss HUX Hesa-
XULWLEeHUMU AinsHkamun Tina abo pykamu, SIKLWO
HeoOXiAHO BUNHATW rapsivy vally, BUKOPUCTOBYNTE
KYXOHHi TEPMO3ax1CHI pyKaBuL,.

¢ PerynspHo NnpoBoAiTh YALLLEHHS MPUCTPOIO.

* He posBongiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATU My bTiBap-
Ky B SIKOCTi irpaLuku.

* B uinax 6e3nekun aiteii He 3anuwaiTe nonietune-
HOBI MakeTu, WO BMKOPUCTOBYIOTLCS SK YNakoBKa,
6e3 Harnagy.

YBara!

He possonsiite paitam rpatv 3 10ieTUIeHOBUMMN

naketamy abo nakyBaJIbHOIO M1BKOIO.

3arpo3sa sayxu!

¢ Llein npunan He NpuU3Ha4YeHUn ANns BUKOPUCTAHHSA
OiTbMY Ta lloabMU 3 06MEXEHUMU MOXITMBOCTSIMU,
AKLO TiNbky ocoboto, aka Bignosigae 3a ix 6eane-
Ky, iM HE JaHO BiANOBIAHI | 3p03yMini iHCTPYKUji Npo
6e3neyHe KOPUCTYBaHHSA NpUnaaom i Tiei Hebesne-
KU1, fika MOX€e BUHMKATW NPV MOro HenpaBUibHOMY
BUKOPWCTAHHI.

e [itniniogn 3 06MeXeHUMU MOXISIMBOCTAMUN MOXYTb
KOPWUCTYBaTUCS NPUCTPOEM fMLIE Nif cnocTepe-
SKEHHSAAM [LOPOCNX.

* 3abOpOHSIETLCA BUKOPWUCTOBYBATWM MPUCTPI no3a
MPUMILLEHHSAMMN.

*  BumuKawoum NpuUCTPIl Bif enekTpoMepexi, Hiko-
JIN HEe TAMHITb 32 MEPEeXEBUI LLHYP, Bi3bMITbCA 3a
MepexXeBy BWIKY i akypaTHO BUTSAMHITbL ii 3 enek-
TPUYHOI PO3ETKU.

¢ 3abOopOoHAETLCS BUKOPUCTOBYBATWM Mpunag npu
MOLIKOAXEHHI MepexeBoi BWUIKM abo Mepexe-
BOrO LUHYpa, SKWO Mnpuiag npawoe 3 nepebosi-
MU, @ TakoX nicnsa noro nagiHHa. He Hamarantecs
CaMOCTIAHO PEMOHTYBaTW NPUCTPIN. 3 yCiX NUTaHb
PEMOHTY 3BepTalTecs 4O aBTOPU3OBAHOro (yrno-
BHOBaXEHOr0) CEPBICHOMO LIEHTPY.

MPUNAL NMPUSHAYEHUI TINIBKN ONA
OOMALLHBOIO BUKOPUCTAHHA

NMPABUJIA KOPUCTYBAHHSA

NMPUrOTYBAHHSA NPOAYKTIB (4)

*  BuKOpUCTOBYITE MyNbTiBapKy Ta ii 3HIMHY yally
(4) TiNbKM NO NPU3HAYEHHI0. 3a60POHSAETLCS BMKO-
pucToByBaTK Yawy (4) ons NPUroTyBaHHSA NPOAYK-
TiB, BCTAHOBIOIOYN ii HA HarpiBanbHi npunaam abo
BapWJIbHi MOBEPXHI.

¢ He 3amiHionTe valuy (4) iHLLOI EMKICTIO.

« CrexTe 3a TuM, WOO MNOBEPXHS HarpiBasbHOro
enemMeHTy (12) i aHO yawwi (4) 3aBxan 6ynu YmcTu-
MW | CYXUMMU.

¢ He BukopucTosyiTe vauly (4) B AKOCTi EMKOCTI Anst
3MilWwyBaHHA NPoAykTiB. LLL06 YHMKHYTU MOLLKO-
[XEHb aHTUNPUrapHOro MOKPUTTA HiKOAW He
noapibHionTe NpoaykTy 6e3nocepeaHLo B Halli (4).

* Hikonn He 3anuwaitte i He 36epiraliTe B yawli (4)
AKi-Hebyab CTOPOHHI NpeaMeTn.

¢ [poayktu B Hawi (4) nepemillyite nuwe niactu-
KOBMM ornonoHukom (14) abo nonatkoto (16), ons
LbOrO MOXHa TakKoOX BMKOPWCTOBYBATW AEPEB’sHiI,
nnacTukoBi abo CUNIKOHOBI akcecyapu.

¢ He BukopuctoByinTe MeTanesi npeameTu, Ski
MOXYTb MOLUKOAUTM aHTUMPUrapHe MOKPUTTS Hali
(4).

* He cTykaiiTe no BHYTPILUHIN NOBepPXHi vawwi (4).

* Ticns npuroTyBaHHsA 61104, 3 BUKOPUCTAHHAM Npu-
npae i cnewii HeobxigHO Biopasy BUMUTKM Hawly (4)
(AMB. po3ain «HueHHs i pornagy»).

¢ icna 3akiHYeHHs NPUroTyBaHHS MPOAYKTIB, W00
YHUKHYTV NOLUKOAXKEHHS aHTUMPUIrapHOro NoKpuT-
T8, He nomiwanTte yawy (4) Bigpasy nig, XonogHy
BOY, AanTe vawli (4) cnovarky OCTUTHYTW.

¢ Yawa (4) He Nnpu3HayveHa gis MATTS B MOCYAOMUIA-
HIA MaLUVHI.

YALWIEWO Anq

KHONKW NAHEJ1I YIPABJTIHHS (3)

KoxHe  HaTUCHEHHs  aKTMBHWX  KHOMOK  naHeni
ynpasiHHA (3) CYMPOBOAXYETLCA 3BYKOBUM
CUrHaNoM.
Mpumitka:

— Hassu nporpam npurotyBaHHs npoaykTis (22...24)
Ha KHorkax rnaHeni ynpassiHHsi (3) HaHeceHi 3ene-
HUM 3€J1eHVM Ta YePBOHUM KOJIbOPOM, iHANKaToOpu
nporpam npuroTyBaHHsI MPOAYKTIB TakoX [ABOKO-
JlipHi. [porpamam npuroTyBaHHsl, NO3HAYEHUM Ha
KHOrkax naHesni ynpassiHHs (3) 3e1eHUM KoJ1bo-
poM, BianoBsigae 3eseHuii Konip iHavkatopa, a
rnporpamam, Mo3Ha4YeHNM YEPBOHUM KOJIbOPOM,
BiANoBiaae YepBOHWI KON iHAKaTopa.

KHOMKK BCTaHOBNEHHS Yacy «-» (20) Ta «+» (21)
KHonkn «-» (20) n «+» (21) BUKOPUCTOBYIOTbCA ANs
KOPEKTYBaHHSl 4acy MNPWUroTyBaHHs B Mporpamax
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Mporpama MpurotyBsaHHs

BapiHHa [nsa BapiHHS OBOYIB, MaKkapOHHWNX BUPOGIB, M’SICHNX Ta OBOYEBUX OY/IbIAOHIB
O6xaptoBaHHs Jna nacepyBaHHS! OBOYIB, M’SICHMX Ta PUOGHUX NPOAYKTIB

TyLKyBaHHSA [Ns TYLIKYBAHHS M’ACHUX, PUBHKX, OBOYEBUX CTPaAB

MpuroTyBaHHs Ha napi

J191 NPUrOTYBaHHS Ha napi pubu, M’ACHMX CTpaB, OBOYIB
6 )

Katua Jns npuroTyBaHHA MOJIOHHMX Kalll, KaLl 3 TBEPAUX COPTIB MNLLEHWL, CTPas 3 Pi3HNX
BUAIB KPyM.
Buniuka [ns npuroTyBaHHs KEKCiB, BIiCKBITIB, NMPOriB

NPUroTyBaHHA MNPOAYKTIB i NPW BCTaHOBJIEHHI 4acy,
yepesa SKWiA Npouec NpUroTyBaHHA MpoaykTiB Oyne
3aBepLueHnin B nporpami «BigknageHuin ctapt».

Mporpamu NpuUroTyBaHHs NPOAYKTIB

KHonkn (22), (23) Ta (24) BMKOPUCTOBYIOTLCS 0N
BMGOPY NPOrpam NPUroTyBaHHs NPOOYKTIB:
“BapiHHs/O6xaptoBaHHA" (22), «TyLIKyBaHHS/
MpuroTyBaHHs Ha napi» (23), «Kawa/Buniyka» (24).

KHonka «Cton/Cton» (25)

Ons BMUKaHHS BMOGpaHOi nporpamy MNpUroTyBaHHS
NPOAYKTIB  HAaTUCHITb kHOMKy «Ctapt/CTton» (25),
iHOMKATOP KHOMKM (25) 3aCBITUTLCS 3€IEHMM KONTbOPOM.
[N BUMKHEHHSI NPOrpaMmn NMoBTOPHO HATUCHITb KHOMKY
«Ctapt/CTon>» (25), npn UbOMYy NMPO3BY4YUTb 3BYKOBWUI
curHan, iHaMkaTop npauoloyoi NporpaMu Ta 3eneHni
iHOMKATOP KHOMKM (25) noracHyTb.

KHonka «BiaknapeHnuii ctapt/MiaTpumanHa t» (26)

«BipknapaeHun ctapT»:

— Bwu MoxeTe 3a3ganeriap 3anporpamysaTiu, [0 SKOro
Yacy nNpoLec NpMroTyBaHHs NPOAYyKTiB Oyae 3asep-
weHni. [aHa oyHKUis [OoCTynHa Ans nporpam:
“BapiHHa” (22), «TywkyBaHHS/MpUrotyBaHHa Ha
napi» (23), «Kawa/Buniuka» (24).

— [Jiana3oH BCTaHOBMEHHS Yacy cknapae Big 1 no 24
rOAVIH.

«MigTpMaHHa TemnepaTypmu»:

— Bu MOxeTe caMOCTINHO YBIMKHYTU DYHKLLIO NiATPW-
MaHHs TemMneparypu. s LbOro HaTUCHITb KHOMKY
«BigknapeHuin ctapt/MigTpumanHsa t» (26) oguH
pas, 3acCBiTUTbCS YEPBOHWUI IHAMKATOP KHOMKW (26)
Ta NpO3By4aTb TPU 3BYKOBMX CUrHanu, Ha gucnnei
(2) 6yne Bigbysatucs Bianik 4acy poboTu y AaHOMy
pexumi. MakcrumanbHuii 4ac poboTn MynbTIBapKK Yy
pexuMIi NiATPUMAHHSA TemnepaTtypu - 00 24 rOAVH.

— [ns BUMKHEHHS pexuMmy nNiATPUMaHHA Temnepa-
TYpU HaTUCHITb KHOMKy «CtapTt/CTton» (25), npo-
3BYYMTb 3BYKOBUIA CUrHas, iHOMKATOP KHOMKK (26)
noracHe, nokasaHHsl 4acy Ha gucnnei (2) OyoyTb
CKUHYTI.

lMpumitka:

—  QyHKUiS NiaTPUMaHHS TemMneparypy He npuaHadye-
Ha /19 po3irpiBaHHs MPOAYKTIB.
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NEPEA NEPLUUM BUKOPUCTAHHAM

MVYJIbTIBAPKU

licns TpaHcnopTyBaHHS abo 36epiraHHs npuaaagy rnpv

3HUXEHIi TemnepaTtypi HeoOXiqHO BUTPUMATU HOro

npuv KIMHaTHIV Temnepartypi He MeHLLUe [BOX FOAUH.

—  BuTArHiTE NPUCTPIA 3 yNakoBKW, BUAANNTE BCi Naky-
BasibHi MaTepiany i 6yab-sAKi HaKNenku.

— YCTaHOBITb NPUCTPIA Ha PIBHIN TenaoCTiNKin
NOBEPXHi, AaNeKO Bif, BCIX KYXOHHUX AXepen Tenna
(Takmx ik ra3oBa niuTa, enekTponimTa abo Bapusib-
Ha naHesnb).

— BctaHoBuTe npucTpili Tak, Wwo6b Big CTiHW A0 Kopny-
Cy MyNbTiBapku 3anvianacs BigcrtaHb He MeHwwe 20
CM, a BiflbHUIA MPOCTIP Haj, HEO CKNaaaB HE MEHLLE
30-40 cm.

— He poamiwyiite npucTpiii B 6e3nocepenHiii 6nm3b-
KOCTi 40 NpeameTiB, ski MOXYTb OYTU MOLLUKOOXKEHi
BMCOKOIO TEMMEPATYPOIO Napy, Lo BUXOAUTb.

YBara! He poamillyiiTe npucTpiii nobsam3sy BaHH,

pakoBuH abo iHWKUX €MHOCTEli, HaroOBHEHNX

BOAOIO.

— Bigkpuiite kpuwky mynbstiBapku (5), HaTUCHYBLUM
Ha knasilwy (6).

— 3HiMiTb NnapoBwuii knana (7).

—  BuTArHiTh yawly ans npuroTyBaHHS NpoaykTiB (4).

—  3HiMiTb eMHIiCTb Ana 36opy koHaeHcarty (17).

— BwmwuiiTe BCi 3HIMHI aeTtani vawy (4), napoBuii kna-
nax (7), ninaoH ans rotyBaHHsa Ha napi (19), nonar-
Ky (16), ononoHuk (14) i MipHuiA cTakaH4mk (15),
EMHICTb Ana 360py koHAeHcaTy (17) M’aKoto rybkoto
3 HenTpanbHUM MUYMM 3acob6oM, 0BMOMOCHITL
NPOTO4HOIO BOAOIO i MPOCYLWITh.

— Kopnyc npucTpoto NpoTpiTe 31erka BOJIOro TKaHu-
HOIO, MICNS YOro BUTPITb A0Cyxa. YCTaHOBITb Napo-
BUI knanaH (7) Ha micue.

— YCTaHOBITb EMHICTb Ans 360py koHAeHcaty (17) Ha
micue.

Mpumitka:

— [lpy nepLiomy yMuKaHHi MyJbTIBapPKU MOXINBA
rosiBa CTOPOHHBOIrO 3anaxy Ta HeBeJsIMKOI KilbKOCTi
AUMY 1pu 06ropsiHHi HarpiBasbHOro eJ1eMeHTy, Le
HopMasibHe siBULLe.
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BUKOPUCTAHHSA MYJIbTIBAPKU
YcTaHoBiTh 4vawy (4) B pobovy Kamepy MNpUCTPOLO.
MepekoHaiTecs, wWwo uvawa (4) BcTaHoBNeHa 6e3

nepekociB | LWiNbHO CTUKAETLCA 3 MNOBEPXHEID
HarpiBasibHOro enemeHTy (12).
Mpumitkn:

— He BukopucToByvite HaLuy (4) Ans MUTTs Kpyr | He
PIXTE NpoayKTY ycepenuHi YaLui, Lie MOXe MOLLKO-
ANTU @HTUMNPUrapHe MOKPUTTS.

— [lepesn BUKOPUCTaHHSM BUTPITL 30BHILLIHIO 1OBEPX-
HIO [ AHO YaLwui (4) nocyxa.

— [lepekoHauTecs y TOMy, L0 Ha MOBEPXHI Harpisasib-
Horo enemeHTy (12) i Ha AHi Yyalwi (4) Hemae CTOPOH-
HiX npeameTiB, 3abpyAHeHb i BOJIOru.

— B cepeguHi HarpiBasbHOro enemeHTty (12) 3Haxo-
antees gatamk temneparypu (13). CtexTe 3a Tum,
1406 BislbHOMY rnepemillieHHIo aatyvka ( 13) Hilo He
3aBaxa’ro.

— Slkwo Bu rotyete npoaykTy Ha napy, Haaviite B
vaLuy (4) Boay, Tak Lwob kurisya Boga He Topkasa-
cs.aHa nigaoHa (19). YcraHoBite nigaoH (19) 3 npo-
Ayktamu B HaLuy (4).

— [licns npurotyBaHHs NPOAYKTIB Ha napy He BuiMari-
TE€ NPOAYKTU PyKamui, KOPUCTYUTECS KYXOHHUMM
akcecyapamu abo npunaaasam.

Moknaaitb HeoObXiaHi iHrpenjieHTn y yawy,

LOTPUMYIOYMCb PEKOMEHAAL B peuenTi

(amB. «KHury peuenTis»).

Mpumitka:

— CrexTte 3a TuM, 1406 06°€M iHrpeaieHTiB i pianH
He rnepeBuLLyBaBPIBHS MakCUMasibHOI BiAMITKU.
BigmiTka makcumymy A1 Pi3HUX KaLd (OKpiM pucy)

— no wkani «L» - 1.8, BigMmiTKA MakcuMasibHOro
PIBHSI 4711 OCTaHHIX MPOAYKTIB i pianH Mo Lukasi
«CUP» -10.

YBara!

Bci peyentu maioTb pekoMeHaauiliHni xapakTep,
TOMy WO MOTPi6HIi Ansa peuenrtie 06°’emu Ta
CrniBBIAHOLWEHHS iHrpeieHTIB MOXYTb BapiloBaTucs
3anexHo Big perioHanbHOi cneuungikn, TOproBoi
MapKku npoAyKTIB Ta BUCOTU HaL PiBHEM MOpPS.

3aranbHuii NpUKNap, 3aknagku Kpynu i Heob6xigHa
KiNnbKicTb BOAU ANA TT NPUroTyBaHHS
— Bigmipante kpyny MipHum ctakanuuk (15) (y ogHo-

MYy MiIPHOMY CTaKaH4MKy MOMIWAETbCA NPUGIN3HO
160 r kpynu), Npu HeobXiAHOCTI MpoMuiATe Kpyny i
nomictuTe ii y yawy (4).

— [Jopavite HeOOXioHY KiNbKiCTb BOAN
— [Ans NpocTOTW BMKOPUCTOBYITE LIKany Ha Yawi (4)

3 MiTkamu y yawkax (CUP). Ha wkani € mitku, wo
no3Ha4valTb NPONopLji Kpynu i BOAW.
Hanpuknan:
- SlkWwj0 BM Hacunaay 4oTupy MipHUX cTakaH4YuKa
Kpynu, Heo6XigHO HanUTU BOAN N[O MITKU «4
Yawku» rno wkani «CUP».

- [HOnsa NnpUroTyBaHHA pi,EI,KVIX MOJIOYHUX Kall PEKOMEH-

[oBaHa nponopuis pucy i Boan mae 6yt 1:3.

— 3akpwiiTe KpULLKY MynbTiBapku (5) A0 KnauaHHs.
— BcrtaBTte po3’em MepexeBoro wHypa (18) B rHisgo

(10) Ha 3agHiit cTopoHi kopnycy MynbTiBapku (1).

— BcrtaBTe BUSIKY MepexeBoro wHypa (18) B enek-

TPUYHY PO3ETKY, NPY LbOMY NPO3BYYUTb 3BYKOBUIA
curHan, a Ha gucnnei (2) Bigo6pasuTbecsa iHOMKA-
LS ««= =»,

Mporpamu aBTOMaTU4YHOIO NPUroTyBaHHSA
npoAykTiB

— [ns BMGOPY OAHIE 3 Mporpam aBTOMAaTUYHOro

NPUroTyBaHHA MPOAYKTIB HATUCHITb BiAMNOBIAHY
KHOMKy (22, 23, 24).

Mpumitka: - [porpamam rnpuroTyBaHHs, MO3Ha4YEHUM
Ha KHOMKax naHeni yrnpasniHHs (3) 3es1eHNM KOJIbOPOM,
BiAMoBiaae 3e1eHnii Koip iHagukaropa, a rnporpamMam,
MO3Ha4YeHNM  YEPBOHUM  KOJIbOPOM,  BiArosiae
4epBOHWI KONIp iHAVKaTopa.

— TMMpu BubBOpi opHielo 3 nporpam: «BapiHHA/

O6xaptoBaHHs», «TylKyBaHHS/[IPUroTyBaHHS Ha
napi», «Kawa/Buniyka» y BaC € MOX/IMBICTb Py4HO-
rO KOPEKTYBAaHHSA Yacy NpuroTyBaHHs. [Jns yctaHoB-
NeHHs GaxaHoro 4acy MpUroTyBaHHsS MOCHIAOBHO
HaTUCKaWTe KHOMKW BCTAHOBJIEHHS 4acy «-» (20)
Ta «t+» (21).

— JAns BMukaHHS BMOpaHOi NMporpamu MpuroTyBaH-

HA NPOAYKTIB HaTUCHITb kHonKy «Ctapt/Cton»

Mporpama TpuBanictb po6oTun Yac nporpamu, BcTaHOBNeHuin | Temnepartypa

nporpamu (y XBWIuHax) | 3a yMOBYaAHHAM NPUroTyBaHHe

(y xBunuHax) npoaykrty, oC
«BapiHHsA» 5-95 60 110-120
«O6xapioBaHHs» 5-95 20 130-140
«TyLLKYBaHHS1» 5-95 40 90
«Ha napy» 5-95 10 120-125
«Kawa» 5-95 30 95
«Buniuka» 5-95 40 130
30
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(25), iHomkaTop KHOMKKM (25) 3aCBITUTLCS 3€N1EHUM
KONbOPOM. 1N BUMKHEHHSI nporpamu NOBTOPHO
HaTUCHITb KHOMKy «CTapTt/CTon» (25), Nnpu LbOMy
NPO3BYYNUTb 3BYKOBWI CUTHa, iHAMKATOP npauio-
10401 NporpamMu Ta 3eNeHN iHAMKaTopP KHOMKKM (25)
noracHyTb.

Mpumitka:

— Y nporpami npurotyBaHHsi «Buniyka» He BiaKpu-
BauiTe KPULLIKY MYbTiBaPKU (5) [0 3aKiHYEHHS Mpo-
rpamu npUroTyBaHHS.

— [licnsa 3akiH4eHHs1 nporpamu «Burniyka» HeobXigHo
BUMKHYTU PEXUM «[linTpumaHHs t», HaTUCHYBLUN
Ha kHornky «Ctapt/Cton» (25), wob Bumiyka He
nigropina.

— [lporpama npuroTyBaHHs npoayKkTiB
“O6xxaptoBaHHs” aHasoriyHa XapeHHIO MPOLayKTIB
Ha nauTi, TOMy KOPUCTYBaY NMOBUHEH KOHTPOJIIOBA-
TV FOTOBHICTb MPOAYKTIB CaMOCTIViHO, nicns obxa-
PIOBaHHSI MPOAYKTIB HEOOX|AHO BUMKHYTU MYJIbTi-
BapKy.

— [lpu  poboTi  MyneTiBapkM y  nporpami
“O6xxaptoBaHHs” KpuLKa My/bTiBapku (5) MycuTs
3annLaT1cs BigKpUTOIO MPOTSIrOM BCbOro rpoLecy
MPUroTyBaHHS.

— CrTexTe 3a roToBHICTIO MPOAYKTIB B MpoLeci npu-
roTyBaHHs, NPy HEOOXIOHOCTI MOMiLyTe NPOayK-
TW NNAcCTUKOBMM OMONOHMKOM (14) abo nonartkoto
(16). He BMKOpPUCTOBYITE MeTaNEBi NPeaMeTH, aki
MOXYTb MoapsinaTty aHTUNpuUrapHe NOKPUTTS yalui
(4).

YBara! LLo6 yHUKHYTU OMiKiB rapsiyoi0 naporo
abo Opuskamu po3irpiToi onii, BigkpuBayn
KPULLUKY MynbTiBapku (5), AoTpuMyiTecs KpaiHboi
006epexXHOCTI, He HaxunaiTecs Haa MyJbTiBapKoIo.
He BigkpuBaiiTe KpuvLIKYy MYnbTiBapku 3aHanTo
4acro.

— [icna 3aBepLleHHs NporpamMm MPUroTyBaHHS npo-
3By4aTb TPU 3BYKOBUX CUIHANW, MynbTiBapka nepe-
e B PEXUM MNIATPMMAHHA TeMmnepaTypu, iHamKa-
TOP KHOMKW (26) 3aCBITUTLCS YEPBOHUM KOJIbOPOM,
Ha gucnnei (2) BimoGpaxyBaTMMeTbCs Yac poboTn
pexuMy nigTpYMaHHa Temneparypu.

lMpumirtka:

— HesBaxaroum Ha Te, L0 NPUCTPI NigTPUMYE TEM-
rnepartypy rotoBoi cTpaBu A0 24 roauH, He pPeko-
MEeHAYETbCA 3anuliatv npuroToBaHi MpPoayKTy
HaAoBro B Yalli My/bTiBapPKWU, OCKIIbKU Lie MOXe
cTatv NPUYNHOKO MCYBAaHHSI MPOAYKTIB.

— He BuKopuCTOBYHITE pexum niaTpuMaHHs Temre-
partypu As1s1 po3irpiBaHHs MPOAYKTIB.
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— JAns BMMKHEHHS pexuMy MNiATPUMAaHHA Temnepa-
TYPW HATUCHITb kKHOMKy «Ctapt/Cton» (25), npo-
3BYYMTb 3BYKOBWUI CUrHan, iHAMKaTop KHOMKM (26)
noracHe, a nokasaHHs 4acy Ha aucnnei (2) 6yayTb
CKUHYTI.

Ik yCTaHOBUTU 4ac, A0 IKOro NMPOAyKT Mae OyTu
NPUroToBaHuin

Bu MoxeTe 3aspanerigb 3anporpamysartu, A0
AKOro 4Yacy npoLec NPUroTyBaHHS NPOAYKTIB Oyne
3aBepweHnin. JlaHa yHKLUis O0CTynHa Ans nporpam:
«BapiHHa» (22), «TywkyBaHHS/MpuUroTyBaHHs Ha napi»
(23), «Kawa/Buniyka» (24).

- [liana3oH BCTaHOBMIEHHSA Yacy: Bif 1 40 24 roavH.

e [1ns BCTAHOBMEHHS 4acy, OO0 SKOro MPUroTYBaHHS
npoaykTis Oyae 3aBeplueHo, BUOepiTb HeooXiaHY
nporpamMy npuroTyBaHHS NPOAYKTIB 32 ONOMOro
KHOMOK (22), (23) abo (24), npu ubOMy iHOMKATOP
BiANOBIAHOMO pexumy 6yae 6aumartu.

* 3a[0n0oMOrot KHOMOK BCTAHOBJIEHHS Yacy «-» (20)
Ta «+» (21) BU MOXETE YyCTaHOBUTM HEOOXiAHWI Yac
NPUroTyBaHHS B 3aB4aCHO BUOPAHOI Nporpami.

¢ HatucHiTb  kHOMKy  «BigknageHuin  crtapt/
NinTpumanHs t» (26), Ha ancnnei (2) Bino6pasnTb-
csl undpa «1», iHgukaTop BMGpaHoro pexumy oyae
CBITUTUCA NOCTIHO, a iHanKaTop kKHonku (26) 6yne
6nnmatu.

* 3a [onoMOorolo KHOMOK BCTaHOBJIEHHS 4acy «-»
(20) Ta «+» (21) BM MOXETE YCTAaHOBUTM 4ac, A0
AKOro OyAe 3aBepLUEHO NPUrOTYBaHHS NPOAYKTIB B
3aB4acHO BMOPaHOI Nporpami NpuroTyBaHHs.

Mpumitka: - Kpok BCTaHOBJIEHHS Yacy — O4Ha roagunHa.

e JIns yMUKaHHS NporpamMu HaTUCHITb KHOMKY «CTapT/
Cron» (25), npu ubOMy iHAMKATOPU BUBPAHOro
PEXMMY Ta KHOMKN (26) CBITUTUMYTbCS MOCTIAHO.

Mpuknag: Skwo TpuBanictb BubGPaHOI rporpamu

cknagae 30 xsunvH, a 6040 mae 6yt npuroToBaHe

4epe3 3:00, TO6TO 4Yepe3 Tpu roAvHW, MPUCTPIN
3HaxoANTUMETLCSI B Pexumi o4ikyBaHHs 2:30, T06TO

ABI roavHW  TPUAUSTb XBUAWH. [1OTiM NOYHETsCs

rpoLec npuroTyBaHHs, kuii 6yae 3aBepLUeHN Yepes

30 xBUANH.

e [Ons npunuHeHHs ab0 BUMKHEHHS nporpamun
HaTUCHITL KHOMKy «Ctapt/CTton» (25), npu ubomy
Ha amcnnei (2) BinobpasaTbCs CUMBOSU ««- -», BCI
iHOMKATOPW NOracHyThb.

YuweHHa Ta gornag,

*  BUWMKHITb MynbTiBapKy, BUTATHITL BUIKY Mepexe-
BOrO LUHypa 3 eNeKTPUYHOI PO3ETKN Ta Bif'enHanTe
MEPEXHUI LLHYP Bif, MY/bTiBAPKU.

e Jlaite MynbTiBapLi OCTUTHYTU.

*  Biokpuite kpuwky (5) i BUTArHITL Yawly (4).

¢ 3HiMiTb NapoBuii knanax (7) 3 kpuwkn (5).
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¢ [potpitb kopnyc (1) i kpuLKy (5) BONOrow TkaHm-
HOI0, MiCNs 4Oro BUTPITb JOCyXa.

* Bci 3HiMHI geTani npoMuninTe Tenso BOAOK 3 HEN-
TpanbHUM MUIOYMM 3acobom, nicnas 4Yoro o6no-
JNOCHITb.

* 3ab0pOHSETLCS BUMKOPUCTOBYBATM AJ1S1 YWLLEHHS
MynbTiBapkun abpasvBHi MUIOYi 3acobu, XOPCTKi
MOouanku Ta ryoku i PO3YNHHUKK.

¢ [lepw HiX BCTaHOBMOBATU Ha Micue yawy (4) Ta
napoBwuii knanaw (7), ix cnig, peTenbHO NPOCyLUNTK.

¢ 3HiMiITb, NpOMMIATE Ta NPOCYLIiTb EMHICTb ANs
360py KoHaeHcary (17).

¢ 3ab0OpOoOHSAETLCSH BUKOPUCTOBYBATU
MUIOYi 3aC00M i KOPCTKi ryOKu.

¢ He 3aHypionTe KOpNyc MynbTiBapku, MepexeBun
LUHYp i BUNKY MEPEXEeBOro LHypa y Boay abo B
Oyab-sKi iHLI pPianHN,

« 30epirainTe MynbTIBAPKY B CyXOMY MPOXOI0AHOMY
MiCLj, He[OCTYNHOMY AN OiTeN.

abpasuBHi

KomnnekTauis

MynbTiBapka — 1 Wwr.

Yawa - 1wt

JIOTOK ANe roTyBaHHS Ha napi — 1 wr.
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OnonoHuK — 1 WT.
Nonatka — 1 wt.

MipHuin cTakaHumk — 1 WT.
IHCTpyKUis — 1 WwT.

KHura peuentiB — 1 Ww.

TexHi4YHi XapaKkTepucTuKu
EnextpoxuenenHs: 220-240 B, ~ 50 'y,
MakcunmanbHa noTyxHicTb: 650 BT
O6’em yawi: 5n

BupobHuk 3anviwae 3a cobow npaBo 3MIHIOBATU
XapakTepucTuky  npuctpolo  6e3  nornepenHboro
MOBIJOMJIEHHS].

TepmiH cnyx6m npucTpoio - 3 pokun

FapaHTia

JloknagHi yMOBUM rapaHTii MOXHa oTpumartu B gunepa,
o npoaas AaHy anapatypy. Mpu npea’aBneHHi Oyab-
AKOI MPeTeH3ii NpoTaroM TepMmiHy Aii AaHoi rapaHTii
BapTO Npen’ABUTK Yek ab0 KBUTAHLLtO NPO MOKYTKY.
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MVYJIbTbIBAPKA

AnicaHHe

Kopnyc mynbTbiBapki

Obicnnen

MaHanb KipaBaHHsS

Yapa ons npeirataBaHHsa npagykray
Beyka MynbTbIBapKi

Knagiwa agkpbluLs Beyka

Mapasbl knanaH

AXOYHbI aKpaH

9. Pyuka ons nepaHocki

10. THA300 ANS NaakMoY3HHS ceTkaBara LHypa
11. AgTyniHa Bblicus napbl

12. HarpaBasnbHbl an1eMeHT

13. Jatyblk Tamnepatypbl

14. AnanoHik

15. MepHas wknaHavka

16. Jlanatka

17. EmicTacub ans 360py KaHasHcaTy
18. CeTkaBbl LWHYP

19. MapaoH onsa npbirataBaHHs Ha napbl

©NOGOhr®D

MaHanb KipaBaHHA

20. KHonka ycTaHoyki Yacy «-»

21. KHonka yctanéyki yacy «+»

22. KHonka «Bapka/O6cmaxBaHHe»

23. KHonka «TywaHHe/lMNpbirataBaHHe Ha napbi»
24. Kronka «Kawa/Bbineyka»

25. KHornka «Ctapt/CTton»

26. KHonka «ApgknanseHsl ctapTt/MNagrpeiMaHHe t»

YBara!
Ons  papatkoBail axoBbl M3ITa3rogHa Y JaHLyri
CinkaBaHHs MyfbTbiBAPKi  yCTaHaBiup  npbliagy

axoyHara agkno4sHHs (MAA) 3 HamiHanbHbIM TOKam
cnpauoyBaHHs, ki He nepasblwae 30 MA, ansa
yctaHoyki MNAA 3BspHiLecs aa crneubisnicra.

MEPbI BACNEKI

Mepan  nayvatkam akcnyaraupbli MYnbTbIBaPKI

yBaxniBa npayblTanile canpayaHyl iHCTPYKUbIO na

aKcnnyataupli, i 3axaBaniue fie Ons BblKapbICTaHHS Y

skacLj faBefkasara MaTapbisny.

BbikapbICTOYBaliLLEe MybTbIBAPKY TOJIbKI Na i€ NpamMbiM

MNpPbI3HAY3HHI, SK BblKNaa3eHa ¥ 4aa3eHbIM KipayHiuTee.

HanpasinbHbI 3BapOT 3 NpbUiagar Moxa npbiBecui Aa

e NasioMKi, NPbIYbIHEHHSA LIKOAbI KapbiCTady Ui Aro

Maémactii.

¢ T[lepan BblkapbiICTaHHEM nMpblnagbpl  yBaxnisa
arneasble CeTKaBbl LWHYP | rHA340 Ans
NaakIoY3HHA ceTkaBara LUHypa, pasMellyaHae Ha
Kopnyce npbinagpl, nepakaHanuecs y TbiM, LUTO SHbI
HE Maloub MawkoaXaHHsy. He BbikapbiCcToyBanLe
npbiiagy npbl HasgyHacui nawkoaXaHHAY Binki
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ceTkaBara LUHypa, ceTkaBara LuHypa Ui pasabiMa
ceTkasara LuHypa.

Mepan yKMOY3HHEM Mpbliagdbl NepakaHanuecs
Yy TbiM, LWTO HanNpyxaHHe 3NeKTpbl4HAW CeTKi
agnassigae npauoyHamy HanpyxaHHIO npbiiagp.
CeTkaBbl LWIHYp 3absacnedvaHbl «eypasinkaim»,
yK/oyarile se Y aneKkTpbl4HyI0 paseTky, skas mae
Haa3elriHbl KAHTaKT 3a35IMIEHHS.

Mpbl NaAKIOY3HHI Npblnaapl Aa 9NeKTPblYHAK CeTKi
He BblkapbICTOYBalLe nepaxagHiki.

Caublue 3a TbiM, kab ceTkaBbl LUHYP Obly WYblibHA
ycTayneHbl ¥ rHa3g0 Ha KOopryce MyJbThiBapKi,
a Bifika ceTkaBara wHypa Obina ycrayneHa V
QNEKTPbIYHYIO Pa3eTKy.

BhikapbiCTOyBaliLle TONbKi TOW CeTKaBbl LUHYP,

aki  yBaxoAsiub Yy KamniekT nactayki, i He
BblKapbICTOYBalLLEe CeTKaBbl LWHYP af iHWbIX
npbinag.

BblkapbicTOyBanLe TONbKi Thist 34bIMHbIA A3Tani,
AKist yBaxoA3siLb y KaMnaekT nacrayki.
Pasmsawyvanue npbinagy Ha poyHai
uennaycTomnisan naBepxHi, yaaneybiHi ag, KpbIHiL,
Binbraui, usnna i agkpbitara arHio.
YcTaHayniBaiue npbinagy Tak, kabG goctyn aa
ceTkaBaw paseTki 6bly cBaOOAHBIM.
BbikapbicTOyBaviLe MynbThiBApKY Y Mecuax 3
nobpaii BeHTbINALbIAN.

He napgsapranue npbinagy Y3A3€AHHIO NpambixX
COHEYHbIX NPaMsHEY.

He pasmswyanue npbiiagy Y HenacpagHamn
6niskacLi an cueH i Mabni.

CeabopHas npacTopa Haj, My/bTbiBapkai naBiHHa
Obiupb He MeHen 30-40 cm.

He panywyaiiue CyTbiIKHEHHS ceTkaBara LuHypa 3
rapaybiMi i BOCTPbIMI NaBepxHami. He panywyaniue
nawKoAXKaHHS i3ansubli ceTkaBara WwHypa.
3abapaHsieua MOKpbIMi pykami AaTblkauua aa
Kopryca MynbTbiBapKi, Aa ceTkaBara LuHypa i ga
BiNIKi ceTkaBara LuHypa.

He anyckarue npbinagy, CeTkasbl LUHYP i Binky
ceTkaBara LWHypa y Bagy Ui ¥ niobbls iHWbIS
BaaKacLii.

Kani npbinaga 3asaninacs y sany, Bapta HeagknagHa
BblHSILb CETKaBYIO BifIKy 3 3JEeKTpbIlYHAN paseTki,
i TONbKi Nacna ratara MoxHa gacTaub npbioop 3
BaAbl. lNa nbiTaHHAX Aanenwara BblKapblCTAHHS
npbinagbl 3BAPHiLecs y  aytapbi3aBaHbl
(ynayHaBakaHbl) COPBICHbI LIIHTP.

He ycTtaynanue ctapoHHia npagmeTbl Y aaTyiHbl
BbIiCLA Mapbl i caybiue 3a TbiM, Kab CTapoHHisA
npagMeThbl He naTpanisi namix Beykam i koprnycam
MyJIbTbIBAPKI.

He nakipaiiue npbinagy 6e3 Harnsgy. MNpbinaga
naBeiHHa Obllb agk/o4aHa ag, dneKkTpblYHal CeTki,
Kani Bbl €11 He KapbIiCTaeLecs.
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Ka6 nasberHyup anékay, He Haxinsiuecs Hapg,
aatyniHan gna Beiicua napbl. Byasbue Benbmi
acLUsAPOXHbIS, Kani aakpbiBaeLe Bevka MybTbiBapKi
nagyac i HenacpagHa nacns  npbirataBaHHsA
npagykray. Pbi3bika anéky napai!

Mpbl npawbl MYJbTbIBaPKi y paxbiMe
«ABCcMaxBaHHe», kab nasberHyub aTpbiMaHHs
anékay nblpckami rapadara mMacna, He Haxinanuecs
Hap, npblnagan.

KaTarapbiiHa 3abapaHsieuua  akcnnyaTaubis
npbinaabl 6e3 yctaHoyneHan yapsbl, a Takcama 6e3
Baakacuay i/ui 6e3 npagykTay y yapbl.

CTpora BblKkOHBalLe pakameHpaubli na ab’éme
cyxix npagykray i Bagkacusy.

He pactaBariue 4apy nagdac npaupl npbiiags.

He HakpbiBanue npbinaay.

3abapaHsieuua nepaHocCiub npbilagy nagyac
npaubl. BblkapbiCTOyBaliLe py4dKy Oas nepaHocCki,
nansipafHe aakIioyblyLWbl NPbINAAy af anekTpblyHan
CeTKi i paywbl € acTbiLb.

Mapguac npaubl MynbTbiBApKi KOPMyc npbuiagbl i
YHYTpaHbla AaTani Harpasatouua. He partbikaruecs
na ix HeabapoHeHbIMi yyacTkami uena ui
pykami; kani HeabxogHa OacTaub rapadvylo 4apy,
BbIKapbICTOYBAMLE KYXOHHbIS  TOPMaaxOoyHbls
PYKaBiLbl.

ParynsipHa npaBoa3bLe YbICTKY Npbinagb.

He pasBanaiiue pf[3eusm  BblkapbiCTOyBalb
MyJIbTbIBAPKY Y AKaCLi LiaLiki.

3 MepkaBaHHSY Osicneki A3auein He nakipariue
noniaTblIeHaBbls NakeThl, KA BblKapblCToyBaoLLUa
¥ Akacuj ynakoyki, 6e3 Harnaay.

YBara!

He passansiiye gseusm rynsub 3 rosiaTbiieHaBbIMi
naketami Lii yrnakoBa4Haw raéHkan.

He6sacneka yaywwa!

JanseHas npbinaga  He  npbi3HayaHa  gng
BblKapbICTaHHA A3eLbMi i Noa3bMi 3 abMexxaBaHbIMi
mardybiMacuami, kani Tonbki acobai, akaa agkassae
3a ix 6sacneky, iM He panseHbl aanaBefHbIs
i 3pasymenbia iM iHCTpPyKUbli npa 6GacnevyHae
KapblcTaHHe npbinagan i Teix Hebsicnekax,
AKiS MOryub Y3Hikaub npbl fi€ HAMPaBifbHbIM
BbIKAPbICTaHHI.

[3seui i noasi 3 abmexaBaHbiMi MardbiMacugami
MOryupb KapbiCTauua npbiiagai  ToNbki  nag,
HasipaHHeM afKa3HbIX APOCHbIX.

3abapaHsieLla BblkapbICTOYBaLb MNpbinagy na-sa
namsLKaHHAMI.

Apkniovaroybl Npbiagy an d1ekTpaceTki, HiKoni He
LUSTHiLE | He Ty3aiue 3a CeTkasbl LUHYP, Ba3bMiLlecs
3a CeTKaBylo BiJIKy i akypaTHa BblUfArHiue se 3
ANeKTpblYHal paseTki.

3abapaHsieuua BblkapbiCTOYBaLb  Npbliagy
npbl HasyHacui NalKoAXXaHHAY ceTkaean Binki
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Ui ceTkasara LWHypa, Kani npelnaga npauye 3
nepabosimi, a Takcama nacns fie naaseHHs. He
cnpabyiiue camacToiiHa pamaHTaBaub npbliagy.
Ma Vycix nblTaHHAX PaMOHTYy 3BApTanueca Yy
ayTapbl3aBaHbl (ynayHaBaxkaHbl) COPBICHbI LLAHTP.

NPbITALA NMPbIBHAYAHA TOJIbKI AJ1A XATHATA
BbIKAPLICTAHHA

NPABINIA

KAPBICTAHHSA YAPAN Anga

MPbLIFATABAHHSA MPAJYKTAY (4)

BbikapbiCTOyBalLLe MyNbTbIBApKy i sie 34bIMHYO
yapy (4) Tonbki ma npbi3Ha4YaHHi. 3abapaHseuua
BblKapbIiCTOyBaUb 4apy (4) Oas npbirataBaHHA
npagykray, yctaHaynisaloybl e Ha HarpasasibHbISA
NpbIGOPLI L BAPaYHbIS NaBEepPXHi.

He 3amsaHsaniue Yapy (4) iHwan Emictacuio.
Caublue 3a TbiM, kab MaBepxHs HarpasasibHara
anemeHTa (12) i OHO 4Yapbl (4) 3aycénbl Obini
YbICTBIMI | CyXiMmi.

He BbikapbicTOyBanue 4apy (4) y akacui Emictacui
Ons 3MelwBaHHsA npagyktay. Kab nas6erHyub
naLKoAXaHHSAY aHTbINpblrapHara NakpbILLs, HiKoi
He 3apabHsaiue NpaaykTel HenacpaaHa y Yapbl (4).
Hikoni He nakipanue i He 3axoysaviue Yy 4apbl (4)
AKiA-HeOyA3b CTAPOHHIS NpaaMeThbl.

Mpanyktel ¥ 4apbl (4) 3Mewsanue TOJbKi
nnacTblkaBblM ananoHikam (14) ui nanartkan (16),
019 raTali MaThl MOXHA Takcama BblkapbICTOYBaLb
OpaynaHblg, NnacTblkaBblg Ui CiNikOHaBbIS
akcacyapbl.

He BbikapbIiCTOYBanue MeTanivyHbIs NpagMeThl, AKis
MOryLb NalKOA3iLb aHTbiNpbIrapHae nakpbluué
yapsl (4).

He cTykaiue na yHyTpaHar naBepxHi 4apbl (4).
Macna npbeirataBaHHa cTpay 3 BbIKAPbICTAHHEM
3anpay i cneublii HeabxoaHa aapasy BbiMbILb Yapy
(4) (rn. yacTky «YbiCcTKa i JOrNsaa»).

Ka6 nasberHyub nalukoXaHHS aHTbiNpbirapHara
nakpbILLS, HE 3MsLYaliLe Yapy (4) nag xanoaHyto
BaAy anpasy nacnsi 3akaH4dHHSI npbiraTaBaHHSA
npaaykray, ganue 4apbl (4) cnayarky acTbilb.
Yapa (4) He npbi3HayaHa Ang Mbeluua  y
nocyAamMbliiHa MallbIHE.

KHOMKI MAH3J11 KIPABAHHS (3)

KOXHbI HaLCK aKkTbIyHbIX KHOMAK NaHani KipaBaHHs (3)
cynpaBazykaeuua rykaBblM CirHanam.

Hararka:

HasBbl nparpam npbirataBaHHs npaaykray (22...24)

Ha KHOMKax naHani kipaBaHHA (3) HaHeceHbl
3971EHBIM | YbIPBOHLIM KOJiepaMm, iHAblKaTapsbl
nparpaMm npbiratTaBaHHs npagykTay Takcama

OBYXKONIEpHbIA.  [lparpamam  npbirataBaHHs,
nazHavyaHblM Ha KHOMKax MaHani kipaBaHHs (3)
390EHBIM KOnepaMm, aznaBspae 3anEHbl Konep
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Mparpama MpbirataBaHHe

Bapka Jlns Bapki rapoAHiHbl, MakapOHHbIX Bbipabay, MACHbIX | arapoAHiHHbIX OynéHay
AbcmaxBaHHe Jns nacipoyki rapoAHiHbl, MACHBIX i pbIOHbIX NpaaykTay

TylwaHHe JNs TYLUSHHS MSICHBIX, PbIOHBIX, arapoAHiHHbIX CTpay

MpbirataBaHHe Ha napsbl

Jnsa npbirataBaHHA Ha Napbl PbiObl, MACHbLIX CTPAY, arapoaHiHbl

Kata Jnsa npbirataBaHHA MasIO4HbIX Kalll, Kall 3 LBEPAbIX CApTOY MniuaHiubl, cTpay 3
PO3HbIX Bigay kpyn
Bbineyka Jlns npbirataBaHHs kekcay, 6ickBiTay, niparoy

iHOplkaTapa, a nparpaMam, nasHadaHbIM YblPBOHbIM
Kosiepam, afnassaae YblPBOHbI KOsep iHabikarapa.

KHonki ycTaHoyki yacy «-» (20) i «+» (21)

KHonki «-» (20) i «+» (21) BblkapbiCTOyBatoULa Ons
KapaKuipoyKi 4Yacy npbirataBaHHa Y nparpamMax
npbirataBaHHa npagykray i npbl yCTaHOYUbl 4acy,

npas ski npauac npbirataBaHHa npagykray Oyase
3aBepLuaHbl ¥ nparpame «AnknaaseHbl CTapT».

Mparpambl NpbiraTaBaHHs NpaaykTay

KHorki (22), (23) i (24) BbikapbiCTOyBaloLLLA ANs BbIOApyY
nparpam npbirataBaHHs npagykTay:
«Bapka/A6cmaxBaHHe» (22), «TywaHHe/Ha napbi»
(28), «Kawa/Bbineyka» (24).

Kvonka «Ctapt/CTton» (25)

Ons yknousHHa abpaHali nparpamMbl npbiraTaBaHHs
npagyktay HauicHiue kHonky «Ctapt/Cton» (25),
iHaplkaTap KHomki (25) 3arapbluua 3s1EHBIM Konepam.
AN BbLIKNIOY3HHA Mparpambl  MayTopHa HaLicHiLe
KHoMKy «CtapT/CTon» (25), nmpbl rateiM nparyybilb
rykaebl CirHan, iHgpikatap npauytoyan nparpambl i
39NEHbI iHAbIKaTap KHOMKI (25) 3aracHyLb.

KHonka «Agknap3seHbl ctapTt/MaarpbimaHHe t» (26)

«ApKnap3eHbl CTapT»:

— Bbl MOXxaue 3araass 3anparpamipasaup, Aa sikora
yacy npauac npeirataBaHHs npaayktay 6yanse
3aBepwaHbl. JaaseHas GyHKUpbIS OacTynHas ons
nparpam: «Bapka» (22), «TywaHHe/Ha napbi» (23),
«Kawwa/Bbineyka» (24).

— [JbiAnas3oH ycTaHoyki 4acy cknagae ag 1 pa 24
ransiH.

— «[lapTpbiMaHHe t»:

— Bbl MoOXaue camacTonHa YKo4blub OYHKLbBIO
naaTpbiIMaHHa TaMnepatypsbl. Jns ratara HauicHiue
KHOMKY «Anknan3eHbl ctapt/MaaTpbiMaHHe  t»
(26) apsiH pas, 3arapbluua YblPpBOHbI iHAbIKATAP
KHOMKi (26) i nmparysaub Tpbl rykaeblx CirHana,
Ha abicnnei (2) Oyase axblusynauua apnik yacy
npaubl Y Aaas3eHbiM paxbiMe. MakcimanbHbl 4Yac
npaubl MyabTbiBapki y poXxbiMe NaaTpbiMaHHSA
TaMnepaTtypsbl - Aa 24 raasiH.

‘ ‘ MW-3805.indd 35

35

— Ana  aakloysHHA  PaXbIMy  NaATPbIMAHHS
TamMneparTypsbl HaljicHiue kHonky «Ctapt/Cton» (25),
nparyybilb rykaBbl CirHas, iHabikatap KHOMki (26)
3aracHe, CBeAYaHHi yacy Ha Apicrinei (2) 6yayub
CKiHYTBbI.

Hararka:

— @yHKUbIS  NaATPbIMAHHS — TAMepartypbl  He
npbI3HaYyaHa 45151 pasarpaBaHHs NpagykTay.

MEPAA NEPLUBIM BbIKAPbICTAHHEM

MYJbTbIBAPKI

Macns TpaHcnapTaBaHHS Ui 3aX0yBaHHS Npbliaabl Npbl

naHxaHali TamMnepatypbl HeabxoAHa BbITpPbIMauUb sie

npbl Nakaéean TaMnepaTypbl He MEHEN A3BIOX raA3iH.

— [JacTtaHbue npbilagy 3 ynakoyki, 3HiMiue yce
ynakoBayHbIsi MaTapPbIASbl i 1I0ObIS HAKNENKI.

— YcraHasiue npbuiagy Ha poyHaw uennaycronnisan
naBepxHi, ypaneyblHi afg, YCiX KYXOHHbIX KpPblHiL,
usnna (Takix sk ra3asas niita, aneKTpbliyHasa nnita
Ui BapayHas naHasnb).

— YcraHasiue npbinagy Tak, kab af cusHbl Aa kopryca
npbinagbl 3actaBanacs agfiernacub He meHeln 20
cM, a ceabopHaa npacTtopa Hag e cknagana He
MeHeit 30-40 cm.

— He pasmswuaiue npbeinagy Y o HenacpagHan
6niskacui ga npagMeTay, €kia Moryub Oblupb
nawkoaxaHsbl BblCOKaM TomMnepaTtypam
BbIXOA3iNbHAM napsbl.

YBara! He pa3msawyaiiye npbinagy 361i3Ky BaHHay,

pakasiH Ui iHWbIx EmicTacusy, HarnoyHeHbIX Bafoui.

— Aakpbliile Bevka MynbTbiBapki (5), HaLICHYYLWbI HA
Knasiy (6).

— 3Himiue napasbl knanaH (7).

— [JacTtaHbLe 4apy Ans npbirataBaHHs npagykray (4).

— 3Himiue émictacub ona 36opy kaHgaHcarty (17).

— [pambiiine yce 3ObIMHbIS Aatani - 4Yapy (4),
napasbl knanaH (7), nagnooH ANS npbiraTaBaHHSA
Ha napbl (19), nanatky (16), ananoHik (14) i
MEpHYI0 WknaHauky (15), émictacup ons 36opy
KaHaaHcary (17), - mskkai rybkai 3 HenTpasbHbIM
MbIHBIM CPOAKaM, ananacHiue npaTtoyHa Bagon
i npacyLwbiue.

— Kopnyc npbinagel npatpelue 31Erky BinbroTHam
TKaHiHal, nacns 4aro BbITPbILE HAacyxa. YCTaHaBiLe
napasbl knanaH (7) Ha mecua.
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— YcraHaBiue émictacup ans 36opy kaHaaHcaty (17)
Ha mMecua.

Hararka:

— [lpbl nepLUbIM YKJIKOYSHHI MYJIbTbIBAPKI MardbiMa
3’y/1IeHHe CTapOHHSsira naxy i Hessilikar KosibkacLyi
AbIMy ripbl abrapaHHi HarpaBasibHara 371eMeHTa,
raTa ganyluyaibHa.

BbIKAPbICTAHHE MYJIbTbIBAPKI

— YcrtaHagiueyapy (4) y npaLoyHyo kamepy npbinagpl.
MepakaHaiuecs, wWTo yapa (4) ycrtaHoyneHa 6e3
nepakocay i W4bibHa Aarblkaeuua aa naBepxHi
HarpasasnbHara anemenTa (12).

Harari:

— He BbikapbeicToyBaviue 4apy (4) Ans Mbiuus Kpyr i
HE paxue npaayKkTbl YCIp3A3IHE Yapbl, rata Moxa
naLKoA3iLb aHTbinpbirapHae nakpbiLué.

— [lepan BbIKapbICTAHHEM BbITPbILE 3HELLHIO
naBepxHIo i AHO Hapsbl (4) Hacyxa.

— [llepakaHaviuecss y TbiM, LITO Ha MNaBEPXHI
HarpaBasibHara anemenTa (12) i Ha aHe yapsl (4)
HAMa CTapOHHIX npaaMeTay, 3abpyaxBaHHSY i
Binbraui.

— Y cApagsiHe HarpasanbHara oanemeHta (12)
3Haxogsiuua gatdsik Tomnepartypsl (13). Caybiue
3a TbiM, kab cBaboaHaMy repacoyBaHHIO AaTybika
( 13) HilwTO He 3amiHana.

— Kani Bbl ratyeue npagykTsl Ha napsbl, Haniue y 4apy
(4) Bagy Tak, kab kins4yas Baga He aAakpaHasnacs
Aa aHa nagaoxa (19). Ycranasiue naagoH (19) 3
npaaykrami y 4apy (4).

— [lacns npbirataBaHHs npagykTay Ha napbl He
Aactasaviue npaaykTbl pykami, KapbicTanuecs
KYXOHHbIMI akcacyapami Ui npbliaan3em.

— 3wmscuiye HeabxoaHbIs [HIP3AbIEHTLI Y 4apy,
MPLITPLIMAIBAIOYLICS] PIKaMeHaaublii 'y pauanue
(rn. «KHiry pauyanray»).

Hararka:

— Cayblue 3a TbhiM, ka6 ab6’ém iHrpaabieHTay i
Bazkacusy He riepaBsblluay y3pOoyHs MakcimasibHam
aa3Haki. Aa3Haka MakciMymy /151 PO3HbIX Kall
(akpamsi pbicy) - na wkane «L» - 1.8, ag3Haka
MakcimanbHara y3pOoyHs AJ1 acTaTHIX rnpagykray i
Baakacusy na kane «CUP» -10.

YBara!

Yce pPauanTbl HoOcCSLb pakameHAaubliiHbI
xapaktap, 60 nartpabaBaHbis AN pauanTay
ab’émbl i cyagHOCIiHbI iHrpagbieHTay Moryub
Bap’ipaBauyuya y 3anexHacui an parisHanbHai
cneubiiki, raHanEBaii Mapki npagykTay i BblLUbIHI
Hapg y3poyHeM mopa.

ArynbHbl NpbIKNaA, 3aknaaki kKpynel i HeabxoaHas

KONbKacLib BaAbl AN fie npbiraTaBaHHSA

— Aamepaiiue Kpyny MepHai wknsHadkah (15)
(y agHol MepHanm wWkNsHadubl 3Mslwyaeuua
npbibnidHa 160 r kpynbl), npbl HeabxogHacui
npamebliiLe kpyny i amacuiue se y vapy (4).

— Japaiiue HeabxoaHYI0 KONbKacLlb Badbl.

— [Ans npacrtaTtbl BblKapblCTOYBaMLE LKany Ha Yapbl
(4) 3 nagHakami y kybkax «CUP». Ha wkane maiouua
nasHaci, sikis nasHadatoLb NpanopLbli Kpynbl i Bagpl.

Hanpsbiknapg:

— Kani Bbl Hacbinani yaTbipbl MEPHbIX LUKISSHAYKi
Kpynbl, HeabxogHa Haniub BaAbl Aa na3Haki «4
KyOKi» na wkane «CUP».

— [Ona npbirataBaHHa  Bagkix MasiOYHbIX — Kall
pakamMeHayemasi Npanopupls PbiCy i Baabl NaBiHHA
Obiub 1:3.

— 3aublHile Bevka MyJibTbiBapKi (5) ga NncTpbiyki.

— Ycrayue pasgbiM ceTkasara wHypa (18) y rHaspno
(10) Ha 3aaHim Baky koprnyca MysnbTbiBapkKi (1).

— Ycrayue Binky ceTkaBara lwHypa (18) y anekrpblyHyto
paseTKy, Npbl r3TbIM NParyybilb rykasbl CirHan, a Ha
apicnnei (2) agniocTpyeuua iHaplKaubis «- -».

MPArPAMbl AYTAMATbBIYHATA MPbIFATABAHHS

MPALYKTAY

— [Ons BbiGapy agHoW 3 nparpam aytamMartblyHara
npbirataBaHHa Npagykray HauicHiue agnaBefHyto
KHOMKY (22, 23, 24).

Harartka: - lparpamam rpbirataBaHHsl, nasHavyaHbiM

Ha KHorkax naHani kipaBaHHs (3) 3s91EHbIM Konepam,

aanassigae 35/1EHbI KOep iHabikatapa, a nparpamMam,

nasHadaHbiM  YbIDBOHbIM  KO/lepaM,  aanaBsaae

4YbIPBOHbI KOJIEP iHAbIKaTapa.

— TMpbl BbiGapbl apgHoW 3 nparpam: «Bapka/

AbcmaxBaHHe», «TywaHHe/Ha napbi», «Kawa/
Mparpama Mpausirnacub npaubl Yac nparpamsl, yctaHoyneHbl | Tamnepartypa npbiraTaBaHHs
nparpamsl (y xBiniHax) | na amay4aHHi (y xBiniHax) npapykra, °C
«Bapka» 5-95 60 110-120
«AbcmaxsaHHe» |5 —95 20 130-140
«TyLLIOHHE» 5-95 40 90
«Ha napbl» 5-95 10 120-125
«Kawa» 5-95 30 95
«Bbineyka» 5-95 40 130
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Bbineyka» y Bac €cub MardbiMacub Py4HOW
KapaKLipOOYKi Yacy npbirataBaHHs. [na ycTtaHoyki
XajaHara 4acy npbirataBaHHa —nacnsapoyHa
Haujickanue KHOMKi YyCTaHoyKi yacy «-» (20) i «+»
(21).

— [Onsa yknoyaHHA abpaHai nparpambl npbiraTaBaHHs
npaaykTay HauicHiue kHonky «Ctapt/Cton» (25),
iHoblkaTap KHoMki (25) 3arapbiuua 351EHBbIM
Konepam. [ns BbIK/IIOY3HHA Mparpambel naytopHa
HauicHiue kHonky «Ctapt/Cton» (25), npbl
raTelM Mparyybllp rykaBbl CirHasn, iHAblkaTap
npauaeanbHalk nparpambl i 3871EHbI iHObIKaTap
KHOMKi (25) 3aracHyLb.

Hararka:

— Y nparpame npbirataBaHHs «Bbinedka» He
afKpbiBaviLie Be4ka My/ibTbiBapKi (5) Aa 3akaHYoHHS
rparpamsi npbirataBaHHs.

— [lacns 3akaH4yaHHSI nparpamsl  «Bbineyka»
HeabxonHa afkoYbilb PIXbIM «[laaTpbiMaHHe
t», HauicHyywebl kHonky «Ctapt/Cton» (25), kab
BbiMeyka He nagrapana.

— [llparpama npbirataBaHHs npagykray
«AbcmaxBaHHe» aHanari4yHas CMaxaHHIO
npagyktay Ha rniiye, Tamy KapbicTay rnaBiHeH
KaHTpasnipaBaLlb ratoyHacub npanykray
camacrToviHa, nacns abcmaxBaHHs npaaykTay
HeabxofHa afakoYbiLib MyJbTbIBaPKY.

— [lpbl  npaubl  MynbTbiBAPKI Yy  nparpame

«ABcmaxBaHHe» Be4Yka MyJbTbiBapkKi (5) naBiHHa

3acrasauua agkpbITbiM Ha npausiry ycsro rnpawuacy

rpbirataBaHHs.

— Cayblue 3a ratoyHacul npagyktay nagdac ix
npbirataBaHHs, Npbl HeabxoAHacui nameluBaiiLe
npagykTbl MNnacTblikaBblM  ananoHikam  (14)
ui  nanatkan (16). He BblkapbicTOyBaiLe
MeTanivyHbI nNpagMeThl, SKig MOryub nagpanaub
AHTbINPbIFAPHYIO NABEPXHIO Yapsbl (4).

YBara! Ka6 na36ernyup anékay rapavasi napan ui
neipcKkamipasarpataraMacsa, agkpbiBaloibl Be4ka
MynbTbIBapKi (5), 6yA3bLie BesbMi acusipOXHbIs, HE
Haxinaviuecs Hag MmynbTbiBapkaii. He agkpbiBaiiye
Beyka MyJibTbiBapkKi 3aHaaTa YacTta.

— [acns 3aBAPWSHHA nparpambl  npbiraTaBaHHA
nparyyaup Tpbl rykaBblX CirHanbl, MyfnbTbiBapka
nAponA3e y pPaxbiM NaaTpbiMaHHA TomMneparypsbl,
iHobIkaTap KHomki (26) 3arapbiuua YbIPBOHLIM
konepam, Ha gpicnnei (2) 6yase agncTpoysauua
Yyac npabl paXbIMy NAATPbIMAHHS TAaMNepPaTypbl.

Hararka:

— Hsarneassyel Ha Toe, LWTO npbliaga naaTpbiMiBae
Tomnepartypy raroBaii cTpaBbl ga 24 raa3iH,
He pakameHayeuua nakigaub rnpblrataBaHbis
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npaaykTel Hagoyra y 4Yapbl My/bTbiBapKi, 60 rata
MoOXKa CTaLb MpblYybIHak rcaBaHHs NpagykTay.

— He BbikapbicTOyBaviLe pPaxsiM MNaaTPbIMaHHS
ToMIepartypbl AJ1s1 pa3arpaBaHHs npaayktay.

— JAna  aAkoY3HHSA  PaxbIMy  MaAaTpbiMaHHA
TOMMepaTypbl HauicHiue kHonky «CtapTt/CTon»
(25), nparyuybllb rykaBbl cirHan, iHablkaTap KHOMKi
(26) 3aracHe, a cBepdaHHi 4Yacy Ha Abicnnei (2)
6yayLb CKiHYTbI.

flk ycTaHaBiub Yac, Aa skora npaayKkT naBiHeH
ObiLb NpbiraTaBaHbl

Bbl MOXaLle 3araf3s 3anparpamipaBalb, Aa skora Jyacy
npauac npbirataBaHHs npagyktay 6yase 3aBepluaHbl.
JanseHasn ¢yHKUpIS AacTynHas ons nparpam: «Bapka»
(22), «TywaHHe/Ha napy» (23), «Kawa/Bbineuka» (24).
- OpiAina3oH ycTaHoyki vyacy: af 1 na 24 raasiH.

e Jlna ycTtaHoyki uyacy, [a sKora npbirataBaHHe
npapayktay 6yase  3aBepliaHa, abspbiue
HeabxoAHYl0 Mmparpamy npbirataBaHHa npagyktay
3 ganamorar kHonak (22), (23) ui (24), npbl raTbiM
iHObIKaTap agnasegHara paxsiMy 6ya3e Mipraub.

* 3 panamorai KHoMmak YCTaHoyKi yacy «-» (20) i
«+» (21) Bbl MoOXaue ycTaHaBiub HeabxOoaHbl Yac
npbirataBaHHs ¥ 3arafass abpaHai nparpamMe.

¢ HauicHiue KHOMKY «AoknanseHsbl ctapT/
MapTpeiMaHHe t»  (26), Ha abicnnei  (2)
agnocTpyeuua nivba «1», iHobikatap abpaHara
paxbiMy Oyase cBsuiuLa YBeCb 4ac, a iHablkatap
KHOMKi (26) 6ynse mipraup.

e 3 panamorali KHonak ycTaHoyki yacy «-» (20) i «+»
(21) Bbl MOXaLe ycTaHaBiub Yac, ga skora byase
3aBeplUaHa npbirataBaHHe npagyktay y 3aranss
abpaHai nparpame npbirataBaHHs.

* Hararka: - Kpok yctaHoyki yacy - anHa raasiHa.

e [Ang YKIOY3HHA nparpamMbl HauiCHILE KHOMKY

«Ctapt/Cton» (25), npbl raTbiM iHAbIKATaPbl
abpaHara paxbIMy i KHOMKi (26) Oyayub cBaujiLLa
yBeCh yac.

Mpbiknag: Kani npausrnacub abpaHar nparpamsi
cknagae 30 xBiniH, a cTpaBa naBiHHa Obilb
npbirataBaHa npas3 3:00, rata 3Hayblub npas Tpbl
ransiHel, npsiiaga Oyase 3Haxoasiuua y paxsime
qakaHHs1 2:30, rata 3Haybilb A3Be raa3iHbl TpbiLLUaLlb
XBifliH. 3atbiM nayHeyua npauac rnpbirataBaHHs, siKi
6ya3e 3aBepLuaHbl npasd 30 XBisiH.

¢ Ins NpbInbIHKY L BBIKTIOY3HHSA Nparpambl HaujicHiLe
KHonky «Ctapt/CTton» (25), Npbl r3TbIM Ha AbiCMnnei
(2) apmocTpytouua 3Haki «- -», yce iHablkaTapbl
3aracHyup.

YbicTKa i pornap

*  BbIKnOYbILE MyNbTbIBAPKY, BbIUSATHILE  BifKy
ceTkaBara LIHypa 3 9nekTpblyHal paseTki i
agKnioybiLe CeTKasbl LUHYP af, MyNbTbIBapKi.
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¢ Janue MynbTbiBapLbl acTbiLb.

* Apkpbiiue Beyka (5) i pactaHbLe Yapy (4).

*  3Himiue napasbl knanaH (7) 3 Beyka (5).

* [patpblue kopnyc (1) i Beuka (5) 3nérky BinbroTHam
TKaHiHal, Nacns 4yaro BbITPbILE Hacyxa.

* Yce 34bIMHbIS O3Tani npambliiue uénnai Bagon
3 HelTpasbHbIM MbIMHBIM CpPOAKaM, Nacns 4Yaro
ananacHiue.

¢ 3abapaHseuua BblkapbiCTOyBaub [AJS  YbICTKi
MyJIbTbIBapKi abpasiyHblsi MblliHbIA CPOAKI, UBEPAbISA
Mayanki uj ryoki, a Takcama pactapasnbHiki.

¢ [lepw 4biM ycTaHayniBaup Ha Mecua yapy (4) i
napasbl Knanat (7), ix Bapta ctapaHHa npacyLubiLb.

¢ 3Himiue, npambiiiue i npacylwbiue EmMictacub ans
360py kaHaaHcarty (17).

« 3abapaHfeuua BblkapbiCTOYBaLb
MbIHBISA CPOAKI | LBEPAbIS ryoKi.

* He anyckarile Kopnyc MyfibTbIBapki, CETKaBbl LUHYP
i BifIKy ceTkaBara LUHypa y Baay Ui Y niobbist iHLWbIA
BaaKacLli.

e 3axoysaiile MynbTbiBapky Y CyxiM npaxanofHbIM
MeCLbl, He[aCTYMHbIM 419 A3[LEN.

abpasiyHblis

KamnnekTtaubia
MynbTbiBapka - 1 Wwt.
Yapa - 1 wT.
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JlaTok NS npeirataBaHHsa Ha napbl - 1 WT.
AnanoHik - 1 wrt.

Nanatka - 1 Wwrt.

MepHas wknaHavka - 1 wr.

IHCTPYKUbIA - 1 WT.

KHira payanTtay - 1 wr.

TaxHi4HbIA XapaKTapbICTbIKi
OnekTpacinkasaHHe: 220-240 B ~ 50 Iy,
MakciMmanbHas cnaxbiBaHas marytHacub: 650 BT
A6’ém yapbl: 5 n

BoiTBOPUa nakinae 3a caboii npaBa 3MsIHSILb
XapakTapbICTbIKi  npbLIaab! 6e3 nanspagHsira
anassiLLIY3HHS.

Tapmiu cnyx6bi npbinagsl - 3 ragbl

FapaHTbig

MappabsasHae anicaHHe ymoy rapaHTbliiHara
abcnyroyBaHHa MOryT OblUb aTpbiMaHbl y Taro Abinepa,
y akora Obina HabbiTa TaxHika. [Mpbl 3Bapoue 3a
rapaHTbliHblM abGcnyroyBaHHeM abaBa3koBa nasiHHA
OblLb Npan’ayneHa kynyasa anbbo KeiTaHubls ab annaue.
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KO’P XIL TAOM PISHIRGICH

Qismlari

Ko’p xil taom pishirgich korpusi
Displey

Boshqarish paneli

Ovqat pishiriladigan idish

Ko’p xil taom pishirgich qopqog’i
Qopgoqgni ochadigan tugma
Bug’ klapani

Berkitadigan to’siq

Ko'taradigan dastak

10. Elektr shnur ulanadigan o’rni

11. Bug’ chigadigan o’rni

12. Qizitgich

13. Harorat ko’rsatgichi

14. Cho’'mich

15. O’Ichov idishi

16. Kaftgir

17. Tomchi to’planadigan idish

18. Elektr shnuri

19. Bug'da pishirishga ishlatiladigan lappak

©CRNOTOAWN =

Boshgarish paneli

20.Vaqgtga qo’yish tugmasi «-»

21. Vagtga qo'yish tugmasi «+»

22. «Qaynatish/Qovurish» tugmasi

283. «Dimlash/Bug’da pishirish» tugmasi

24. «Yorma/Pishirig» tugmasi

25. «Boshlash/To’'xtatish» tugmasi

26. «Boshlashni keyinga surish/ t saglash» tugmasi

Diqqat!

Qo’shimcha himoya bo’lishi uchun ko'p xil taom
pishirgich quvvvat oladigan elektr manbaiga nominal
ishlab ketadigan tok kuchi 30 mA dan oshmaydigan
himoya o’chirish moslamasini (HO’'M) o’rnatish to’'g'’ri
bo’ladi, HO’Mni o’rnatish uchun mutaxassisni chagiring.

EHTIYOT CHORALARI

Ko’p xil taom pishirgichni ishlatishdan oldin go’llanmasini

digqgat bilan o’gib chiqging, keyinchalik kerak bo’lganda

o’qib bilish uchun qo’llanmasini saglab olib qo’ying.

Ko’p xil taom pishirgichni fagat magsadiga muvofiq,

go’llanmasida aytilgandek ishlating. Jihoz noto’'gri

ishlatilsa buzilishi, foydalanuvchi yoki uning mulkiga
zarar gilishi mumkin.

* Jihozni ishlatishdan oldin elektr shnuri bilan jihoz
korpusidagi elektr shnur ulanadigan joyni diggat
bilan garab, biror joyi shikastlanmaganini tekshirib
ko’ring. Elektr vilkasi, elektr shnuri yoki elektr shnur
ulanadigan joyi shikastlangan jihozni ishlatmang.

* Ishlatishdan oldin elektr manbaidagi tok kuchi jihoz
ishlaydigan tok kuchiga to’g’ri kelishini tekshirib
ko’ring.

* Elektr shnuriga Yevropa standartidagi vilka ulangan,
uni yerga ishonchli tutashgan rozetkaga ulang.
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Jihozni elektrga ulaganda o’tkazgich ishlatmang.
Elektr shnuri jihoz korpusidagi ulanadigan o’rniga,
elektr vilkasi esa rozetkaga zich ulangan bo’lishi
kerak.

Faqat jihozning o’ziga qo’shib beriladigan elektr
shnurini ishlating, boshqga jihozlar elektr shnurini
ishlatmang.

Faqat jihozning o’ziga qo’shib beriladigan olinadigan
gismlarni ishlating.

Jihozni tekis, issiqgga chidamli, suvdan, issiq
chigaradigan vositalar va ochiq olovdan nariroqga
qo’ying.

Jihozni rozetkaga qo’l uzatish oson bo’ladigan qilib
qo’ying.

Ko’p xil taom pishirgichni havo yaxshi aylanadigan
joyda ishlating.

Jihoz quyosh nuri tushadigan joyda turmasligi kerak.
Jihozni devorga, mebelga yaqgin go’ymang.

Ko’p xil taom pishirgich ustida kamida 30-40 cm
ochiq joy bo’lishi kerak.

Elektr shnurini gizigan yuzalarga tekkizmang, o’tkir
qgirralardan o’tkazmang. Elektr shnur izolyatsiyasini
shikastlantirmang.

Ko’p xil taom pishirgich korpusini, elektr shnurini va
elektr vilkasini xo’l qo’l bilan ushlash ta’qgiglanadi.
Jihozni, elektr shnuri va elektr vilkasini suvga yoki
boshqa suyuqlikka solmang.

Jihoz suvga tushib ketsa tez elektr vilkasini
rozetkadan chigarib oling, shundan keyingina jihozni
suvdan olsa bo’ladi.  Ishlatish mumkinligini bilish
uchun jihozni vakolatli xizmat markaziga olib boring.
Jihozning bug’ chigadigan joylariga yot jism kiritmang,
jihoz qopqog'i bilan korpusi orasiga biror yot jism kirib
golmasligiga garab turing.

Jihozni qarovsiz qoldirmang. Ishlatiimayotgan bo’lsa
albatta jihozni o’chirib, elektrdan ajratib qo’ying.
Kuyib golmaslik uchun bug’ chigadigan joyi ustiga
engashmang. Ovgat pishayotganda va ovqat pishishi
bilan ko’p xil taom pishirgich qopgog'’ini ochganda
juda ehtiyot bo’ling. Bug’ kuydirishi mumkin!

Ko’p xil taom pishirgich «Qovurish» usulida
ishlayotganda, qizigan yog' sachrab kuydirmasligi
uchun, jihoz ustiga engashmang.

Idishi qo’yilmagan jihozni ishlatish qgat’iyan
ta'qiglanadi, ovgat pishadigan idishiga masalliq
solinmagan va/yoki suv quyilmagan jihozni ishlalatish
ham ta’giglanadi.

Quruq masalliq bilan suyuglik migdori borasidagi
tavsiyalarga aniq amal qiling.

Jihoz ishlayotganda qopgog’ini ochmang, idishini
olmang.

Jihoz ustini yopib gqo’'ymang.

Ishlayotgan jihozni joyidan olish ta’giglanadi. Joyidan
olish kerak bo’lsa oldin jihozni elektrdan ajrating,
sovushini kutib turing, so’'ng ko'tarishga ishlatiladigan
dastagidan ushlab ko'taring.
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* Ko'p xil taom pishirgich ishlayotgada korpusi bilan
ichidagi gismlari qizib ketadi. Ularga terining ochiq
joylari yoki qo’l tegib ketishidan ehtiyot bo’ling; gizigan
idishini olish kerak bo’lsa issiq o’tkazmaydigan
oshxona qo’lqopi kiying.

* Jihozni vaqtida tozalab turing.

* Bolalar ko’p xil taom pishirgichni o’yinchoq gqilib
o'ynashlariga ruxsat bermang.

* Bolalarni ehtiyot qilish uchun o’rashga ishlatilgan
polietilen xaltalarni garovsiz qoldirmang.

Diqqat!

Bolalar polietilen xalta yoki o’rashga ishlatilgan plyonkani

o’ynashlariga ruxsat bermang. Bo’g’ilish xavfi bor!

* Bolalar bilan imkoniyati cheklangan insonlarning
xavfsizligi uchun javob beradigan insonlar ularga
jihozni xavfsiz ishlatish qoidalarini to’g’ri va tushunarli
qilib o’rgatishmagan va noto’g’ri ishlatiiganda ganday
xavf bo’lishi mumkinligini tushuntirishmagan bo’lishsa
jihoz bolalar va imkoniyati cheklangan insonlarning
ishlatishiga mo’ljallanmagan.

« Bolalar bilan imkoniyati cheklangan insonlar fagat ular
uchun javob beradigan kattalar garab turgandagina
jihozni ishlatishlari mumkin.

« Jihozni xonadan tashqarida ishlatish ta’giglanadi.

* Jihozni elektrdan ajratganda hech gachon elektr
shnuridan ushlab tortmang, elektr vilkasidan ushlab,
ehtiyot bo’lib rozetkadan chiqgarib oling.

e Elektr vilkasi yoki elektr shnuri shikastlangan,
ishlab-ishlamayotgan, tushib ketgan jihozni ishlatish
ta’giglanadi. Jihozni o’zingiz ta’mirlashga harakat
gilmang. Ta’'mirlatish uchun vakolatli xizmat
markaziga murojaat qiling.

JIHOZ FAQAT UYDA ISHLATISHGA MO'LJALLANGAN

Ovqat pishiriladigan Idishini (4) ishlatish qoidalari

* Ko'p xil taom pishirgich bilan olinadigan idishini
(4) fagat magsadiga muvofiq ishlating. Ovqat
pishiriladigan idishini (4) giziydigan asboblar ustiga,
ovqat pishiriladigan jihozlar ustiga qo’ymang.

* Idishining (4) o’rniga boshqa idish ishlatmang.

* Qizitgich (12) yuzasi bilan idishining (4) osti doim toza
va quruq bo’lishiga qarab turing.

» Idishini (4) masalliq aralashtirishga ishlatmang.
Kuydirmaydigan qoplamasi shikastlanmasligi uchun
masalligni idishning (4) o’zida maydalamang.

* Idishida (4) biror buyum qoldirmang va uni biror
buyum saqlashga ishlatmang.

» Idishida (4) pishayotgan ovqatni fagat plastik cho’'mich
(14) yoki kaftgir (16) bilan aralashtiring, buning uchun
yog'och, plastik yoki silikon oshxona asboblarini ham
ishlatsa bo’ladi.

* Idish (4) kuydirmaydigan qoplamasini shikastlantir-
masligi uchun metall buyumlar ishlatmang.

* Idishning (4) ichiga urmang.

* Zirovor, xushbo’y moddalar solib pishirilgan ovgat
olinishi bilan idishini (4) yuvish kerak («Tozalash va
ehtiyot gilish» bo’limida aytilgan).

* Kuydirmaydigan goplamasi shikastlanmasligi uchun
ovgat pishishi bilan issiq idishiga (4) sovuq suv
tekkizmang, oldin idish (4) sovushini kutib turing.

* Idishi (4) idish yuvadigan mashinada yuvishga
mo’ljallanmagan.

Boshgqarish panelidagi (3)tugmalar

Boshqarish panelidagi (3) ishlayotgan tugma bosilganda

ovoz eshitiladi.

Eslatma:

— Boshqarish panelidagi (3) ovqat pishiradigan
dasturlar nomi (22...24) yashil va qizil rang bilan
yozilgan, ovqat pishiradigan dastur ko’rsatgichlari
ham ikki xil rangli. Boshqarish panelida (3) yashil
bilan belgilangan tugmalardagi ovqat pishiradigan
dasturga yashil rangli ko’rsatgich, qizil rang bilan
belgilangan dasturlarga esa qizil rangli ko’rsatgich
to’g’ri keladi.

Vaqtga qo’yish tugmalari «—» (20) va «+» (21)

Bu tugmalar «-» (20) va «+» (21) ovgat pishirish
dasturlarida ovgat pishadigan vaqtni to’g’rilab qo’yishga
va «Boshlashni keyinga surish» dasturida ovgat gqancha
vagtdan keyin pishishini belgilab go’yishga ishlatiladi.

Ovqat pishiradigan dasturlar

Bu tugmalar (22), (23) va (24) ovqat pishiradigan dasturni
tanlashga ishlatiladi:

«Qaynatish/Qovurish» (22), «Dimlash/Bug’da pishirish»
(23), «Yorma/Pishirig» (24).

Dastur Pishiriladigan ovqgat

Qaynatish Sabzavot, makaron gaynatish, go’shtli va sabzavot sho’rvalar pishirishga
ishlatiladi

Qovurish Sabzavot, go’'sht va baliq qovurishga ishlatiladi

Dimlash Go’sht, balig, sabzavot dimlashga ishlatiladi

Bug’'da pishirish Balig, go’sht va sabzavotni bug’da pishiradi

Yorma Sutli ovqgatlar, bug’doy qgattiq navlaridan yorma pishirish, turli don
mahsulotlaridan ovgat pishirishga ishlatiladi.

Pishiriq Keks, biskvit, somsa pishirishga ishlatiladi
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Boshlash/To’xtatish tugmasi (25)

Tanlangan ovqat pishiradigan dasturni ishlatish uchun
«Boshlash/To’xtatish» tugmasini (25) bosing, tugma (25)
chirog’i yashil yonadi. Dasturni o’chirish uchun «Boshlash/
To'xtatish» tugmasini (25) yana bir marta bosing, shunda
ovoz eshitilib ishlayotgan dastur chirog’i bilan tugmaning
(25) yashil chirog’i o’chadi.

«Boshlashni keyinga surish/ t saglash» tugmasi (26)

«Boshlashni keyinga surish»:

— Ovgat gachon pishishini belgilab go’yishingiz mumkin.
Bu xususiyatni quyidagi dasturlarda ishlatsa bo’ladi:
«Qaynatish» (22), «Dimlash/Bug'da pishirish» (23),
«Yorma/Pishirig» (24).

— Vaqtni 1 soatdan 24 soatgacha qo’yish mumkin.
«t saqlash»:

— Issiq saglash xususiyatini o’zingiz ham ishlatsangiz
bo’ladi. Buning uchun «Boshlashni keyinga surish/
t saglash» tugmasini (26) bir marta bosasiz, tugma
(26) chirog'i qgizil yonadi, uch marta ovoz eshitiladi,
displeyda (2) shu usulda ishlashiga gancha vaqt
golgani ko'rinadi. Ko’p xil taom pishirgich issiq saglash
usulida ko’pi bilan 24 soatgacha ishlashi mumkin.

— Issig saglash usulida ishlashini to’xtatish uchun
«Boshlash/To’xtatish» tugmasini (25) bosing, ovoz
eshitilib tugma (26) chirog’i o’chadi, displeydagi (2)
vaqt hisobi bekor bo’ladi.

Eslatma:

— Ovqatni issiq saqlash
mo’ljallanmagan.

usuli ovqat isitishga

Ko’p xil taom pishirgichni birinchi marta ishlatishdan

oldin

Jihoz sovuqda olib kelingan yoki turgan bo’lsa ishlatishdan

oldin kamida ikki soat xona haroratida turishi kerak.

— Jihozni qutisidan oling, o’rashga ishlatilgan ashyolar,
yorliglarini olib tashlang.

— Jihozni tekis, issiqga chidamli joyga, oshxonadagi
issig chigaradigan vositalardan (gaz o’choq, elektr
o’choq yoki ovqat pishiriladigan paneldan) uzogrogga
qo’ying.

— Jihoz korpusi bilan devor orasi kamida 20 cm, ustida
esa kamida 30-40 cm ochiq joy bo’ladigan qilib
qo’yiladi.

— Jihozni chiqayotgan bug’ harorati zarar gilishi mumkin
bo’lgan buyumlarga yagin qo’'ymang.

Diqqat! Jihozni vanna, idish yuvgich yoki boshqa

suvli idishlarga yaqin qo’ymang.

Tugmasini (6) bosib ko’p xil taom pishirgich qopgog’ini
(5) oching.

— Bug’ klapanini (7) oling.

— Ovaqat pishiradigan idishini (4) oling.

— Tomchi to’planadigan (17) idishini oling.

— Olinadigan gismlarining hammasini — idishi (4), bug’
klapani (7), bug’'da pishirishga ishlatiladigan lappagi
(19), kaftgiri (16), cho’michi (14), o’Ichov idishi (15)
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va tomchi to’planadigan idishini (17) mo”tadil yuvish
vositasida xo’llangan yumshoq g'ovak bilan yuving,
ogib turgan suvda chaying, quriting.

— Jihoz korpusini nam mato bilan arting, so’ng quruq
mato bilan artib quriting. Bug’ klapanini (7) joyiga
qo'ying.

— Tomchi to’planadigan idishini (17) joyiga qo’ying.

Eslatma:

— Ko'p xil taom pishirgich birinchi marta ishlatilganda
qizitgichi kuyib bir oz hid bilan tutun chiqishi tabiiy
hisoblanadi.

Ko’p xil taom pishirgichni ishlatish

— Ovqat pishadigan idishini (4) jihoz ish kamerasiga
qo’ying. Idishi (4) qiyshaymasdan, gqizitgich (12)
yuzasiga zich birikib turishi kerak.

Eslatma:

Idishini (4) donli mahsulot yuvishga ishlatmang,
ichida masalliq to’g’ramang, kuydirmaydigan
qoplamasi tirnalishi mumkin.

— Ishlatishdan oldin idish (4) sirti bilan ostini quruq qilib
artib oling.

— Qizitgich (12) yuzasi bilan idish (4) ostida yot jism, kir,
suv yo’qligini tekshirib ko’ring.

— Qizitgich (12) o’rtasiga harorat ko’rsatgichi (13)
qo’yilgan. Harorat ko’rsatgichi (13) harakatiga hech
narsa xalaqit bermasligiga qarab turing.

— Agar ovqat bug'da pishadigan bo’lsa idishiga (4)
gaynaganda lappak (19) ostiga tegmaydigan qilib
suv quying. Masalliq solingan lappakni (19) idish (4)
ichiga qo’ying.

— Bug’da pishgan ovqatni qo’lda olmang, oshxona
asbobi, moslamalarini ishlating.

- Idishga masalligni reseptda aytilgandek qilib soling

(«Reseptlar kitobi»nda aytilgan)

Eslatma:

— Masalliqg bilan suyuqlik migdori eng ko’p chizig’idan
oshib ketmasligiga qarab turing. Turli yormalar uchun
(guruchdan tashqari) eng ko'’p chizig’i - «L» - 1.8
chizig’ida bo’ladi, boshqa masalliq va suyugqlikning
ko'pi esa « CUP» -10 chizig’idan oshmasligi kerak.

Diqqat!
Reseptlarning hammasi tavsiya uchun berilgan,
sababi reseptdagi masalliq miqdori bilan nisbati
hudud xususiyati, masalliq savdo belgisi va dengiz
sathidan balandlikka qarab boshqgacha bo’lishi
mumkin.

Donli mahsulot bilan uni pishirishga yetadigan suv

solishga misol

— Ollchov idishi (15) bilan ovgatga solinadigan yormani
o’Ichab oling (bir o’Ichov idishiga taxminan 160 g don
sig’adi), zarur bo’lsa, donni yuving, so’ng idishga (4)
soling.
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— Keragicha suv soling.

— O’Ichash oson bo’lishi uchun idishda (4) finjon bilan
ko'rsatilgan «CUP» o’Ichovini ishlating. O’lchovda
donli ovqatlar bilan suv nisbatini bildiradigan belgi-
lar gqo’yilgan.

Masalan:

— Agar to’rt o’Ichov idishida yorma solgan
bo’lsangiz «CUP» chizig’idagi «4 finjon»ga
yetkazib suv quying.

— Suyuq sutli ovgat pishirganda guruch bilan suv 1:3
nisbatda olinadi.

— Shigillagan ovoz eshitilguncha bosib ko’p xil taom
pishirgich gopqgog'ini (5) yoping.

— Elektr shnuridagi (18) ulagichni ko’p xil taom pishirgi-
ch korpusi (1) orgasidagi o’rniga (10) ulang.

— Elektr shnur (18) vilkasini rozetkaga ulang, shunda
ovoz eshitiladi, displeyda (2) «- -» alomati ko'rinadi.

OVQATNI O’ZI PISHIRADIGAN DASTURLAR

— Ovagatni 0’zi pishiradigan dasturlardan bittasini
tanlash uchun dastur tugmasini (22, 23, 24) bosing.

Eslatma: - Boshqarish panelida (3) yashil bilan

belgilangan tugmalardagi ovqat pishiradigan dasturga

yashil rangli ko’rsatgich, qizil rang bilan belgilangan

dasturlarga esa qizil rangli ko’rsatgich to’g’ri keladi.

— «Qaynatish/Qovurish», «Dimlash/Bug'da pishirish»,
«Yorma/Pishirig» dasturlaridan birortasi tanlanganda
ovqat pishadigan vaqtni qo’lda o’zgartirib qo’yishingiz
mumkin. Ovqat pishishini o0’zingiz xohlagan vaqtga
go’yish uchun vagtni o’zgartiradigan tugmalarini «—»
(20) va «+» (21) ketma-ket bosasiz.

— Tanlangan dasturni ishlatish uchun «Boshlash/
To’xtatish» tugmasini (25) bosing, tugma (25)
chirog’i yashil yonadi. Dasturni o’chirish uchun esa
«Boshlash/To’xtatish» tugmasini (25) bosing,shunda
ovoz eshitilib ishlayotgan dastur chirog’i bilan
tugmaning (25) yashil chirog’i o’chadi.

Eslatma:

— «Pishiriq»  dasturi ishlayotganda dastur ishi
tugamaguncha ko’p xil taom pishirgich qopqog’ini
(5) ochmang.

— «Pishirig» dasturi tugaganidan keyin, pishiriq kuyib
ketmasligi uchun, «Boshlash/To’xtatish» tugmasini

(25) bosib «t saqlash» usulida ishlashini o’chirish
kerak.

— «Qovurish» dasturida ovqat pishirish ovqatni
o’choqda qovurishga o’xshaydi, shuning uchun
foydalanuvchi ovqat pishishiga 0’zi qarab turishi,
masalliq qovurilganidan keyin ko’p xil taam pishirgi-
chni o’chirib qo’yish kerak.

— Ko’p xil taom pishirgich «Qovurish» dasturida
ishlayotgan bo’lsa ovqat pishayotganda qopqog’ini
(5) ochib qo’yish kerak.

— Pishayotgan ovqatga qarab turing, zarur bo’lsa
ovqatni plastik cho'mich (14) yoki kaftgir (16)
bilan aralashtiring. Idishning (4) kuydirmaydigan
goplamasini tirnaydigan metall asbob ishlatmang.

Diqqat! Issiq bug’ kuydirmasligi yoki qizigan yog’
sachramasligi uchun ko’p xil taom pishirgich
qopqog’ini (5) juda ehtiyot bo’lib oching, ko’p xil
taom pishirgich ustiga engashmang. Ko’p xil taom
plshlrglch qapqog’ini ko’p ochmang.
Ovgat pishirish dasturining ishi tugaganidan keyin
uch marta ovoz eshitiladi, ko’p xil taom pishirgich
ovqatni issiq saglash usuliga o'tib ishlay boshlaydi,
tugma (26) chirog’i qizil yonadi, displeyda (2) issiq
saqglash usuli gancha vaqt ishlashi ko’rinadi.

Eslatma:

— Jihoz pishgan ovqatni 24 soatgacha issiq saqlab
turgani bilan pishgan ovqatni ko’p xil taom pishirgich
ichida ko’p qoldirish tavsiya qilinmaydi, ovqat buzi-
lishi mumkin.

— Issiq saqlash usulini ovqat isitishga ishlatmang.

— Issiq saqglash usulida ishlashini o’chirish uchun
«Boshlash/To’xtatish» tugmasini (25) bosing, ovoz
eshitilib tugma (26) chirog’i o’chadi, displeyda (2) esa
vagt hisobi ko’rinmay qoladi.

Ovgat pishadigan vaqtga qo’yish

Ovgat pishadigan vaqtni 0’zingiz ham belgilab qo’ysangiz

bo’ladi. Jihoz bu xususiyati «Qaynatish» (22), «Dimlash/

Bug'da pishirish» (23) va «Yorma/Pishiriq» (24)

dasturlarida ishlamaydi.

* Ovqgat pishadigan vaqgtni 1 soatdan 24 soatgacha
go’yish mumkin.

Dastur Dastur ishlaydigan vaqt | Belgilab qo’yilgan dastur | Ovqat pishadigan harorat, °C
(daqiqa) ishlaydigan vaqt (daqgiqa)

«Qaynatish» 5-95 60 110-120

«Qovurish» 5-95 20 130-140

«Dimlash» 5-95 40 90

«Bug’da pishirish» |5-95 10 120-125

«Yorma» 5-95 30 95

«Pishirig» 5-95 40 130
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O’ZBEKCHA

¢ Ovqgat pishishi tugaydigan vaqtni belgilab qo’yish
uchun oldin (22), (23) yoki (24) tugmasini bosib
kerakli ovgat pishiradigan dasturni tanlang, shunda
tegishli ovqgat pishirishi usuli chirog’i yonadi.

* Vagqt qo'yiladigan tugmalar «—» (20) va «+» (21) bilan
tanlangan dasturda ovqgat pishadigan vaqtni belgilab
qo’yishingiz mumkin.

¢ «Boshlashni keyinga surish/ t saglash» tugmasini
(26) bosing, displeyda (2) «1» ragami ko’rinadi,
tanlangan ishlash usuli chirog’i o’chmasdan yonadi,
tugma (26) chirog’i esa o’chib-yonib turadi.

* Vagqt qo’yiladigan tugmalar «—» (20) va «+» (21) bilan
tanlangan dasturda ovgat pishishi gachon tugashini
belgilab qo’yishingiz mumkin.

Eslatma: - Vaqt bir soat oraligda qo’yiladi.

e Dasturni ishlatish uchun «Boshlash/To’xtatish»
tugmasini (25) bosing, shunda tanlangan ishlash
usuli chirog’i bilan tugma (26) chirog’i o’chmasdan
yonib turadi.

Misol: Agar tanlangan dastur 30 daqiqa ishlasa, ovqat

esa 3:00, ya'ni uch soatdan keyin pishishi kerak bo’lsa

Jihoz 2:30, ya’ni ikki yarim soat kutish holatida turadi.

So’ng ovqat pishishi boshlanib 30 dagiqadan keyin

tugaydi.

* Dasturni ishlatish yoki o’chirish uchun «Boshlash/
To'xtatish» tugmasini (25) bosing, displeyda (2) «- -»
alomati ko’rinib chiroglar o’chadi.

Tozalash va ehtiyot qilish

¢ Ko'p xil taom pishirgichni o’chiring, elektr vilkasini
rozetkadan chigarib oling, elektr shnurini ko'p xil
taom pishirgichdan ajratib qo’ying.

* Ko’p xil taom pishirgich sovushini kutib turing.

* Qopgog’ini (5) ochib idishini (4) oling.

* Bug’ klapanini (7) qgopgogdan (5) oling.

e Korpusi (1) bilan gopgog’ini (5) nam mato bilan
arting, so’ng qurug mato bilan artib quriting.

¢ Olinadigan gismlarining hammasini mo”tadil yuvish
vositasi bilan yuving, so’ng toza suvda chaying.
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* Ko'p xil taom pishirgichni girib tozalaydigan vositalar,
qattiq mochalka yoki g’ovak, eritgich bilan tozalash
ta’'qgiglanadi.

* Idish (4) bilan bug’ klapanini (7) joyiga qo’yishdan
odin yaxshilab quritib olish kerak.

* Tomchi to’planadigan idishini (17) oling, yuvib, quri-
ting.

e Qirib tozalaydigan vositalar, gattiq g'ovak ishlatish
ta’'qgiglanadi.

* Ko'p xil taom pishirgich korpusini, elektr shnuri
va elektr vilkasini suvga yoki boshga suyuglikka
solmang.

* Ko'p xil taom pishirgichini quruq, salgin va bolalarning
qo’li yetmaydigan joyga olib go’ying.

To’plami

Ko’p xil taom pishirgich — 1 dona.

Idish - 1 dona.

Bug’'da pishirishga ishlatiladigan lappak — 1 dona.
Cho’'mich — 1 dona.

Kaftgir — 1 dona.

O’Ichov idishi — 1 dona.

Qo’llanma — 1 dona.

Reseptlar kitobi — 1 dona.

Texnik xususiyati

Ishlaydigan tok kuchi: 220-240 V ~ 50 Hz
Eng ko’p ishlatadigan quvvati: 650 W
Idishining sig’imi: 5 |

Ishlab chigaruvchining oldindan xabar bermay jihoz
xususiyatlarini o’zgartirishga huquqi bo’ladi.

Jihozning ishlash muddati - 3 yil

Kafolat shartlari

Ushbu jihozga kafolat berish masalasida hududiy diler yoki
ushbu jihoz xarid giningan kompaniyaga murojaat giling.
Kassa cheki yoki xaridni tasdiglaydigan boshga bir mo-
liyaviy hujjat kafolat xizmatini berish sharti hisoblanadi.
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RUS

[ata npon3BoacTBa n3nenns ykasaHa B CEPUNHOM HOMepe Ha Tabnnyke ¢ TEXHUYECKMMWN OaHHbIMAN.
CepuiiHblA HOMEp NpencTaBfAseT coboil oAMHHAALATU3HAYHOE YMCIIO, MepBble 4YeTbipe UMdpbl
KoToporo o603HavaloT faty npomssoacTea. Hanpumep, cepuiiHblii HoMmep 0606XXXXXXX 03HAYaeT, YTO
nsnenue 6b110 NPOV3BEAEHO B MOHE (LecToit mecsu,) 2006 roaa.

GB

A production date of the item is indicated in the serial number on the technical data plate. A serial num-
ber is an eleven-unit number, with the first four figures indicating the production date. For example, se-
rial number 0606xxxxxxx means that the item was manufactured in June (the sixth month) 2006.

DE

Das Produktionsdatum ist in der Seriennummer auf dem Schild mit technischen Eigenschaften dar-
gestellt. Die Seriennummer stellt eine elfstellige Zahl dar, die ersten vier Zahlen bedeuten dabei das
Produktionsdatum. Zum Beispiel bedeutet die Seriennummer 0606xxxxxxx, dass die Ware im Juni (der
sechste Monat) 2006 hergestellt wurde.

KZ

ByMbIMHbBIH LbIFapbInFaH Mep3iMi TEXHUKarbIK AepekTepi 6ap kecteaeri cepusinblk HOMIpAe KepCeTinreH.
Cepusnbik Hemip OH 6ip caHHaH Typafbl, OHbIH BipiHLLI TEpPT caHbl WhiFapy Mep3imiH Gingipeai. Meicansl,
cepusinblk HeMip 0606xxxxxxx 6onca, 6yn 6yibiM 2006 XbingplH MaycbiM avbiHAa (anTblHLbI ait)
XacanfaHblH 6ingipeai.

RO/MD

Data fabricarii este indicata in numarul de serie pe tabelul cu datele tehnice. Numarul de serie
reprezinta un numar din unsprezece cifre, primele patru cifre indicind data fabricarii. De exemplu,
daca numarul de serie este 0606xxxxxxx, Inseamna ca produsul dat a fost fabricat in iunie (luna a
asea) 2006.

cz

Datum vyroby spotfebice je uveden v sériovém &isle na vyrobnim §titku s technickymi udaji. Sériové
Cislo je jedenactimistni Cislo, z nichZ prvni Ctyfi Cislice znamenaji datum vyroby. Napfiklad sériové Cislo
0606x0xxxx znamena, Ze spotrebi¢ byl vyroben v Eervnu (Sesty mésic) roku 2006.

UA

[Jata BMpo6HMLTBa BMPOOY BKadaHa B CEPINHOMY HOMEPI Ha TabnuyLli 3 TEXHIYHUMN JaHumMn. Cepili-
HWUIA HOMep NpeacTaBsie CoO0l0 OAMHAAUSTN3HAYHE YMCO, NepLUi YOTUPU LMdpK SKOro 03Ha4valoTb
narty BMpobHuuTBa. Hanpuknag, cepiriHuini Homep 0606XXXXXXX 03Ha4ae, Lo BMPIO OyB BUrOTOBNEHWN
B YEPBHI (LWOCTMI Micsiub) 2006 poky.

BEL

Jata BbiTBOpYacLi Bbipaby nakasaHa Yy CepbliiHbIM HyMapbl Ha Tabniuyke 3 TOXHIYHbIMI AaA3€HbIMI.
CepbliiHbI HyMap NpaacTaynsie caboto aasiHaLiLarae Ybicro, NepLUbls 4aTblpbl Niv6Obl skora abasHavaloub
[aty BbITBOpYacLi. Hanpeiknaa, cepbliiHbl Hymap 0606xxxxxxx a3Havae, LITo Bbipab Obly 3po6neH Y
4YapBeHi (LocTbl Mecsu,) 2006 ropa.

uz

Mahsulot ishlab chigarilgan muddat texnik xususiyatlari yozilgan yorligdagi seriya ragamida ko'rsatilgan.
Seriya ragami o'n bitta raqamdan iborat bo’ladi, birinchi to’rtta son ishlab chigarilgan sanani bildiradi.
Misol uchun, seriya ragami 0606xxxxxxx bo’lsa, mahsulot iyun (oltinchi oy) 2006 vyili ishlab chigarilgan
bo’ladi.
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